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1. IlosicHUTEILHAS 3aIIUCKA
1.1. llean u 3aga4u JUCHUILIHHBI

JucuuiuinHa « AHIITMACKOM S3BIK: CHIEMAIbHBIM Kype» B COOTBETCTBUU ¢ DeniepaabHbIM
rOCyJIapCTBEHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM CTAHIAPTOM BBICIIETO NMPO(EeCCHOHATEHOTO 00pa30BaHuUs 110
Hamnpasnenuto 58.03.01 moarorosku BoctokoBenenue u Adpukanuctika (KBaau@uKaius (CTereHsb)
«OaxaaBpy) SIBISIETCS TUCIIMTUTHHON BapHATUBHOW YaCTH YY€OHOTO TIJIaHa MOJATOTOBKH OaKalaBpOB
1o HanpasieHuto noarotosku 58.03.01 BocrokoBenenue u AdpukanucTuka (KBanpuKaus
(cTemnenn) «OakanaBpy). uctumuHa peanuszyercs Ha (paKyIbTeTe UCTOPHUH, TIOJTUTOIOTUH U TIpaBa
kadenpoii coBpemenHoro Boctoka.

Lenp kypca —TOCPEACTBOM M3YUEHHSI MaTEPHAJIOB OOILIEr0 CTPAHOBEAUECKOI0 XapaKkTepa paciupUTh
HavalbHbIC 3HAHUS YYaIUXCS MO JIEKCUKE U TPaMMAaTUKE KUTAHCKOTO S3bIKa, CPOPMUPOBATH Y HUX
MIEpPBUYHbBIC HABBIKU aHAIM3a U TIEPEBOJIa KUTAHCKUX TEKCTOB OOIIECTBEHHO-TIOJIMTHIECKOTO

CoJIep KaHusl.

3amaun TUCIUILTIHBI PEIOIIAratoT:

— 3HAKOMCTBO C JIEKCUYECKUMH, CHAHTAKCUYECKUMHU M IPaMMaTUYeCKUMU 0COOEHHOCTSIMU
MyOIUIIUCTHYECKOTO M HAyYHO-TIOIYJIIPHOTO CTHIISI COBPEMEHHOTO aHTIIMICKOTO S3bIKA;

— 0TpabOTKY HABBIKOB UTCHUS U IIOHUMAHUS HOBOCTHBIX, OOIIIECTBEHHO-OIUTUYECKUX U
HAYYHO-TIONMYJISIPHBIX TEKCTOB HA COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE;

— 0TpabOTKY HaBBIKOB BOCHPUATHS Ha CIIyX M M€PecKa3a HOBOCTHBIX, AHATUTUIECKUX U HAYyYHO-
MOITYJISIPHBIX TEKCTOB HA COBPEMEHHOM aHTIIUHCKOM SI3BIKE;

— 0o0yuyeHHe YyCTHOMY TOCIIEI0BATEIbHOMY MIEPEBOJIY C MEPCUICKOTO SI3bIKa HOBOCTHBIX
COOOIICHNH, TEKCTOB KYJIbTYpPHOU TEMaTHKH;

1.2. IlepeyeHb MJIAHMPYEMBbIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHUs M0 JUCHUIINHE, COOTHECEHHBbIX €
HHAUKATOPAMM JOCTHKEHHUS KOMIIETeHIHI

OOyuenne wuHOCTpaHHOMY s3blky B PITY HampaBieHo Ha pa3BUTHE KOMMYHHUKATHBHOI,
KOTHUTUBHOM, HH(QOPMAIIMOHHOM, COLMOKYJIbTYPHOM, NPOPECCHOHAIbHON U OOIIEKYIbTYPHON
COCTAaBJIIOLIMX y4eOHOro mporecca. B  pe3yiabTare OCBOEHHMs TNpOorpaMMbl OakajaBpuara
0 TucHUIUIiHE «MIHOCTpaHHBIN A3BIK» Y BBITYCKHUKA JOKHA OBITH CPOPMUPOBAHA KOMIIETCHIINS:

CriocoOHOCTh OCYIIECTBIIATH JICJIOBYI0O KOMMYHMKALIMIO B YCTHOM M MUCbMEHHOW (popmax Ha
rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit @eneparuu 1 nHocTpaHHOM(bIX) si3bike(ax) (YK-4).

Koabl komnereHun Conep:xanue IlepeyeHb NIaHNUPYyeEMbIX
KOMIIeTeHIUH pe3yJbTaToB 00y4eHHs
10 M CUHUILIHHE

YK-+4 YK-4.1 3HaTh: cCTEMY HOPM KUTalCKOTo
Crnioco0eH ocyIIecTBIATh Bnageer cucteMoil HOpM | A3bIKa
JIETIOBYI0 KOMMYHHKALIMIO WHOCTPAHHOT'O (-bIX) YMerhb: JOTHUECKHU U
B YCTHOM U MHUCbMEHHOU sa3blka  (-OB); CHOCOOEH | TpaMMaTHYECKH BEPHO CTPOUTH
dopmax Ha JIOTUYECKU U | KOMMYHHUKAaLHIO
TFOCYJJapCTBEHHOM $I3bIKE rpaMMaTH4ECKl  BepHO | Buagerb: HaBbIKaMH
Poccniickoit denepanuu 1 | CTPOUTh KOMMYHHUKALMIO, KOMMYHUKaIUU

MHOCTPaHHOM(BIX) UCIOJIB3Ysl BepOanbHble U | 3HATb: OCHOBBI YCTHOM U
s13bIKe(ax) HeBepOanbHBIE CpeICTBAa | THCHMEHHOUN pedH Ha KUTAlCKOM
IIK-4 B3aUMOJICUCTBUA SI3BIKE.

YMeTh: aHAIM3UPOBATH U
CnocoOeH OCyIIECTBIATh YK-4.2 KPUTUYECKH OLICHUBATHh YCTHYIO U
cbop, 06paboTKy, aHATU3 MUCHEMEHHYIO
Y UHTEPIPETALHIO CB000OIHO o0menpodecCHOHAIbHYIO




NepBUYHON HH(DOpPMAIIH B
chepe conuranibHO-
HOJUTUYECKOTO PA3BUTHS
cTpanbl/pernona Boctoka

BOCIIPUHUMAET,
aHaJIM3UPYeT u
KPUTUYECKH  OLIEHUBAET

YCTHYIO M THCHhMEHHYIO
o01enpoQecCHOHATBHYIO

nH(pOpMAIIHIO HA apaOCKOM
SI3BIKE.

Baaaers: HaBbIKaMu TIepeBOJIA C
AHJUTMHCKOTO HA PYCCKHI S3BIK.

nHpopmaIuio Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE;
JIEMOHCTPUPYET  HABBIKU
nepesoja c
WHOCTPAHHOTO Ha
rOCyJapCTBEHHBIN S3bIK, 4
TaKXe c
rocyJapCTBEHHOTO Ha
WHOCTPAHHBIN .
I1K-4.1 3HAaTh: COHAIILHO-IIOJIUTHYECKOE

OcyI1ecTBIISIET MOKCK,
cbop, 00paboTKy, aHaTN3 U
XpaHeHue uHdopManuu s
peliCHUs MOCTAaBJICHHBIX
3aj1a4 B cepe conuanbHo-
MOJUTHYCCKOTO PAa3BUTHUS
cTpanbl/perrnoHa Bocroka

pa3BHUTHE CTPAHbI U PETHOHA

Bocroka
YMeTh: OCyIIECTBISET MOUCK, COOP,
00paboTKy, aHaJIU3 U XpaHCHUE
uHGOPMAITUH JIJIS1 PeIICHUS
MIOCTABJICHHBIX 3a]1a4 B cepe
COIMATTLHO-TTOJIMTUIECKOTO Pa3BUTHS
cTpaHbl/perrnoHa Boctoka
Bnaners: HaBplkaMu TIOHMCKa, cOOpa,
00paboTKH, aHAIHM3a U XPaHCHHUS
uHGOPMAITUH IS PeIICHUS
MIOCTAaBJICHHBIX 3aJ1a4 B cepe
COIMATTLHO-TTOJIMTUIECKOTO Pa3BUTHS
cTpaHbl/perrnoHa Boctoka

3HaTh: COIMAJIBHO-ITIOJIUTUYECCKOC

I1K-4.2

Hcnonb3yet B
MPaKTU4YeCKoil paboTe 6a3bl
JAHHBIX, IOMCKOBBIE
CHCTEMBI, METOJIbI COOpa U
00paboTKu MaTepuaa,
MHCTPYMEHTapHUH
MOHUTOPHHTIA JUIs
OCYIECTBIICHHS SKCIIEPTHO-
aHAJIUTHUYECKON
JeSTeIbHOCTH B cepe
COLMAJIBHO-IIOJIUTUYECKOT O
Pa3BUTHS CTPaHbI/pETHOHA
Bocroka

pa3BHUTHE CTPAHbI U PETUOHA

Bocrtoxka
YMeTh: UCTIOIB30BaTh B MPAKTUICCKOM
paboTe 0a3bl JaHHBIX, TOUCKOBBIC
CHCTEMBI, METOJIbI cOOpa U 00pabOTKU
MaTepuaia, MHCTpyMEHTapui
MOHHTOPHHTA JIJISl OCYIIIECTBICHUS
9KCIIEPTHO-aHATUTUICCKOM
JESTEIILHOCTH B chepe coruanbHO-
MOJIMTUYECKOTO Pa3BUTHS
cTpanbl/pernona Boctoka
— Bruagers: HaBBIKAMU
WCIIOJIb30BaHUS B IPAKTHUECKON
pabote 6a3bl JaHHBIX, TOUCKOBBIC
CHCTEMBI, METOJIbI COOpa U 00pabOTKH
MaTepHaja, MHCTPYMEHTapui
MOHHUTOPHHTA JIJIsl OCYIIECTBICHUS
IKCIIEPTHO-aHATUTUIECKON
JEeSITeIbHOCTH B chepe COIHaIBHO-
MOJIMTUYECKOTO Pa3BUTHS




| | | crpansl/pernona Bocroka. |
1.3. MecTO IUCUHMIVIMHBI B CTPYKTYpPe 00pa30BaTeIbHOM POrPaMMbl

JucuuminHa «AHTIMACKAN SI3bIK: CIIEHUAJIBHBIN KypCc» OTHOCHUTCS K JacTH, popMupyemoi
yYaCTHHKaMHU 00pa30BaTEIbHBIX OTHOIICHHUH OJI0Ka TUCIMIUIMH y4eOHOTO TUIaHa.

JuctummHa «KuTtalckuii sI3bIK (CrIeUaaIbHBIN KypC)» SBISETCS KYPCOM BapHATHBHOMN YacTh
po¢heCCHOHATBFHOTO IMKJIA TI0 HANIPaBJICHHUIO MOATOTOBKH «BocToKoBeIeHHE U appUKAHUCTUKA» U
peanzyercs Ha TPETheM U YETBEPTOM rojly OOyUYEHHUSI.

J11s1 OCBOCHUS AUCIUTUTMHBI HEOOXOIUMBI KOMITETCHIINHU, C(HOPMUPOBAHHBIE B XOJI€ U3YUCHUS
CIEIYIOIIUX AUCUUIUIMH U IPOXOXKACHUS MPaKTUK: « OCHOBHOI BOCTOUHBIH SI3BIK: apaOCKUM SI3bIKY,
«BBenenne B BocTokoBeneHue, «Mcropus crpan Azun u AQpukm.

B pesynpraTe OCBOCHHS AMCHUUILIMHBI (OPMUPYIOTCS KOMIIETEHLMH, HEOOXOIMMBIE Uil M3y4YeHUs
CIIENYIOIINX JUCLUIUIMH U MPOXOXKIAEHUS NpakTuk: « «['ocynapcrBenuslii ctpor Kurasy», «Mcropus
JIUTEpaATyphl apaOCKUX CTPaH.

2. CTpyKTYypa AMCUUIJIMHBI
OO61mas TpyJ0EMKOCTh JUCIUTUIHHBI COCTABISET 6 3.€., 216 akageMHIeCKUX YacoB.

CTpyKTypa IMCUUIJIMHBI J1JIs1 04HO# (PopMbI 00yUeHust

O0beM IUCHUILIMHBI B (OpME KOHTAKTHOW pPabOThl OOyYalOmMXCs € TeAaroru4ecKuMu
paboTHUKaMu © (WJIK) JUIIAMH, TPUBIEKAEMBIMH K pealu3aliid 00pa3oBaTeIbHOW MpPOrpamMMbl HA
WHBIX YCJIOBHSX, IIPY MPOBEACHUH YYCOHBIX 3aHATHI:

Cemect | Tum yueOHBIX 3aHATHIA KonnuectBo
p 4acoB
4 [IpakTHyeckue 3aHsATUs 42
5 [IpakTueckue 3aHATUA 42
Bcero: 84

O06BeM AUCIUIUTHHBI (MOIYIIs) B hOpME CaMOCTOSATEILHON pabOThl 00YYAIONINXCS COCTABIISIET
132 akameMuuyeckux yaca.

3. Conep:xaHue TMCUMILTHHBI
TpeGoBanus K pe3yJbTaTAM OCBOCHHMS JMCUMILUIMHBI: HAJIU4YME A3BIKOBOM MU KOMMYHUKAaTUBHOMN
KOMIIETEHIIMHM, HEOOXOAMMOM M  JOCTATOYHON A NpOPEecCHOHAIBHOTO  OOIIEHUS U
KBIM(ULIMPOBAHHON TBOPYECKOM JEATENBHOCTH B PA3NIUYHBIX cdepax AeTOBOr0O M HAy4YHOTO
COTPYIHUYECTBA, a TAaKXKe JUIS WHOS3BIYHON JEATENBHOCTH 10 W3YyYEHHI0O W TBOPUYECKOMY
OCMBICIICHHUIO 3apyO0€KHOTO OIbITa B MPOMQUINPYIOIIEH U CMEXKHBIX 001acTsIX HAyKH.

Paszeumue cnedyiowux ymenuu unoa3614H020 00WEHUS 8 PAZHLIX ChHepax U CUmyayusx.
Cdepsbl 1 cuTyanium MHOSI3BIYHOTO O0IIEHUS
1. Teopueckuui nOUCK u ocmulciienue uHGopMayuu:
- paboTta ¢ OpWUTMHAJIBLHON HAYYHO-TIONMYJSIPHOW JIMTEPATypOH, CIICLIMAIBHON  JTUTEpaTypou
npodeccCHoHATEHOM HAMIPaBICHHOCTH, ¢ 0030paMu, CTAThsIMHU U3 HAYYHBIX IEPUOAHUECKUX H3TAHUM, C
npogecCHOHAIBHBIMUA MaTeprajaMu B KOMITBIOTEPHBIX ceTsax (Internet).
2. Yemuvie konmaxmol.
3. [lucbmennvle KOHMAKMbL.
- pedbepupoBanue;
- aHHOTHPOBAHHUE;
- HallMCaHUE PEIeH3Ui, COOOIICHHIA, TOKIIAO0B.




YMeHusi HHOSI3BIYHOIO O0IIEHUS

1. Ymenue:

- BJIQJICHUE BCEMU BUJAMHU YTCHUS OPUTHHAIBHOW JIUTEPATYPHI, B TOM YHCIIC:

a) O3HAKOMHUTEIIbHBIM 4YTeHHEeM co ckopocThio  180-200 cnos/muH. 6€3 cioBaps; KOJIUYECTBO
HEU3BECTHBIX CJIOB HE MpeBbIIaeT 4-5% 10 OTHOIICHHIO K 00IIeMy KOJIMYECTBY CJIOB B TEKCTE;

0) U3yYarImKUM YTCHHEM — KOJIWYECTBO HEU3BECTHBIX CJIIOB HE TpeBbIaeT 8% M0 OTHOUICHHUIO K
o01ieMy KOJIMYECTBY CJIOB B TEKCTE; JOMYCKAETCs UCIOIb30BaHUE CIIOBApS.

2. ['osopenue u ayouposanue:

- yuactue B Juanore (Oeceie); BbIpaKEHUE ONPEACTICHHBIX KOMMYHUKAaTUBHBIX HaMepeHHH
(3ampoc/coobmierne  wHGOpPMAMH — — JOTIOTHUTEILHOM, — IeTATM3UPYIOIICH, YTOYHSIOIEH,
WLTIOCTPUPYIOIIEH, OLIEHOYHOH; BBIICHEHHE MHEHUS COOECEHUKA; COBET; BhIpayKeHHE COOCTBEHHOTO
MHEHHS 10 TTOBOAY TOJXYYCHHOW WHPOPMANINK; BBIPAXKEHHE OJ00pEHHS/HEIOBOIBCTBA, COKAICHNS,
yIIUBJICHUS/HET0YMEH U, YKIOHEHHE OT OTBETA);

- cooluieHue (MOHOJIOTHYECKOE BBICKa3bIBaHUE MPOPECCHOHATBHOIO XapakTepa B o0bemMe He
MeHee 15-18 ¢pa3 3a 5 MUHYT B HOpMAJIEHOM CPEHEM TEMIIE PEUH);

- MOHUMaHWEe CcooOmEeHus TPO(ECCHOHATEHOTO XapakTepa (B MOHOJIOTHYECKON (opMe U B XOJI€
JMajora), OTHOCAILIETrocs K OJHOM M3 yKa3aHHBIX c(ep U CUTyaluil OOIIeHHs, UIUTEIBbHOCTHIO 710 3
MUHYT 3By4aHHsI B HOPMAJILHOM CPEIHEM TEMITE PEYH.

3. Ilucvmo:

- COCTaBIIeHUE IUJIaHa, COOOIEHU/NoKIana, pedepaTa, aHKETbl B COOTBETCTBUM €  yYKa3aHHBIMHU
chepaMu U CUTyarsIMU OOIIIEHNS;

- IEPEBO/I C THOCTPAHHOTO S13bIKa HA PYCCKHUM U C PYCCKOTO SI3bIKa HA UHOCTPAHHBIM.

@opMUpOBaAHUE U COBEPIIIEHCTBOBAHME SI3bIKOBBLIX HABLIKOB

Jlexcuka
- pa3BUTHE JICKCHUECKHUX HABBIKOB (00BEM JIeKcHuecKoro Marepuana — e MmeHee 3000 enuHuUI, U3 HUX
1500 — penpoayKTHBHO); XapaKTep JEKCHUYECKOro MaTepuaia — oOIeHaydHas U npodeccruoHambHas
JICKCUKA, B TOM YHCIIE TEPMUHOIOTUYECKAs JICKCHKA.
- TATbHEHIIee pacIMpEeHUE MIOTSHIIHALHOTO CIIOBapS.

Jlekcuueckue AUJAKTHYICCKHUE € AHMHUIIbI

Ne Jlekcuueckue JUAAKTHYECKHE eIMHULBI Cemectp
n/n
l. JApeBunii Erumner. 5

Pannsa Erunerckas nuBrimn3anus.
Binacte papaona B [Ipesnem Erumnre.
Eruner — crpana nupamua. Hayxku JlpeBHero Erunra

2. JApeBunii Cpennunii BocTok. 5
[{uBnnuzanus mryMepos.

Bo3HuKHOBEHME MMCBMEHHOCTH B MeconoTamMum.
Penurnosueie npencrasiaeHus mrymepos. ConnaabHO-
JKOHOMUYECKas cTpykrypa [lepcuackoi nmnepun

3. Cpennnii Boctok. 5
W3 npeBHel uctopun HyIees.

Ocob6eHHOoCTh MpopovecKoro ABuxkeHus B [lanectune.
Kuznb u yuenue Myxammana. Apabo-ucinamckas




OUBUIIN3AIHAI

4. JApeBusist Unauiickasi uuBUAM3anUs. ApUnIb. 5
Pacnser Uuackoi nMBHIN3AIIN.

[TamsTHMKY KyapTypbl Xapanmsl. JlyXoBHas KyJIbTypa
JIPEBHUX MHAMKUIICB. J[peBHEHHAUICKOE 00IIecTBO. « TpH
JAparoueHHOCT» by bl

5. Pannsaa Kuralickas nuBuauzanua. -Illanckas 6
IUBUIIA3AIINSL.

LlenTpann3oBanHas cucTemMa ynpaBJieHHUs JUHACTUN
Uxoy.

Kondyuwuii u ero yuenue.

JloxTprHa 3aKOHHUKOB-JIETUCTOB. Jlaocu3m

6. Oo0beqnnenne Kuras. 6
CouunanpHo-ionuTH4YecKue pedopmbl umiepuu [{uHs.
Pacuger n nanenne umnepun Luas. Onoxa XaHsb.
Konpymnmanckue 0CHOBBI CUCTEMBI 00pa30BaHMS B
Kurae

7. JpeBuss fAAnonckas nuBuianzanus. O0beauHeHNE 6
Snonuu. I'eorpadguyueckoe Nog0KeHUE U PEIUTHO3HbIE
BEPOBaHUs IPEBHUX SAIOHIICB.

Pannsis snonckas mugomnorus. [lpoHukHoBeHne
Oyanu3Mma Ha SIMOHCKHE OCTPOBA.
ConmanpHo-nonuruyeckue pedopmsl B Anonun VII B.
H.D.

8. Bocrtok 1 3anan Ha cTbike KyJbTyp. MoepHu3anus u 6
nporpecc. MHOTOMONSIPHOCTH M MPOOJIEMBI
rio0anu3alnuy COBPEMEHHOI0 MUpa

9. Crnenkypcsl 1o pepepupoBaHuio, aHAIU3y TEKCTOB, 7
NPaKTHKe NepeBoa:

AHanus ¥ CpaBHUTEIIBHO-COIIOCTAaBUTEIIbHBIN aHAIIN3
TEMaTUYECKH CBS3aHHBIX TEKCTOB 110 CIIEHUAIbHOCTH;

S3bIK M nuckypc coBpeMmeHHbIx CMU;

JluarBucTryeckue paxToOpbl B UICTOPUUECKOU
9KCIIEPTU3€ MHHOBALMOHHOIO COLIUATIBHOIO
IIPOEKTUPOBAHHS,

BrnusiHue uctopudeckux M KyJbTypHBIX (DakTOpOB Ha
(opMHpOBaHKE U PA3BUTHE A3BIKOBBIX CUCTEM;

S13BIKOBBIE ACIEKTHI KYJIbTYPOJIOTHYECKON TUXOTOMUU
Bocrtok-3anan

1. Ilepeeoo 6 coepemennom mupe Kax pA3HOBUOHOCHb MENCHAZLIKOGOU U
MENHCKYIbMYPHOU KOMMYHUKAUUU.



[Ipennocelnkyu BO3HUKHOBEHHUS IEPEBOAUECKON Hayku. OCHOBHBIE ATAlbl HCTOPUH NIEPEBOJA U
HayKd O mepeBoje. TeopHsl TUHIBUCTUYECKONM OTHOCUTENBHOCTH U €€ KPUTHYECKHMM aHaju3.
Mecto Teopuu nepeBoa B psLy ApYTrUX JMHIBUCTUYECKUX TACLUILINH.

11. Ocnosnvie nonamus meopuu u mexHUKU nepeeooa

[lpenmer, 3amaun W MeTOIBI TeopuH mnepeBoaa. Ompenenenus nepeBoga. OnpesencHue
MOHITHS ~ «Teopus mepeBoaa». CyIIHOCTh TMpollecca IMepeBoja: KOMMYHUKAaTHBHAS
PaBHOIICHHOCTH II€PEJaBacMOr0 M MPHHHUMAEMOTO COOOIICHUS; MEePEBOJ KaK BHJ SI3LIKOBOTO
MOCPEHIYECTBA; KOMMYHHKATHBHAs CXeMa IepeBojla; OOBEKTUBHO-CYOBEKTHUBHBIA XapaKTep
JESATEILHOCTH TIEPEBOTIHMKA; BUIBI aTAITUBHOTO TPAHCKOUPOBAHHS.

1I1. Ilepesoo kak cnoxcuwlii 6u0 peuesoit deamenvhocmu. Ilcuxonozuveckue mexanuzmol

nepeeoo

[Tcuxonorudeckasi XapakTepUCTHKA MEPEBOJAa KaK BHJIa PEUYEBOM JCATEIHHOCTH YEJIOBEKA.
[lcuxuyeckue  mporlecchl  Kak  BHYTPEHHsII ~ CTOpOHA  JIESITEIIBHOCTH  NEpPeBOjA.
OO0mencuxonornyecKkue MEXaHW3Mbl TIOBEACHUsT uernoBeka. Crneruduyueckue MeXaHU3MBbl
NEeSTeNbHOCTH YCTHOro rmepeBona. llcuxomormueckue acmekThl OOy4YeHUss YCTHOMY H
CUHXPOHHOMY TI€PEBOJTY.

1V. [lonamue 3x6ugaieHmnocmu nepeeooa

XapaKTepUCTUKa 3KBUBAJIECHTHOCTH IIEPBOr0, BTOPOTO, TPETHETO, YETBEPTOrO THMOB. Pousb
(GYHKIIMOHAIBHO-CUTYaTUBHOTO COJIEP)KaHUS BBICKA3bIBAHHUS B JOCTHKEHHHM SKBUBAJICHTHOCTH
npu nepesoje. lcnonp3oBaHME B IEpPEBOJE CHHOHMMHMYECKHMX CTPYKTYyp. BappupoBanue
Mopsika CJIOB B ImepeBoje. V3MeHeHwe uyucna u TuUna npemyiokeHuid. OcoOGeHHOCTH
BOCIIPOM3BE/ICHUS B IIEPEBOJE KOHHOTATUBHOI'O ACIIEKTa 3HAYEHMSI CJI0BA. DKBUBAJIEHTHOCTh NPU
nepenaye BHYTPUIIMHTBUCTUYECKUX AacleKTOB 3HAYEHHs CJoBa. SIBleHUEe HHTEp(epeHIUH B
NIEPEBO/IE.

V. Ocnoenvie knaccugpuxayuu nepeeooos
X(aHpOBO-CTI/IHI/ICTI/I‘—IeCKaSI K.]'IaCCI/I(i)I/IKaIII/ISI MEPEBOJOB. IIcuxonuHrBUCcTHYECKAS
KIaccuUKaIus epeBoI0B.

VI. Ocnoenvie 6uodvi nepeeooa no cooeprycanuto (dcanpy) uaiu @YHKUUOHATLHOU U

KOMMYHUKAMUBHOU HANPAGIEHHOCMU, 60CHPUAMUIO U OOPMIAEHUIO

XynoKeCTBeHHbIM mepeBoA. OOIIECTBEHHO-TOJUTUYECKM M CHEelMalIbHbI MepeBo.
VYerHbI nocnenoBaTenbHbl nepeBod. CuHXpoHHBIN nepeBo. IlepeBon ¢ nucra. IIuceMeHHBIN
nepeBol. MammHHbIH nepeBo 1. OcoObie BUbI 00pabOTKU TEKCTa IpH MepeBo/IE.

VII. Teopemuueckoe onucanue omoenbHvlx U006 nepesooa

OcHOBHbIE HampaBieHUs TEOpUH YCTHoro mnepeBoaa. Cneunduyeckue MeXaHU3MBI
JeSITeNbHOCTH yCTHOro mepeBoja. llcuxonorudyeckne acmekTsl OOY4YeHHS YCTHOMY H
CUHXpPOHHOMY TmepeBony. CHHXpOHHBIH NEpeBOJ] Kak OCOObIN BUJ JAEATEIbHOCTU MEpeBOJa.
B3auMocBsI3p  KaHPOBO-CTUJIMCTHMUYECKUX W ICUXOJIMHIBUCTUYECKUX BHUAOB  IEPEBOJA.
[IpuHIMNIMATBPHOE €MHCTBO BCEX BHUJIOB MEPEBOAUECKOM 1€ATEIHHOCTH.

VIII. Ilonamue nepesooueckozo coomeemcmeus

[lepeBomueckue cooTBeTcTBUS equHuaM NS pasueix ypoBueid. [IpuHIune! kiaccudukanmuu
COOTBETCTBUH. EJNMHWYHBIE W MHOXXECTBEHHBIC COOTBETCTBUA. [IOHATHE M BUIBI KOHTEKCTA.
Beibop coorBercTBUSi mpu  mepeBoje. [loHATHE  OKKa3MOHAIBHOTO  COOTBETCTBHS.
be3skBUBaICHTHBIE JIGKCHYECKHE M TpaMMAaTHYECKHE €IWHUIBI. [IpUHIMIBI  OmMcaHUs
(bpa3eonornyecKux U rpaMMaTHIEeCKUX COOTBETCTBHIA.
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IX. Ilonamue mooenu nepesooa

JleHoTaTuBHas (cuUTyaTHBHasi) MoOJelb IepeBojaa. TpaHcopMallMOHHO-CEMaHTHYECKast
Mozenbs mnepeBoaa. llcuxonuHrBucTHyeckas Monenb nepeBoaa. (CeMaHTHMKO-CEMHOTHYECKas
Mojienb iepeBosia. HTepripeTaTuBHasi TeOpus EpeBoa.

X. Ilonamue nepesooueckou mpanchopmayuu

Tpanckpunuuss U TpaHcautepauus. KanbkupoBanue. JIeKCHKO-CEMaHTHUECKUE 3aMEHBI.
Cunrakcuyeckoe ymnonobnenue. Unenenue um oObeAMHEHHE MpeioxkeHUi. ['pammarnyeckue
3aMeHbl (3aMeHa (opM cJOBa, yacTed peud, YWICHOB MPEAJIOKEHHUS, MPOCTOrO MpeIIoKEeHUs
CJIOKHBIM, TIEPECTAaHOBKAa W Jp.). AHTOHUMHUYECKMH TepeBoia. ODKcrumkarus. KommeHcarusi.
IlonsiTHE MHUHUMaJIBHOM €OVHMIBI IEPEBOJYECKOrO Ipolecca. JTalbl IEPEBOAYECKOIO
mporecca. [Ipuem mnepememieHus JIGKCHYECKUX eAuHUIl. [lpuem nexcuyeckux n00aBIICHUM.
IIpuem onymenus. IIpuem mecrommeHnHoro nosropa. Vcnosnb30BaHne MOCIOBHOIO IEPEBOAA B
IepeBoAYECKOM nporecce. [lepeBoa kak 3BpUCTHYECKHAN MTpOIIECC.

XI. Ilonamue npazmamuyeckozo nOmMeHyuaIa mexcma

3aBUCHUMOCTh MEPEBO/A OT MPArMaTUueCKOW HaNpaBlIEHHOCTH opuruHana. [Iparmatuueckue
(GYHKIIMM  COLMONMHTBUCTHYECKUX (dakTopoB. llepemaua B mepeBoje KOMMYHHUKATHBHOTO
saddekra opurmHana. [Iparmatudeckas amanrtaius TeKcTa mnepeBoja. UepHOBOH, paboumii u
opunmaneHelii mepeBo. CrTuiauzanuss U MOJEpPHHM3ALMS IEpeBojia. DKCTpanepeBOIYECKUe
(hakToOphI B MparMaTuke mepeBoia.

XI1. Ilepe6oo nayunoit u cneyuanvuou aumepamyput. Cnosapu u paboma
co cnosapamu
[Tonublit mHcbMeHHBINM mnepeBoj. PedepupoBaHne HaydHOM cHeIMaIbHON JIUTEPATYPHI.
AHHOTHpPOBaHUE HAYYHOU CieIMaIbHOM TuTepatyphl. CiioBapu u paboTa Co CIOBapsIMHU.

XII. Dmuxa nepeeoouuxa
CymuHocTh IpoQecCHOHaIbHON TUKU MEePeBOAYNKA. MopanbHble NPUHLIUIBI IEPEBOAYHKA.
Hopwmbl npodeccronanbHOro moBeaeHUs nepeBoaunka. [IpodeccroHanbHas MPUTOAHOCTh U
npodeccuoHanbHble TpeOoBaHus. [IpaBoBoit 1 00IIECTBEHHBIHN CTAaTYC MEPEBOIUNKA.
I pammamuueckue ouoakmuueckue eOUHUYbl

a) JUIsl YTeHUs ¥ NMCbMEHHOW (uKcanuy nHGopMaluu:

VYcnoxxHeHHe CTPYKTYpbl (KOHCTPYKIIMH) B COCTaBE INpPENJIOKEHHUS, paclio3HaBaHWE M TOHUMAaHUE
(hopM U KOHCTPYKIMI, XapaKTepPHBIX JIJIsI KOHKPETHOTO MOJbSI3bIKAa U S3bIKA JAETIOBOTO OOLIEHUS:

1) ®opmanbHble TNpU3HAKKM AaTPUOYTUBHBIX KOMIUIEKCOB (LIETIOYKH  CYIIECTBUTEIBHBIX U
MpUIaraTeabHbIX ).

2) ®opMaibHblE TPU3HAKK JIOTUKO-CMBICIOBBIX CBSI3€M MEXIY JJEMEHTaMHU TEKCTa (COIO3BI,
COIO3HBIEC CJIOBA, KJIMIIMPOBAHHBIE  (pa3bl, BBOJHbIE OOOPOTHI M KOHCTPYKIIHH, CIIOBA-CUTHAJIBI
PETPOCTIEKTUBHON (MECTOMMEHHMS) U MEPCIIEKTUBHON (Hapeuusi) CBA3H.

3) ®opmanbHble  MPU3HAKH IOPUIATOYHOrO  OECCOIO3HOTO  NIPEJIOKEHHs — OTCYTCTBUE
COI033a/COI03HOTO CIIOBA.

6! JJIA YCTHOﬁ peUYn U MMHMChbMEHHOM nepeaayun I/IHQhO[zMauI/II/II

I'pammaTiueckrie GopMbl M KOHCTPYKIIMH, 0003HAaYAIOIIHE:

1) JIoruko-cMbICTIOBBIE CBSI3M — COIO3bI/COIO3HBIE  CJIOBA, KIIMIIMPOBAHHBIE CIIOBOCOYETAHMUS.
2) Jlekcuko-rpaMMaTUYECKHE CPEJICTBA CBSI3U MIPEIIOKCHUH 1 ab3a1ieB.

3) OmdaTtuyeckue / ”HBEPCUOHHBIE KOHCTPYKIIUH.

4) MectouMeHusl, CII0Ba-3aMECTHTEIIH.

5) CnoxHble U TapHBIE COIO3HI.
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TemaTuka JIUIAKTUYECKMX  MaTepuaioB JUIsi OOydYeHHMsS pas3IUYHBIM BHJAM pEUeBOM
NeSITeNIbHOCTH: 00IlleHayyHas, NMpodeccruoHalbHas.

4. O0pa3oBarejibHbIE TEXHOJIOTUU

KOHTpOJIb TOATOTOBKM MO MHOCTPAHHOMY S3bIKY OCYIIECTBIISIETCSI B MMCBMEHHOW M B YCTHOM
¢dopme, mpoBepsieTcss KayecTBO KOMIIETEHIIMH M UX COOTBETCTBHE YPOBHIO MOJATOTOBKM CTY/CHTA.
@®opMbI KOHTPOJISI BOCIIPOU3BOJIAT CUTYAllMU YTEHUS, Ay JUPOBaHUs, YCTHOM peun U muchbMa, Haubosee
TUIMYHBIE [Tl pa3HBIX BUJOB OBITOBOTO, OPHUIIMATBHO-EIIOBOTO U MPO(HECCHOHAIBHOTO OOIICHUSI.

Texymuii KOHTPOJIb 3HAHUM CTYJIEHTOB MPOBOJIUTCS MO3TANHO (Kak MO M3yYEHUU OTIEIIbHOMN
TEMBbI, TaK ¥ TIOCJIE MPOXOXKIECHUS BCErO YPOBHs), M MPEACTaBiIsIeT cO00M OTYETHOCTh CTYACHTOB 3a
CJIeyIOIIrEe BUIBI paloT:

I. O01eoOpa3oBaTe/IbHBIN YPOBEHb

1. Bbaun-koHTpoab (MUCBMEHHOE JIEKCHMKO-TPAaMMAaTHYeCKOe 3a/laHhe) a ayJdUTOpHOE
BpeMsl.

2. KonrtponbHast (nmuceMeHHasi) paboTa CTYJIEHTOB B ayJUTOpHOE BpeMs (1o Haubojee
Ba)KHBIM T€MaM I'PaMMAaTHKH, JIEKCUKH, CTUIUCTUKH).

3. YcTHBIM ompoc (M0 MPOHACHHOMY 3a yKa3aHHBIM MEpHOJA BPEMEHU MaTepualy H3
y4eOHOM, CTpaHOBEAUECKOM U CIIPAaBOYHOM TUTEpaTyphl, MEPUOANUECKUX U3TaHH).

4. IlepeBo MHOSA3BIYHOTO TEKCTA (IO OOIIETYMaHUTAPHON TEMaTHKE)

5. PedepupoBanne WMHOA3BIYHOIO TeEKcTa (CTpaHOBEMIYECKOH, 0OIIeryMaHUTapHOI
HaNpaBJICHHOCTH).

6. Jlokmna/mpe3eHTanys Ha CTPaHOBEJUECKYI0 TEMATHKY (C MCII0JIb30BaHUEM MaTEpHAIIOB,

oOHapyKEHHBIX B pe3ysbTare 6udnnorpaduyeckoro momucka, B TOM 4rciie B cetu Internet).

[IpomexxyTouHast aTTecTalsi IPOBOJUTCA B BHUJAE KOJUIOKBHYMa (YCTHOTO OMpoca) MO Bcei
MPOMICHHON O0IIIeTyMaHUTAPHOM, MOBCEIHEBHO-OBITOBOM TeMaTuke. B mporecce 3Toi aTTecTaruu
MPOBEPSIETCS KadecTBO C(HOPMUPOBAHHBIX S3BIKOBBIX HABBIKOB W YMEHHMH U HUX COOTBETCTBHE
TpeboBaHusM | ypoBHS BIAJeHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, a HWMEHHO HaJWYHe SI3bIKOBOH U
KOMMYHHKATUBHOW KOMIETCHIIMH, JHOCTATOYHOW JJIs NajbHeWel ydeOHO MesTeNbHOCTH, a TaKke
JUTSI OCYIIIECTBIICHUS SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB Ha MTOBCETHEBHO-OBITOBOM YPOBHE.

I1. IIpo¢uabHO-OpHEHTHPOBAHHBIN YPOBEHb

1. Baun-koHTpoab (MUCBMEHHOE JIEKCHMKO-TPaMMAaTHYeCKOe 3a/laHhe) a ayJdUTOpHOE
BpeMSI.

2. KonrponbHast (nmucbMeHHast) paboTa CTYACHTOB B ayJMTOPHOE BpeMs (Ha 3HaHUE
CHEeIMaTbHOM TEPMHMHOJIOTHH, a TAK)Ke MO JIEKCUKO-TPAaMMAaTUYECKUM TPYJIHOCTSIM U OCOOEHHOCTSIM
nepeBo/ia TEKCTOB O0IeHaYYHOH U podecCHOHaIbHON HAIIPABICHHOCTH).

3. VYerHbI ompoc (10 NMpONHACHHOMY 3a YKa3aHHBIM IEPHOJl BPEMEHU MaTepHuainy u3
TEKCTOB CHELMATbHOM JTUTEepaTyphl 00IIEHayYHOU U MPO(eCCHOHANBHOM HAPaBICHHOCTH).

4. [lepeBol WHOSI3BIYHOTO TEKCTa (IMTEpPATypHbIM, IO HAIPaBJICHUIO TOATOTOBKHU
CTYZICHTOB) KaK BUJ] pabOThI HaJ] TEKCTaMH MPO(PECCHOHATLHON HANIPaBIEHHOCTH.

5. PedepupoBanne HHOS3BIYHOIO TeKCTa (M3 HAYYHO-MOMYJISIPHOM, CHENUaIbHON
JAUTEPaTyphl MPOo(hecCHOHAIBHONW HAINPaBICHHOCTH; B TOM 4YHcie, U3 ceTu Internet) kak Bu pabOTHI
HaJ NPOQHUIbHO-OPUEHTHPOBAHHBIMHU TEKCTAMHU

6. Jloknan/mpe3eHTanyss 1O TEMaTHKE HANpaBJeHUs IOATOTOBKM  CTYJEHTOB C
WCIOJIb30BAaHUEM ayTEHTHUYHBIX MaTepuajoB, apXUBHBIX MaTepUaoB (OOHAPYKEHHBIX B pe3ysbTare
MATEeHTHOTr0 ¥ OMOIMOrpauuecKoro noucka; B TOM YHUCiIe, B KOMITBIOTEPHBIX CETSX).
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[TpomesxyTouHas aTTecTays MPOBOAUTCS B BUJE KOJUIOKBUYMa (YCTHOTO ompoca). B mpouecce
9TOW aTTecTaluu MPOBEpsieTCS KayecTBO C(HOPMUPOBAHHBIX S3BIKOBBIX HABBIKOB U YMEHMM, 3HAHUE
CIELUAIbHOM TEPMHUHOJIIOTMM M HWHOS3BIYHOIO MaTrepuaja II0 HAaIlPaBICHUIO IOATOTOBKH
00y4aroIuXxcsl, a TAaKXKe OMpeIesieTCs CTeNEeHb YCBOCHUS CTYIEHTaMH KOHIIETITYaJIbHOTO COZepyKaHMUs
Il cneunanu3upoBaHHOTO MPOPUIEHO-OPUEHTUPOBAHHOTO YPOBHSI.

B peanuzaruu mporpamMmbl  OOydYCHHMS WHOCTPAHHOMY SI3bIKY CTYJICHTOB HCIIOJIB3YIOTCS
pas3nyHbie 00pa30BaTEIbHBIC TEXHOJIOTUH, KaK TPATUIIMOHHBIC, TAK U MHTCPAKTUBHBIC.

Knaccudukanust o6pa3zoBaTeabHbIX (TIEAArOrMYECKUX) TEXHOJIOTHI, HA KOTOPBIX OCHOBBIBACTCS
MpoIIecC MpernoaBaHus HHOCTPAHHOTO S3bIKA:

Ilo muny ynpaenenus y4yeOHO-80CHUMAMENbHLIM NPOYECCOM: KIACCHUECKOE (TpaIuIliOHHOE)
o0y4yeHHe; KOMIBIOTEPHOE (MYJIbTHMEIMA) MHIUBUAYATLHOE; MPOrPAaMMHOE M HPOTrPaMMHUPOBAHHOE
oOydJeHwue.

Ilo opuenmayuu nedacocuueckoeo 63aumooeticmsus: TEXHOJOTHU COTPYTHHYECTBA B paMKax
ryYMaHHU3alM{ | JeMOKpaTH3aIlluK y4eOHOro mporecca.

Ilo npeobradarowum memooam u cnocobam odyueHus (6 yeiax akmususayuu U UHMeHCuguKa-
yuu OesimenvbHoCmu CmyOeHmos): KOMMYHUKATHBHBIC, HHTCPAKTHBHBIC; TBOPYECKHUE; MPOOJIEMHBIE,
MOUCKOBBIC; UTPOBBIC, IPOIYKTHUBHBIC, UH()OPMAIIMOHHBIC, KOMITBIOTEPHBIE, MYJIbTHMETUIHBIC.

Ilo  opeanusayuonnvim — ¢opmam:  TPYNIOBbIe,  KOJUICKTHBHBIC,  KJIACCHO-YPOUYHBIC
(axkagemuueckue).

Ilo ypoenio u xapaxmepy npumenenust: MOILyJIbHbIC.

Ilo npeobnadanuio cpedcms obOyuenus: BepOANbHBIC, ayau0-BU3yalbHBIC, C HCIOIH30BAHUEM
BHJICO TEXHHUKH, a TAK)KC Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX HH(DOPMAIMOHHBIX W TEICKOMMYHHKAIIMOHHBIX
CPEnCTB.

Kypc o0ydeHus BriIodaeT (yHKIMOHUPOBAHME MOJIYJeH, 3amgadeil KOTOpBIX SBISETCA
COBEpUICHCTBOBAHNE U YIIyOJeHHE MOATOTOBKH 10 Pa3HBIM aCMEKTaM MHOCTPAHHOIO SI3bIKA B LEJSIX
MPUOOPETEHUS CTYJICHTOM HOBBIX SI3BIKOBBIX YMEHHI U HABBIKOB.

[Ton momyneM moapa3yMeBaeTCsl 3aKOHUCHHBIM, BIOJHE aBTOHOMHBIM KypC, BKJIIOYAIONIUNA B
ce0s1 00yueHHe KaKk OTAEIbHBIM, TaK U BCEM BHJIaM PEUYEBOM JEATEIBHOCTH B 3aBUCUMOCTH OT LieJiei U
3aja4, KOTOphle HEOOXOOUMO pealin30BaTh B Ipolecce MpOXOoXKAeHHs Marepuana. [Ipu momHOM
CaMOCTOSITEIBHOCTH OTAEIBHOIO MOJYJIBHOTO Kypca, OH, TEM HE MEHEE, 3aBUCUM OT APYTUX MOAYJIEH
Y UHTETPUPOBAH B 00NN Kypc HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

MonaynbHast cucteMa 0OydeHHUs BKJIIOYaeT HaOOp KypcoB, JIOTHMUECKas MOCIIEJ0BAaTEIbHOCTh
KOTOpBIX ObLiIa MPOJUKTOBAHA HEOOXOIMMOCTHIO KOMIUIEKCHOT'O TOX0a K U3yUYE€HUI0 HHOCTPAHHOTO
SI3bIKA, & TAK)KE KOHEUHBIMHU HESIMH O0YUICHHSI.

Mopynu nepBoro 3Tana nogoOpaHbl TaKUM 00pa3oM, YTOOBI CHCTEMAaTU3UPOBATh U YIITyOUTh Te
S3BIKOBBIC 3HAHUS, KOTOPbIE ObUIM IMOJyYyeHBl B CPEAHEH IIKOJIE, YTOOBI TOBECTH I'OCY/apCTBEHHBIN
o011ieo0pa3oBaTeabHbIN CTAaHAAPT /10 YPOBHS, KOTOPBINA MO3BOJIUT NEPEUTH K U3YUEHUIO HHOCTPAHHOTO
A3bIKa NIl IPO(eCCHOHANBHBIX Iesiell. Moy BTOpPOro 3Tama BBOASTCS MOCTENEHHO, 10 CTENEeHU
BO3pacTaHMsl TPYJHOCTEH U 110 Mepe U3YUEHHUS CTYIEHTaMH NMPOPMINPYIOMUX TUCIUIUINH.

MHTepakTUBHbIE CPEACTBA MO3BOJSIOT CAEJIaTh Mpolecc OOy4YeHUS HMHOCTPAHHOMY S3BIKY
WHTEHCUBHBIM, BbICOKOMOTHBHPOBAaHHBIM, MOJYMHEHHBIM CTPOTOMl JIOTUKE, COOTBETCTBYIOIIHUM
COBPEMEHHBIM BBICOKHM TEXHOJOTHSAM. B IensX ycuIeHHs COIUaIbHO-BOCIUTATENbHBIX (DPyHKIUN
MpoLIeCcC MpernoJjaBaHusl HHOCTPAHHOTO SI3bIKa OCHOBaH HA KOMMYHHMKATHUBHO-CUTYaTUBHOI METOJUKE,
KOMITApaTUBHOM aHAJIN3€ U ATHO-JTHMHIBO-KYJIbTYpPOJIOTHUECKOM MOJIXOE, YTO CIIOCOOCTBYET MAPUTETY
00y4eHHUs U BOCIIUTAHUS.

ITpy W3yuyeHUM MHOCTPAHHOIO fA3bIKA MPOMCXOAMUT HE MPOCTO NPOLECC MOHUMAHUS «UY KON
KyJbTYpbl, a B3aUMOJECHUCTBUE U <«JIUAJIOT» KYJIbTYyp. DTOMY CIIOCOOCTBYIOT BKIIIOUEHHBIE B MOJYJHU
PYCCKOS3BIYHBIE MaTe€pUalbl, KOPPEIUPYIOLUIUE € WHOA3BIYHBIMU. CTYyIEHTBI, MOCTUTas, C OIHOMU
CTOPOHBI, PEAJTUU «IYKOT0» OOIIECTBA, HE TOIHKO 000TaIIat0T CBOM (POHOBBIE 3HAHUS, TPHUOOIIAIOTCS
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K «9YXKOi1» ITUBUIM3AINH, HO U UMEIOT BO3MOKHOCTh CPAaBHUBATH TO, KaK ATO «UyK0OE» MPEACTABICHO
B pa3HBIX KYJbTypaX IMMOBCEAHCBHOCTH, B Pa3HBIX HAYUYHBIX TPATUIUAX. M Kak pe3ysbTaT 3TOro —
MEXKYJIbTypHass KOMMYHHKAIIHS, BOSHUKAIOIIAs HA 3aHATHUAX TI0 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

[Torpyxasich B UCTOPHUKO-KYJIBTYPHBIC ACIEKTHl MHOS3BIYHOTO TEKCTa, CTYICHTHI O0OTaIar0T
cBoM ()OHOBBIC 3HAHUS, PACIIUPSIOT CBOM KPYro3op, Y4acTBYIOT B «Juainore» KynsTyp. [lo3naBas
Jy4Iliee, 9TO €CTh B IPYTUX KYJBTYypax W IUBWIN3AIMIX, 00yIaeMble BOCITUTHIBAIOT TIOJIOKUTEITBHBIC
KauecTBa U B camux cebe. 1 B 3TOM BOCIIUTAaHUU TPAKIAHCTBEHHOCTH, B 3TOM MapuUTeTe 00y4eHUs U
BOCIIUTAHHS — COBITQJICHUE TeJICH U 3a7a49 HAMPABJICHHS TIOJIIOTOBKH CTYJICHTOB, C OJTHOM CTOPOHBI, U
NuoctpanHOrO fA3BIKA, C APYTOH, KAK AUCHUIUTMHBI 00pa30BaTeIbHON MPOrPAMMBL.

WMHTepakTHBHOW METOJMKE OTBOJUTCS 0co0as poidb W TpH OOYyYeHHWH CTYJACHTOB
pedeprpoBaHUIO M AHHOTUPOBAHUIO MaTepUasIOB MO CIeNHUaIbHOCTH. [IcXomoruyeckoe BOCIPHUITHE
CTYJICHTAMHM TEKCTa Ha JKpaHe MOHHTOpPA, BO MHOTOM, 3aBHCHT OT IPOJIYMAHHBIX H CKPYITyJIC3HO
pa3paboTaHHBIX JCHCTBHI C JaHHBIM TEKCTOM B pEXHUME KOMIbioTepa. Mcmonb3oBaHue
MYJIBTUMEMHHOTO armapara (MpUMEHEHHE pPa3HOOOpPa3HBIX THIIOB COBPEMEHHBIX TI'paQUUeCcKHX
PEAAKTOPOB, MO3BOJISIONINX BBOJUTEH TOT WM UHOM MIPU(T, MEHSTH [BETOBOE PEIICHHE TpadUIeCcKIX
M300paKCHUH, HCITOJIb30BAHUE MYJIbTHILTUKAIINH, BUACOPSIa, THIIEPCCHIIOK, pecypcoB HTEpHET) — B
OTIMYHME OT OYMa)KHBIX HOCHTEJEH — CIOCOOCTBYET HATISAHOCTH OOyYeHHS M JaeT BO3MOXKHOCTh
pPa3MeCcTUTh B OJJHOM MOJIYJIC 3HAYUTEIILHBIN 00beM WHOSI3bIYHOTO MaTepHala.

[Tpu co3manuu ynpakHeHUN Ha oOyudeHue pedepUpOBAHUIO U AHHOTUPOBAHUIO CHEIHAIBLHOTO
TEKCTa OCHOBOTIOJIATAIONTUMHU SIBJISIFOTCS TIOCTYJIATHI TCOPUU «JTMHTBHCTUKH TEKCTay», a YIPAXKHCHHS Ha
oOydeHue pedepupoBaHrI0 U AaHHOTUPOBAHUIO CTPOSATCS C YYETOM 0COOOTO BHJA aHAW3a JUCKYypCa,
€ro CTPYKTYpPBHI, MEXaHU3Ma M THIIOB CBS3H B TEKCTE, OTHOIIICHUH MEXKIY YacTAMHU TEKCTa, M T.I. ITO
3a/laHus Ha: pa30MBKY TekcTa Ha cBepx(dpa3oBsie enquHcTBa (CDE); BeineneHrne GopManbHbIX CPEICTB
cBs3u Mexay otnelbHbIMU COE; BoisiBieHue B COE n B TEKCTE KIIOYEBBIX CJIOB M MPEIJI0KECHUH,
HECYIIMX OCHOBHYIO CMBICIOBYIO HAarpy3Kky; ompeneneHue cootHomeHuss mexay CDE mo cremnenu
OJIM30CTH K OCHOBHOM HJIe€ WU TI0 TpaJaiuu oT O6ojee o0mel uaen K 001ee YaCTHOW; YCTaHOBJICHUE
uepapxun Mexay COE Bo Bpemenu u mpoctpanctBe; cokparienrne COE mo omHOTo mpennoKeHus;
COCTAaBJICHHE IIJIAHA UJIN TE3UCOB TEKCTA; U T.]I.

WuTepakTuBHBIE BHUABI PaOOTHIl BKIIOUEHBI BO BCE MOJIYJIHM OOMIEO0pa30BaTEIbHOTO U
po(ecCHOHATEHO-OPUEHTUPOBAHHOTO ~ JTanmoB  0Oyd4eHws.  VIcmoiib30BaHWE  KOMITBEOTEPHBIX
TEXHOJOTHA HUCKIIOYaeT MOHOTOHHOCTH, AKTUBU3HPYET MBICTUTEIbHYIO NEATEIBHOCTh YYaIlIUXCS,
MOBBIIIACT MOTHBAIMIO OOYYEHUs, pPa3BUBACT TBOPYECKYID CAMOCTOSTEIBHOCTh, IIOMOTAET
(OpPMUPOBAHHUIO U PA3BUTHUIO HABBIKOB PabOTHI HAJ TEKCTaMU MO cHeruanbHOCTH. OOpalieHune K
pecypcam HHTepHET CIOCOOCTBYEeT BO3HHUKHOBEHHUIO MEKKYJIBTYPHOW KOMMYHHKAITUH, B PaMKax
KOTOpPOH TMPOMCXOAUT CpaBHEHHE peanuii u auanor KyubTyp. [lomoOHOe B3aMMOJEHCTBUE KYJIBTYP
CIOCOOCTBYET AYXOBHOMY POCTY OOYUaIOIIHUXCSI.

[TpuMeHeHre UHTEHCUBHBIX METOMUK U IT-TexHooruil B MpenoiaBaHud UHOCTPAHHOTO SI3bIKa
npuoOpeTaeT OOJBIIYI0 3HAYUMOCTh M pEIIaeT MPOOJIeMy OpPTaHH3allMd CaMOCTOSATEIHLHON PadOThI
CTYJICHTOB B YCJIOBHUSX, KOTJla — B CBSI3U C TEPEXOJOM Ha JBYXYPOBHEBYIO CHUCTEMY OOyuYeHUS —
BO3pacTaeT MOTPeOHOCTH OBJIAJICHUS] METOJUKON caMOOOpa30OBaHMsI.

B nmepuon BpeMEHHOTO TPHUOCTAHOBIICHUSI TIOCEIICHUS OOYYaOIMIMMHCS TOMEIICHUH |
tepputopuu PI'TY st opranuzanuu yq4eOHOTO mporiecca ¢ MPUMEHEHUEM dJIEKTPOHHOTO O0yUYeHUs U
JTUCTAHIIMOHHBIX  OOpa30BaTENbHBIX TEXHOJOTHMH MOTYT OBITh HCIOJB30BAHBI  CIIETYIOIINE
00pa3oBaTeNbHbIC TEXHOJIOTHH:

— BUJICO-JICKIIUU;

— OHJIAMH-JIEKIIUU B PEKUME PEATBHOTO BPEMEHMU;

— DJICKTPOHHBIC YYCOHUKH, YUeOHBIC TOCOOMS, HAyUHbIE U3/IAaHUS B DJICKTPOHHOM BHJIE U JTOCTYII
K MHBIM 3JIEKTPOHHBIM 00pa30BaTeNIbLHBIM pecypcam;

— CHCTEMBI I 3JIEKTPOHHOTO TECTUPOBAHUS;

— KOHCYJIbTallM! C UCIIOJIb30BAHUEM TEJIEKOMMYHUKAIMOHHBIX CPEJICTB.
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5. OneHka nJIaHUPYeMBbIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHHs

5.1 CucreMa oleHUBAHUA

dopMa KOHTPOJIS |Ma1<c. KOJIHYeCTBO 0AJIJI0B
TeKkylmmii KOHTPOJIb:

- OJTUI-KOHTPOJIb 8 OayuIoB

- KOHTpOJIbHAsI paboTa 10 6amoB

- YCTHBIW OMPOC 10 6atoB

- IEPEBOJI MHOSI3bIYHOTO TEKCTA 10 6amnoB

- peeprpoBaHUE HHOS3BIYHOTO TEKCTA 10 6atoB

- TOKJIaJ/TIpe3eHTalMsl HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE 12 6amnoB
[TpomesxyTouHas aTTecTalus — 3a4eT/ IK3aMeH 40 6annoB

HToro 3a cemecTp 100 6amioB

[losy4ueHHBII COBOKYIHBIN pe3yIbTaT KOHBEPTUPYETCS B TPAJAULIMOHHYIO 1IKAIy OLICHOK U B
uiKaity oueHok EBpornelickoil cucteMsl nepeHoca u HakorieHus kpeautos (European Credit Transfer
System; nanee — ECTS) B cOOTBETCTBUU C TaOIULICH:

100-6anmpHas T — [Ixana
nIKasa ECTS
95 -100 A

2394 OTIIUYHO B

68 — 82 XOpOIIO 3a4TEHO C

56 — 67 D

50_55 YJIOBJIETBOPUTEIHLHO E

20 —-49 FX

0-19 HEYJIOBIETBOPUTEIHHO HE 3a4TEHO F

5.2 Kpurtepuu BbICTABJIEHNS] OLEHKH IO JUCUMUILIIHHE

B nponecce Tekymero u mpoMeKyTO4HOrO KOHTPOJIA IO BCEM IIEPEUUCICHHBIM BBILIE BUIAM
pabot mpoBepsieTcs KauyecTBO CPOPMUPOBAHHBIX KOMIIETEHIIMH, S3BIKOBBIX YMEHHH W HAaBBIKOB,
a TAK)KEC UX COOTBCTCTBHEC TpCGOBaHI/ISIM K pe3ynLTaTaM OCBOCHUA JUCHUITJIINHBI.

OreHKa 3HaHUH TPOU3BOIUTCS IO CIICTYIOITUM KPUTEPHSIM:

Banapl/ | Onenka nmo
HOIkana | aucoMIIMHE
ECTS

Kpurtepun oneHku pe3yJibTaTOB 00y4eHHUs! M0 AUCHUILINHE

100-83/ | otauuno/
AB 3a4TEHO

BeicraBnsieTcs: 00ydaroneMycs, Ciii OH TyOOKO U MPOYHO YCBOMII TEOPETUUCCKHIA U
MPaKTHYECKUI MaTepUall, MOKET IPOJEMOHCTPUPOBAT 3TO Ha 3aHITUSIX U B XOJIE
MPOMEKYTOYHOMN aTTECTAIHH.

OOyyaronHiicst UCUEPITBIBAIOIIE U JIOTHYECKU CTPOMHO U3Naraet y4eOHbIi MaTepuar,
YMEET YBSI3bIBATH TEOPHIO C MMPAKTHKOM, CIIPABIISIETCS C PEIICHUEM 3a/1a4
00IIeryMaHUTapHOH /UK TPO(ECCHOHATBHON HAIPABIIEHHOCTH BHICOKOTO YPOBHS
CJIOKHOCTH, MPABHUIILHO 000CHOBBIBAET MPUHSATHIC PEILICHUSI.

CB0O0OOIHO OPUEHTHPYETCS B yUeOHOM H/Mitn po(eCcCHOHATBHON JIUTEpaType.

B pamkax BbIACICHHBIX IS TIPeIMeTa KOMIIETCHIMI 00yYaroIuics

3HaeT:

— OCHOBHBIE PA3JINYUsl TUHIBUCTHYSCKUX CUCTEM PYCCKOTO U MHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

— OCOOEHHOCTH CIyIIAHHs, YTCHUS, TOBOPEHUS M MHCbMa KaK BHJOB pPEYEBOU
JIESITEIbHOCTH;

— OCHOBHBIE MOJIEJI PEUCBOT0 MOBEACHHS, OCHOBBI PEUEBBIX KAHPOB, AKTYATbHBIX JUIS
yueOHO-HAyYHOT0 OOIIEHUS; CYIIHOCTh PEYEBOTO BO3IEUCTBHUS, €r0 BUIBI, (HOPMBI U
CpeJCcTBa,
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Banany/
HIkanaa
ECTS

Onenka mo
IMCUUILINHE

KpnTeplm OLICHKH pe3yJjIbTaTOB oﬁyqemm mo JTUCHHUIIJINHE

— OCHOBHBIC CPE/ICTBA CO3JJaHUS BEPOAILHBIX W HEBEPOATHHBIX HHOSA3BIYHBIX TEKCTOB B
Pa3MHYHBIX CUTYAIHSAX JMYHOTO ¥ MPO(ECCHOHATHFHO 3HAYUMOTO OOIIICHS.

Ywmeer:

— pealM30BBIBATh PA3JIMYHBIC BUIBI PEYCBON JCATEIBHOCTH B YYECOHO-HAYYHOM
OOIIIEHNN Ha HTHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— BECTH JIMAJIOT Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— OCYHIECTBIIATE I(PPEKTHBHYI0 MEKIMYHOCTHYI0 KOMMYHHKAIMIO B YCTHOH U
MUChMEHHOM (popMax Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— BBINIOJHATH NHCBMEHHBIE M YCTHBIE MEPEBOIBI MaTepHalOB IMPO(ECCHOHAITBHO
3HAYMMOM HAIIPaBIEHHOCTH C MHOCTPAHHOI'O $I3bIKA Ha PYCCKUIl U C PYCCKOTO Ha
MHOCTPAHHBIN SI3BIK;

— CO3/1aBaTh U PEJAKTUPOBATH TEKCTHl OCHOBHBIX XaHPOB JEJIOBOW peyu.

Bnaneer:

— SI3BIKOBBIMH ~ CPEIICTBAMU U JIOCTIDKCHUS MPO(ECCHOHANBHBIX IIeTIeH Ha
WHOCTPAHHOM $I3BIKE;

— Pa3IMYHBIMU BUAAMH U IPUEMAaMHU CITyLIaHUsI, YTEHHSI, TOBOPEHUS U TUChMA;

— HaBBIKAMHM KOMMYHHKAIIMHM B HHOSI3BIYHOM cpejie, 00eCTIeUMBAIOIINMHU aIeKBATHOCTh
COILUANBHBIX M TPOPECCHOHATBHBIX KOHTAKTOB Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

—IpUE€MaMHU CO3/1aHUSl YCTHBIX M IHCBMEHHBIX TEKCTOB pA3JIMYHBIX JKaHPOB B
npolecce yaeOHO-HAYyIHOTO OOIICHYS;

— HaBBIKaMH peeprpoBaHus M aHHOTHPOBAHUS HAYIHOU JIUTEPATYPHI;

— HaBbIKAMU COLIMOKYJIbTYPHOU U MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHKALUH,

— HOpMaMH WHOCTPAHHOTO S3bIKa B 00JIACTH YCTHON M MUCHMEHHON pedn.

OreHKa Mo JUCHIUIUINHE BBICTABIIIOTCS 00ydJaromeMycs ¢ YI6TOM pe3yIbTaToB
TEKyLIeH U MPOMEXYTOUHOM aTTeCTalUH.

Kommnerennmu, 3akperuiéHHbIC 32 TUCIUIDIMHON, COPMHUPOBAHBI HA YPOBHE —
«BBICOKHI.

82-68/

X0oporro/
3aYTECHO

BricTaBistercs o6ydaroniemMycsi, €Clii OH 3HaeT TEOPETUUECKUI U MPaKTHYeCKUi
MaTepHall, FPaMOTHO U 110 CYILECTBY U3JIaraeT ero Ha 3aHATUAX U B XOJ€
MIPOMEKYTOYHON aTTECTALNU, HE TOIyCKasl CyIECTBEHHBIX HETOYHOCTEM.
OOyuaronuiics MpaBUIEHO IPUMEHSET TEOPETHYECKUE ITOJI0KEHHS IIPH PELIEHUH
MPaKTHYECKNX 33124 OOIEeTyMaHUTapHOH W/MiK podeccroHanbHOM HapaBIeHHOCTH
Pa3HOro YpOBHSI CIIOKHOCTH, BIaJIe€T HEOOXOAMMBIMH JIJIsl 3TOI'0 HaBBIKAMH U
pUEMAaMH.

JlocTaTo4uHO XOpOLIO OpUEHTHPYETCs B yueOHOU U podecCHOHANBHOI JuTeparype.

B pamkax BbIIEICHHBIX JJIs IPEMETa KOMIIETEHIIMH 00yYarouncs

3HaerT:

— OCHOBHBIE PA3JIMYUS JIMHIBUCTUYECKUX CUCTEM PYCCKOIO U HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

— OCHOBHBIE MOJIEJIH PEYEBOT0 MOBEACHNUS; OCHOBBI PEUEBBIX JKaHPOB;

— OCHOBHBIE CPE/ICTBA CO3aHHs BEpOANbHBIX U HEBEPOAIBHBIX MHOS3BIYHBIX TEKCTOB
B Pa3IMYHBIX CUTYalUsIX JIMYHOTO OOIIECHHS.

— HETOYHO BBISIBISIET OCOOCHHOCTH CIyIIAHMS, YTEHHS, TOBOPEHHS M MHChMa Kak
BHJIOB PEUEBOH AEATEIBLHOCTH;

Ymeer:

— peaM30BbIBaTh HEKOTOPBIE BHUJBI PEUCBOH JAEATEIBHOCTH B Yy4eOHO-HAYYHOM
OOILEHNY HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— y4acTBOBAaTh B AUAJIOTe HA UHOCTPAHHOM S3BIKE;

— OCYIIECTBIISITH KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOH M IMHCHMEHHON (opMax Ha MHOCTPAHHOM
A3BIKE;

— BBINOJIHATh THUCbMEHHBIE MEePEBOAbI MaTepHalIoB MNPO(ECCHOHAIBHO 3HAYUMOM
HANPaBICHHOCTH C UHOCTPAHHOTO SI3bIKA HAa PYCCKUIl;

— PENaKTHPOBATh TEKCThI OCHOBHBIX KAHPOB AEJIOBOH peUn.

Bnageer:

— SI3BIKOBBIMH CPEICTBAMH JUISl TOCTIDKCHUS HEKOTOPBIX MPO(EeCCHOHANBHBIX IeTeh
HA MHOCTPAHHOM $I3bIKE;

— OCHOBHBIMM BHJAMHU U IPHUEMAaMU CIyIIAHUS, YTEHUS, TOBOPEHUS U MHCHMA;

— HaBbIKAMH KOMMYHHUKAIIMM B WHOSI3BIYHOW cpezie, 00ecreunBaloIMH aJIeKBaTHOCTh
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Banany/
HIkanaa
ECTS

Onenka mo
IMCUUILINHE

KpnTeplm OLICHKH pe3yJjIbTaTOB oﬁyqemm mo JTUCHHUIIJINHE

COILMAJBHBIX M ONPENENICHHBIX NPO(ECCHOHANBHBIX KOHTAaKTOB Ha HHOCTPAaHHOM
SI3BIKE;

—InpueMaMu CO3JaHus YCTHBIX W THCBMCHHBIX TEKCTOB B IIPOLECCE y‘le6HOFO
OOIICHUS;

— 0a30BBIMM HaBBIKAMU pe)epUpOBaHUs ¥ aHHOTHPOBAHMS HAYYHOH JIUTEPATyphl;

— 0a30BBIMH HaBBIKAMH COLMOKYJIBTYPHOIH U MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIHH.
O1eHKa 10 JUCHHUIUINHE BBICTABILIIOTCS 00yJaromeMycs ¢ y4ETOM pe3yIbTaToB
TEKyLIEN U IPOMEXYTOUHOM aTTECTAlUH.

KomrmereHnnu, 3akperui€HHbIe 3a JUCHUILIMHON, C(hOPMUPOBAHBI HA YPOBHE —
«XOPOIIHIN.

67-50/
D.E

yIIOBJICTBO-
pUTEIBHO/
3aYTECHO

BeicTaBisiercst 00y4aronieMycsi, €Clid OH 3HaeT Ha 6a30BOM YPOBHE TEOPETUUECKUM U
MPAKTHYECKUN MaTePUa, IOMYCKAET OT/IEIbHBIE OMIHOKHU [TPU €ro U3JI0KEHUH Ha
3aHATHAX U B X0/1€ HpOMe)KyTOqHOﬁ aTTeCTalluu.

OOyuaronMiicsi UCTBITHIBAET ONpPECIEHHbIE 3aTPyIHEHUS B IPUMEHEHUH
TEOPETHUYECKUX MOJOKEHHIH MPH PEIICHUH MPAKTUUECKHUX 33124 00IIeryMaHHUTApHON
n/uiu npodeccHoHaNbHON HATIPaBICHHOCTH CTAHAAPTHOTO YPOBHS CJIOXKHOCTH,
BJIaJICET HEOOXOIMMBIMH JIJIsl 3TOr0 0a30BBIMH HABBIKAMU M MPUEMAMH.
JIeMOHCTpHUPYET JOCTATOUHBIN YPOBEHb 3HAHHS YICOHOM JINTEPATYPHI [0 AUCIUIUINHE.
B pamkax BBIIEIEHHBIX IS IPEMETa KOMITETEHIINI 00yYarOuics

3Haer:

— HE B IIOJIHOM MEpE 3HACT pasjinyuAad JHUHTBUCTHYCCKUX CHCTEM PYCCKOTO U
HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

— cnabo OpUEHTUPYETCs B OCOOCHHOCTSX CIYIIAHUS, YTeHHUs, TOBOPCHUSI U MUChbMa KaK
BUJIOB pequof/'I JACATCIBHOCTHU,

— ommbaeTcss B ONpPEICICHUH OCHOBHBIX MOJIENEHl pedYeBOro MOBEICHHUS; OCHOBBI
pEUEBbIX KAHPOB;

— IJIOXO 3HAeT OCHOBHBIE CPEICTBA CO3[aHUS BepOAIbHBIX U HEeBepOAIbHBIX
MHOS3BIYHBIX TEKCTOB B PA3JIMYHBIX CUTYAIUSIX TUIHOTO OOILEHNUS.

Ymeer:

—He B [OJHOM Mepe pealu3yeT HEKOTOPhIE BH/bI PEUEBOU JEATEIHHOCTH B Y4eOHO-
Hay4YHOM 06IlIeHI/II/I Ha MTHOCTPAHHOM SA3bIKC;

— He BCer/ia rOTOB Y4acTBOBATh B TUAJIOre HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

—HE CIocoOeH aKTHBHO OCYLIECTBISTh KOMMYHHKAIMIO B YCTHOW M MHCbMEHHON
(hopmax Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

—CO 3HAYUTENbHBIMH OINUOKAMH BBIMOJHITh HEKOTOPhIE MHUCbMEHHBIC MEPEBOBI C
MHOCTPAHHOI'O 53bIKA HA PYCCKUH;

— PelaKTHPOBATh JIUIIb HEKOTOPBIE TEKCThI OCHOBHBIX )KAHPOB JEJIOBOM peUu.
Bnageer:

— OrpaHUYEHHbIM HAOOPOM  SI3BIKOBBIX CPEICTB JUISl JIOCTIIKCHHS HEKOTOPBIX
MpodeCCHOHATBHBIX [eIel Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

— OCHOBHBIMH BHJIaMH U TIPUEMaMH CITyLIaHUS], YTEHHs, TOBOPEHHS U MUChMA, OJHAKO
IJIOXO TMPUMEHSIET UX Ha MPAKTHKE;

— HaBbIKAMH KOMMYHHKAIIMH B HWHOSI3BIYHON Cpejie, He Bcerjga 00eCreurBaONINMU
QJIEKBATHOCTh COIMAJIbHBIX KOHTAKTOB HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— JIMIIb HC6OHBIHI/IM Ha60pOM IMPUEMOB CO3JaHUA YCTHBIX U IMMCbMCHHBIX TEKCTOB B
npoiiecce y4eOHOro OOIIeHHS;

— 0a30BBIMH HaBBIKaMH pe)epUpOBaHUS 1 AHHOTHPOBAHMS JIUIb HEKOTOPHIX BHJIOB
JIUTEPATYPBI;

— 0a30BBIMH HAaBBIKAMH COLUOKYIBTYPHOIH U MEKKYJIbTYPHONH KOMMYHHKAIHH.
O1ieHKa 10 JUCUMIUINHE BBICTABISIFOTCS 00YYaOIEeMyCs C y4ETOM pe3yIbTaToB
TEKyIIeH U IPOMEXKYTOYHOM aTTeCTaIUH.

KomrmereHiuuy, 3akperuiéHHble 3a JUCHHUIUIMHON, C)OpPMHpPOBAHBI Ha YpOBHE —
«YJIOBJICTBOPHUTENBHBIIY.

49-0/
F,FX

HEYJIOBJICT-
BOPHUTEIIBHO/
HE 3aUTEHO

BeicraBnsercst oOy4aroieMycsi, €ciii OH He 3HaeT Ha 0a30BOM ypOBHE TEOPETHUYECKHIt
U TIPaKTHYECKUI MaTepHuall, TOMyCcKaeT IpyOble OMIMOKH MPH €ro M3JI0KEHNH Ha
3aHATHSIX U B XO/I€ TPOMEKYTOTHOHN aTTeCTaIluy.

OOy4JaronIuiicst UCTIBITHIBACT CEPhE3HBIC 3aTPYTHCHUS B IPUMECHEHUH TCOPETUICCKUX
TTOJIOKCHUH TIPH PEIICHIH MPAKTHIECKUX 3a/1a9 00IMIeryMaHUTAPHON W/MIn
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Banany/
HIkanaa
ECTS

Onenka mo
IMCUUILINHE

KpnTeplm OLICHKH pe3yJjIbTaTOB oﬁyqemm mo JTUCHHUIIJINHE

npodeccroHaNbHON HAaNPaBIeHHOCTH CTaHAAPTHOTO YPOBHS CII0KHOCTH, HE BIaJIeeT
HEOOXOANMBIMH JJIsl STOTO HaBbIKAMU M IPUEMAMH.

JleMoHCTpHpYyeT (hparMeHTapHble 3HaHHs y4eOHOI JIUTepaTyphl 10 JUCHHUIUIMHE.

B pamkax BbIIEJICHHBIX JJIs TPEMETa KOMIIETEHIIMI 00yYarounics

3HaerT:

— HE 3HaeT pa3lIu4Hii JUHTBUCTHYECKUX CHCTEM PYCCKOTO M MHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

— HE BBIABISIET OCOOCHHOCTH CIYIIAHWS, YTCHHS, TOBOPEHHS M NHChbMa KakK BHIOB
peueBO AESITENBHOCTH;

— IUIOXO 3HAE€T OCHOBHBIE MOJEIH PEYEBOT0O MOBEJACHHS; HE 3HAET OCHOB PEUEBBIX
JKaHPOB;

— HE 3HaeT CPeJICTBA CO3JaHus BepOaJbHBIX U HeBEpPOAbHBIX WHOS3BIYHBIX TEKCTOB B
Pa3IUYHBIX CUTYAIMSX JIMIHOTO OOILICHUS.

VYmeer:

— peaiM30BBIBATh HEKOTOpBIE BHIBl PEYEBOH JIESATENBHOCTH B Y4eOHO-HAy4YHOM
OOIIIEHNN Ha HTHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— He MOJKET y4acTBOBATh B TUAJIOTE HA HHOCTPAHHOM S3BIKE;

— HE CHOCOOEH OCYILIECTBIIATH KOMMYHMKAIIMIO B YCTHOW M MUCbMEHHOH (hopmax Ha
HWHOCTPAaHHOM SI3BIKE;

— HE MOXKET AaJeKBATHO BBINOJIHATH IHCBMEHHBIE MEPEBOABl  MaTepHaioB
npodeccrnoHaNnbHO 3HAYMMON HAMPABIEHHOCTH ¢ MHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA PYCCKHM.
Brnaneer:

— A3BIKOBBIMU CPEJICTBAMH AJSl JOCTMXKEHUS HEKOTOPBIX LENed MEXINYHOCTHOrO
0O0IIIeHNsI HA HHOCTPAaHHOM SI3BIKE;

— HE BJIaJceT OCHOBHBIMU BHJAMH U NpPHEMaMU CIyILIAHUS, YTEHUS, TOBOPEHUS U
MUCHMA;

— HaBBIKM KOMMYHHKALMM B MHOSI3BIYHOM cpere, 00ecreuynBaloIIMK aJeKBaTHOCTh
COIMAJIBHBIX U OTPE/ICIICHHBIX MPOPECCHOHATBHBIX KOHTAKTOB HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE
HaXOASTCS Ha HU3KOM YPOBHE;

— HE BIQJceT NMpPHEMaMM CO3JaHMsS YCTHBIX M IHUCBMEHHBIX TEKCTOB B IpoOIEcce
y4e0HOTO OOIICHHS;

— 0a3oBble HaBBIKK pe)epUpPOBAHUS N AHHOTHPOBAHUS HAYIHOH JINTEPATYPHI
OTCYTCTBYIOT;

— JIMIIb HEKOTOPBIMH 0a30BBIMH HaBBIKAMHU COLIMOKYJIBTYPHONH KOMMYHHKAIHA
O1eHKa 110 JUCIMIUIMHE BBICTABILIIOTCS 00yJaromeMycs ¢ y4éTOM pe3yIbTaToB
TeKyIell U IPOMEXYTOUHOMN aTTeCTaIUH.

KomrniereHumu, 3akperuiéHHbIe 32 JUCHUILIMHON, He c()OPMUPOBAHBIL

5.3 OmneHouHble cpeacTBa (MaTepHaybl) sl TeKylero KOHTPOJISI yCIeBaeMOCTH,
NMPOMEKYTOYHOM aTTeCTALMH 00y4aOIINXCSl 0 JUCHMILIHHE

Tunosbie MaTepuasbl 1Jis1 TEKYIIer0 KOHTPOJIS

OouwieobpazoeameibHblil YDOGEHDb

Ilpumepnvie memul ouckyccuil, coodujeHuil, 00K1a008, pedhepamos, npe3eHmayuil u
AHANUMUYECKUX Icce NOo pazoenam OUCUUNIUHDL

A

The rule of pharaohs in the Old Kingdom

Architectural monuments of the Old Kingdom

Expansion of Egyptian rule during the Middle and the New Kingdom
The decline of Egyptian empire

Egyptian outlook on life

Egyptian festivals and rites
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7.  Egyptian’s religious beliefs

8. Christianity in Africa

9. Russia and the African Countries Today

10. Hot Spots of Africa: Darfur, Somalia, Congo, Kenya, etc.

11.  Current News Items

12. Shumerian contributions to world civilization

13. Religious beliefs of ancient Shumerians

14.  Shumerian outlook on life

15. The Old Babylonian Empire

16. Hammurabi’s Code — a landmark achievement

17. The Phoenicians — “carriers of civilization”

18. The Shumerian language

19. The Hebrew kingdoms of Israel and Judah

20. Religious beliefs of the Hebrews (compared to those of the Shumerians and
Egyptians)

21. The Hebrew ethical world view as recorded in the Torah

22. The Hebrew Bible and Christianity (The Old Testament and the New Testament)

23. The Five Pillars of Islam

24. Mohammed’s role in the history of Islam

25. The role of the Koran, Muslim holy book, in the Islamic world

26. Mohammed and Christianity

27. Islam and other Religions in Modern Life

28. Composition of the early Aryan society. The role of rajahs.

29. The Vedas — sacred scriptures of the Hindus.

30. The Hindu caste system. The untouchables

31. Sanskrit narrative literature

32.  Emergence of Buddism in India

33. The origin and development of the belief in reincarnation

34. Varieties of salvation in world religions

35. The Four Noble Truths of Buddism

36. Influence of the Eastern culture, philosophy and religion on the rest of the world

37. Shang customs and beliefs

38. The idea of the Mandate of Heaven

39. Chou bureaucratic government

40. The Confucian ethical code of conduct

41. Taoism: following the “way”

42. Chinese and other ancient philosophers.

43. Chinese traditions in modern China

44. Building up a Multipolar World: Russia and China

45. The Shanghai Cooperation Organization

46. The first unified Chinese empire

47. Ch’in Shi huangdi’s life and activities

48. Major achievements of the Ch’in dynasty

49. The Han Imperial government

50. The civil service examination system

51.  The Han cultural accomplishments

52. The place of the English and Chinese languages in the modern world

Ilpumepnvie memuvl 01 npo6edeHUs CPAGHUMENbHO-CONOCMAGUMENbHO20 AHANU3A 06YX U Doiee
MeKCmMoe6 no cxodicell memamuKe:
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Putin-Trump meeting in Helsinki

10" BRICS summit in Johannesburg

Nord Stream-2 Construction

Russia’s alleged meddling in US 2016 Election Campaign

The Ukrainian crisis

Russia’s role in defeating ISIS and defending Syria

Britain’s allegations against Russia around the events in Salisbury and Amesbury
Arrests of Russian citizens in the USA and other countries

9. Volunteering movement in foreign countries and in Russia

10. The rights of women in the Arab countries

11. The situation around the Iran nuclear deal

12. 2018 FIFA World Cup in Moscow

13. American trade war with China

14. The relations between the Trump administration and NATO/Europe

NN R =

Ilpumepnvle nanpaeneHus HAyUHbIX UCCIE008AHUTI CIYOEHMOG

. AHHOTaIMs KaKk KpaTKoe M3JI0KEHUE TEeKCTa, Jarolee oo1ee MpeIcTaBIeHHE O TEME.

. Metoauka cocTaBiIeHUSI aHHOTAIAU.

. Pedepart kax hopma U3n0KEeHHS COlepkKaHUs TEKCTa B CBEPHYTOM BHJIE.

. Bunsl pedpepaToB u ux HazHaueHHUE.

. Metoauka cocraBieHus pedepara.

. JIoruko-CMBICIOBOI aHanM3 Kak o0coOblii Bua paborsl ¢ TekcToM. Ero pons B

MIOHUMaHUH COAEPKATEIbHON CYIIHOCTH TEKCTa.

7. CTUIMCTUYECKUE TIPUEMBI U SKCIIPECCUBHBIE CPEJCTBA TEKCTA KakK ITyTH BBIPAXKEHUSI 3aMbICIIa
aBTOpa

8. Undopmanmonnas cTtpykrypa Tekcra. IlmaH Texcra. Bunabl miaHoB M MeTOAMKA UX
COCTaBJICHHUS.

9. CpaBHUTENTHHO-COTIOCTABUTENIBHBIN aHAIN3 IBYX M 00JIee TEKCTOB 0 CXOKEH TeMaTHKe.

10. IlepeBon Kak CII0XHBIN BUJ PEYEBON ACSITEIBHOCTH.

11. IloHsiTHE SKBUBAJICHTHOCTH MEPEBOJIA.

12. OcHOBHBIE CI0KHOCTH NEPEBOTUECKUX TpaHCchHopMaruii.

13. SI3bIK B KOHTEKCTE MEKTyHAPOIHBIX MPOIECCOB JBUKEHHS K MHOTOIIOJIIPHOCTH.

14. 5I3pIk KaK HTHCTPYMEHT MEXyHapOJAHOTO COTPYJHUYECTBA.

15. SI3bIk Kak akTOp CTHUpPAHUS TPAHUL] MEKIY CTPAHAMHU.

16. IlonuTHueckue, SKOHOMHUUECKUE U COLMANIbHBIE 0COOEHHOCTH cTpaH Bocroka u 3amana.

17. BocTok — 3amaj: cX0JCTBA U pa3Indusl KyJIbTYPHBIX TPaJAHLIMi.

AN AW —

18. Write an essay on one of the following topics. Before doing this, read the following
commentary on the possible analysis strategies:

This task is aimed at assessing your critical thinking and persuasive writing. Each topic makes a
claim, states an opinion on an issue of broad interest and you should discuss the issue from any
perspective you wish, as long as you provide relevant reasons and examples to explain or support your
view. For example, you might

¢ Choose the topic you find more interesting and engaging
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e Think about the issue in relation to your own ideas and experiences, to the events you have
read about or observed, and to the people you have known

e Decide what position on the issue you want to take and defend

e Agree absolutely with the claim, disagree completely, or agree with some parts and not others

¢ Adopt a balanced approach

¢ Question the assumptions the statement seems to be making

¢ Point out why the claim is valid in some situations but not in others

¢ Evaluate the points of view that contrast with your own perspective

e Decide what compelling evidence (reasons and examples) you can use to support your
position (several examples or by a single extended example)

Make use of the following words:
For instance, for example, let me illustrate, such as
Additionally, also, furthermore, likewise, moreover

Contrast signal words:
Although, despite, even though, except, however, in contrast, in spite of, instead of, nevertheless,
on the contrary, on the other hand, rather than, still, unlike, yet

Cause and Effect signal words
Accordingly, consequently, for this reason, hence, in conclusion, in short, in summary, therefore,
thus, when...then.

Topics:

eMany people admire idealism, but it usually leads to disappointment or trouble.

eChoice is an illusion. In reality our lives are controlled by the society in which we live.

eThe most essential quality of an effective leader is the ability to remain constantly committed to
particular principles and objectives. Any leader who is quickly and easily influenced by shifts in popular
opinion will accomplish little.

e[t is impossible for an effective political leader to tell the truth all the time. Complete honesty is
not a useful virtue for a politician.

The Summary

The beginning abstractor should read the text two or three times before embarking on his
abstract. The first reading should result in establishing the main problem of the text and its logical
structure. The abstractor then proceeds to underline and to make marginal notes of passages conveying
the most important information of the original source. This work has to be done with great care and
deliberation since, once this process is completed, it is almost inevitable that the remainder of the text
will be ignored, and the abstractor’s attention will be concentrated on the marked passages.

After that it is necessary to arrange the remaining information that should be conveyed to the
reader in such an order that makes it easy to understand. The objective will be attained if the main idea
of the original text occupies the first place in the text of the summary. Then information of minor
importance may be given.

The Indicative Abstract and the Informative Abstract

The term “abstract” signifies an abbreviated, accurate representation of the original text without
added interpretation or criticism.

Before writing an indicative abstract it is necessary to read the original text breaking it into
several logical parts. After that the central idea of each part and the central idea of the text should be
established. Then each logical part should be given a subject-heading. When the outline of the original
text represented by subject-headings becomes clear to the abstractor all unnecessary and unimportant
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points should be excluded. The remaining subject-headings may perform the function of an outline to a
future indicative abstract. The first point in this outline should be a general statement of the problem
discussed in the publication.

The next step will be writing the text of your indicative abstract according to this outline.

The first sentence is especially important. It contains a general statement of the problem
discussed in the original source. It also identifies the source saying whether it is a book, an article or an
extract. The second sentence enumerates the most important subject-headings.

The good abstractor takes special care to avoid duplicating the words of the title. He also avoids
space-consuming phrases. As a means of packing a great deal of information whenever possible, phrases
should be used for clauses and words for phrases. Verbs are used in the passive voice and the third
person present.

The indicative abstract is written in one paragraph and its length does not usually exceed 100
words.

The function of the informative abstract is generally to obviate the necessity of reading the
original text at all. Ideally, the informative abstract is an intelligible and complete representation of the
significant content and conclusions of the original text, so complete in itself that reference to the latter is
not essential.

Text 1

1. Read the title of the article and guess what the text is about and what the problems of the text
are.

2. Read the following key words and word combinations, define the theme of the text. Find other
key words and phrases which make the thematic framework of the article.

e frustrated and angry

seething about the government’s handling of
it’s inexcusable
will not tolerate this kind of behavior
an aggrieved Obama
will not stand for it
breaches of White House Secret Service protection
calculated outrage
resorts to expressions of angry surprise
portraying its repeated failures as shocking anomalies
things in the U.S. feel like they are out of control
a sense of disorder growing

3. Read the article and say whether the title fully represents the theme of the text.
Barack Obama, Bewildered Bystander

(1) The president is upset. Very upset. Frustrated and angry. Seething about the government’s

handling of Ebola, said the front-page headline in the New York Times last Saturday.
There’s only one problem with this pose, so obligingly transcribed for him by the Times.

It’s his government. He’s president. Has been for six years. Yet Barack Obama reflexively insists
on playing the shocked outsider when something goes wrong within his own administration.

(2) The IRS? “It’s inexcusable, and Americans are right to be angry about it, and I am angry about
it,” he thundered in May 2013 when the story broke of the agency targeting conservative groups.
“I will not tolerate this kind of behavior in any agency, but especially in the IRS.”

(3) Except that within nine months, Obama had grown far more tolerant, retroactively declaring this
to be a phony scandal without “a smidgen of corruption.”
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(4) Obamacare rollout? “Nobody is more frustrated by that than I am,” said an aggrieved
Obama about the botching of the central element of his signature legislative achievement.
“Nobody is madder than me.”

(5) Veterans Affairs scandal? Presidential chief of staff Denis McDonough explained: “Secretary
[Eric] Shinseki said yesterday ... that he’s mad as hell and the president is madder than hell.” A
nice touch — taking anger to the next level.

(6) The president himself declared: “I will not stand for it.” But since the administration itself said the
problem was long-standing, indeed predating Obama, this means he had stood for it for 52 years.

(7) The one scandal where you could credit the president with genuine anger and obliviousness
involves the recent breaches of White House Secret Service protection. The Washington Post
described the first lady and president as “angry and upset,” and no doubt they were. But the first
Secret Service scandal — the hookers of Cartagena — evinced this from the president: “If it turns
out that some of the allegations that have been made in the press are confirmed, then of course I'll
be angry.” An innovation in ostentatious distancing: future conditional indignation.

(8) These shows of calculated outrage — and thus distance — are becoming not just unconvincing
but unamusing. In our system, the president is both head of state and head of government. Obama
seems to enjoy the monarchial parts, but when it comes to the actual business of running
government, he shows little interest and even less aptitude.

(9) His principal job, after all, is to administer the government and to get the right people to do it.
(That’s why we typically send governors rather than senators to the White House.) That’s called
management. Obama had never managed anything before running for the biggest management job
on earth. It shows.

(10) What makes the problem even more acute is that Obama represents not just the party of
government but a grandiose conception of government as the prime mover of social and economic
life. The very theme of his presidency is that government can and should be trusted to do great
things. And therefore society should be prepared to hand over large chunks of its operations —
from health care (one-sixth of the economy) to carbon regulation down to free contraception — to
the central administrative state.

(11) But this presupposes a Leviathan not just benign but competent. When it then turns out that
vast, faceless bureaucracies tend to be incapable, inadequate, hopelessly inefficient and often
corrupt, Obama resorts to expressions of angry surprise.

(12) He must. He’s not simply protecting his own political fortunes. He’s trying to protect faith in
the entitlement state by portraying its repeated failures as shocking anomalies.

(13) Unfortunately, the pretense has the opposite effect. It produces not reassurance but anxiety.
Obama’s determined detachment conveys the feeling that nobody’s home. No one leading. Not
even from behind.

(14) A poll conducted two weeks ago showed that 64 percent of likely voters (in competitive races)
think that “things in the U.S. feel like they are out of control.” This is one degree of anxiety
beyond thinking the country is on the wrong track. That’s been negative for years, and it’s a
reflection of failed policies that in principle can be changed. Regaining control, on the other hand,
is a far dicier proposition.

(15) With events in the saddle and a sense of disorder growing — the summer border crisis,
Ferguson, the rise of the Islamic State, Ebola — the nation expects from the White House not
miracles but competence. At a minimum, mere presence. An observer presidency with its
bewildered-bystander pose only adds to the unease.

By Charles Krauthammer

Assignments for Text Analysis

Prepare a comprehensive analysis of the text, guiding yourself by the plan and by the following
questions.
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1. Read the text and translate it into Russian.

2. Find in the text or formulate yourself the main idea of the article.

3. How can the phrase “Obamacare rollout” be interpreted?

4. How can the phrase “retroactively declaring this to be a phony scandal” be paraphrased to make its
sense more explicit?

5. How can you interpret the expression “ostentatious distancing”?

6. What does the phrase “It shows” in passage 10 mean?

7. “Society should be prepared to hand over large chunks of its operations — from health care (one-
sixth of the economy) to carbon regulation down to free contraception — to the central
administrative state”. Explain how you understand the sentence.

8. Decipher the abbreviation IRS in passage 2. Is it important for the understanding of the article?

9. Point out the main idea of each logical part of the text.

10. Find the cause-effect links among the passages and the parts of the text. Pick out the formal means
that help show this connection from passage to passage.

11. Pick out passages which do not convey the subject-matter of the article. Explain what function
these passages fulfill.

12. Find the fragments of the text where the author tries to analyze the causes of the main problem of
the article.

13. Speak on the title of the article, explain how the subject-matter of the text is conveyed by the title.

14. Why is the title of the article given with the help of an apposition?

15. Pick out the words and expressions which belong to the highly literary vocabulary. What is their
role in the article?

16. Pick out the words and expressions which belong to the official and political vocabulary. What
role do they play in the article?

17. Pick out the stylistically neutral political vocabulary.

18. What effect does the metaphor (the power of realizing two lexical meanings simultaneously)
“with events in the saddle” create?

19. Find and comment on the stylistic devices of irony (passages 6, 8) and allusion (passage 12).
What effect do they create?

20. What is “reflexively insist” in passage 2, “retroactively declaring” in passage 4? How can they be
translated into Russian?

21. Read the passage about what Leviathan was and say whether it was correctly used in the text.

“Leviathan or The Matter, Forme and Power of a Common Wealth Ecclesiastical and Civil” —
commonly referred to as “Leviathan” — is a book written by Thomas Hobbes (1588-1679) and

published in 1651. Its name derives from the biblical Leviathan. The work concerns the structure of
society and legitimate government, and is regarded as one of the earliest and most influential examples
of social contract theory. Leviathan ranks as a classic western work on statecraft comparable to
Machiavelli's “The Prince”. Written during the English Civil War (1642—-1651), Leviathan argues for a
social contract and rule by an absolute sovereign. Hobbes wrote that civil war and the brute situation of
a state of nature ("the war of all against all") could only be avoided by strong undivided government”.

22.
23.

24.

25.

26.
27.

Are there a lot of emotionally coloured language elements in the text? Why?

What is the message of the text? Do you think the author managed to bring the reader round to his
way of thinking?

Give a sketch of the main character of the article — Barack Obama. What attributes are used to
describe him? What atmosphere do they create?

Find in the text the words and expressions that help the author convey his position with respect to
the main character.

Find the fragments of the text which contain conclusions.

Point out the arguments that give ground for the main idea of the article. Did the authors convince
you of their point of view?
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28. In the Internet, find information on today’s ratings of the US president. Give your comments.
29. Read the following passages about the US political parties and prepare reports on the Republican
and the Democratic Parties.

“Parties in the United States are not programmatic or ideological, as they have sometimes been
in England or Europe. The national leadership of the Republican party supports increased military
spending, cuts in social programs, tax relief for middle- and upper-income voters, tax incentives to
business, and the “social agenda” backed by members of conservative religious denominations. The
national Democratic leadership, on the other hand, supports extended social spending, military cuts,
increased regulation of business, and a variety of consumer and environmental programs. The
Democratic party seeks to unite organized labor, members of racial minorities, and the upper-middle-
class professionals. The Republicans, by contrast, appeal to business, upper- and upper-middle-income
groups, and social conservatives.

The Tea Party movementis an American political movement known for its conservative
positions and its role in the Republican Party ("GOP"). It demands a reduction in the U.S. national
debt and federal budget deficit by reducing government spending and taxes. The movement has been
described a mix of libertarian, populist, and conservative activists. It has sponsored multiple protests and
supported various political candidates since 2009. Commentators saw a "civil war" underway inside the
GOP between Tea Party elements and the business-oriented establishment. Chuck McCutcheon says the
fight is "whether the GOP should run candidates who are ideologically devoted to a strict limited-
government agenda (the tea party's belief) or those with the broadest possible political appeal in their
states and districts."

30. Write a summary of the article, following the instructions
e Identify the main points and make a note of them. Make sure that you understand the meaning

of all the words and if necessary refer to the dictionary.

You may write a question for each group of the main points.

You may use your own words or follow directly the wording of the text.

Read your notes and cross out all unnecessary and duplicated.

Write an outline of the article.

Write a rough draft of a summary according to your outline.

Revise your summary to make sure that you have accurately conveyed all the new points

made by the author in his article.

e Compare your summary with other members of the group. Have you included the same
points? The information in your summary should be basically similar, but will not be exactly
the same.

31. Write an indicative abstract of the article.

32. Discuss the difference in meaning or emphasis between the following sentences
1. She said, “T’ll be arriving tomorrow”’.

She told me that she was arriving tomorrow.

She told me that she was arriving the next day.

2. She said to me, You really should spend more time reading, shouldn’t you?”
She advised me to spend more time reading.
She urged me to spend more time reading.
3. Everyone said, “That’s just nonsense!”
No one agreed with my idea.
Everyone dismissed my idea as unrealistic.
4. We doubted whether the scheme would succeed.
We didn’t know whether the scheme would succeed.
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We had no doubt that the scheme would succeed.
Text 2

The Washington Post

Putin’s Gambit, Obama’s Puzzlement

By Charles Krauthammer Opinion writer, September 17, 2015

Once again, President Obama and his foreign policy team are stumped. Why is Vladimir Putin
pouring troops and weaponry into Syria? After all, as Secretary of State John Kerry has thrice told his
Russian counterpart, Sergei Lavrov, it is only making things worse.

But worse for whom? For the additional thousands of civilians who will die or flee as a result
of the inevitably intensified fighting. True, and I’m sure Lavrov is as moved by their plight as by
the 8,000 killed in Russia’s splendid little Ukrainian adventure.

Kerry and Obama are serially surprised because they cannot fathom the hard men in the
Kremlin. Yet Putin’s objectives in Syria are blindingly obvious:

1. To assert Russia’s influence in the Middle East and make it the dominant outside power.
Putin’s highest ambition is to avenge and reverse Russia’s humiliating loss of superpower status a
quarter-century ago. Understanding this does not come easily to an American president who for seven
years has been assiduously curating America’s decline abroad.

2. To sustain Russia’s major and long-standing Arab ally. Ever since Anwar Sadat kicked the
Soviets out of Egypt in 1972, Syria’s Assads have been Russia’s principal asset in the Middle East.

3. To expand the reach of Russia’s own military. It has a naval base at Tartus, its only such
outside of Russia. It has an airfield near Latakia, now being expanded with an infusion of battle tanks,
armored personnel carriers, howitzers and housing for 1,500 — strongly suggesting ground forces to
follow.

4. To push out the Americans. For Putin, geopolitics is a zero-sum game: Russia up, America
down. He is demonstrating whom you can rely on in this very tough neighborhood. Obama has given
short shrift to the Kurds, shafted U.S. allies with the Iran deal and abandoned the Anbar Sunnis who
helped us win the surge. Meanwhile, Putin risks putting Russian boots on the ground to rescue his
Syrian allies.

Obama says Bashar al-Assad has to go, draws a red line on chemical weapons — and does
nothing. Russia acts on behalf of a desperate ally. Whom do you want in your corner?

5. To re-legitimize post-Crimea Russia by making it indispensable in Syria. It’s a neat two-
cushion shot. At the United Nations next week, Putin will offer Russia as a core member of a new anti-
Islamic State coalition. Obama’s Potemkin war — with its phantom local troops (our $500 million
training program has yielded five fighters so far) and flaccid air campaign — is flailing badly. What
Putin is proposing is that Russia, Iran and Hezbollah spearhead the anti-jihadist fight.

Putin’s offer is clear: Stop fighting Assad, accept Russia as a major player and acquiesce to a
Russia-Iran-Hezbollah regional hegemony — and we will lead the drive against the Islamic State from
in front.

And there is a bonus. The cleverest part of the Putin gambit is its unstated cure for Europe’s
refugee crisis.

Wracked by guilt and fear, the Europeans have no idea what to do. Putin offers a way out: No
war, no refugees. Stop the Syrian civil war and not only do they stop flooding into Europe, those
already there go back home to Syria.

Putin says, settle the war with my client in place — the Assad regime joined by a few “healthy”
opposition forces — and I solve your refugee nightmare.

You almost have to admire the cynicism. After all, what’s driving the refugees is the war and
what’s driving the war is Iran and Russia. They provide the materiel, the funds and now, increasingly,
the troops that fuel the fighting. The arsonist plays fireman.
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After all, most of the refugees are not fleeing the Islamic State. Its depravity is more
ostentatious, but it is mostly visited upon minorities, Christian and Yazidi — and they have already
been largely ethnically cleansed from Islamic State territory. The European detention camps are
overflowing with Syrians fleeing Assad’s barbarism, especially his attacks on civilians, using artillery,
chlorine gas and nail-filled barrel bombs.

Putin to the rescue. As with the chemical weapons debacle, he steps in to save the day. If we
acquiesce, Russia becomes an indispensable partner. It begins military and diplomatic coordination
with us. (We’ve just agreed to negotiations over Russia’s Syrian buildup.) Its post-Ukraine isolation is
lifted and, with Iran, it becomes the regional arbiter.

In the end, the Putin strategy may not work, but it’s deadly serious and not at all obscure. The
White House can stop scratching its collective head whenever another Condor transport unloads its
tanks and marines at Latakia.

Assignments for Text Analysis

Prepare a comprehensive analysis of the text, guiding yourself by the plan of comparative
analysis of two texts and by the following questions.

1. Read the text and translate it into Russian.

2. Find in the text or formulate yourself the main idea of the article.

3. How can the phrase “President Obama and his foreign policy team are stumped” be
paraphrased?

4. How can the phrase “Lavrov is as moved by their plight as...” be interpreted to make its sense
more explicit?

5. How can you interpret the expression “American president... has been assiduously curating
America’s decline abroad”?

6. What do you think the author wanted to say by the phrase “geopolitics is a zero-sum game:
Russia up, America down”?

7. “Obama has given short shrift to the Kurds, shafted U.S. allies with the Iran deal and
abandoned the Anbar Sunnis who helped us win the surge”. Explain how you understand the
sentence.

8. What is “armored personnel carrier” and “howitzer”? Find out what is “Condor transport” at
the end of the article. Is this terminology important for the understanding of the article?

9. Point out the main idea of each logical part of the text.

10. Find the cause-effect links among the passages and the parts of the text. Pick out the formal
means that help show this connection from passage to passage.

11. Pick out passages which do not convey the subject-matter of the article. Explain what function
these passages fulfill.

12. Find the fragments of the text where the author tries to analyze the causes of the main problem
of the article.

13. Speak on the title of the article, explain how the subject-matter of the text is conveyed by the
title.

14. Why is the title of the article given with the help of an apposition?

15. Pick out the words and expressions which belong to the highly literary vocabulary. What is
their role in the article?

16. Pick out the words and expressions which belong to the official and political vocabulary. What
role do they play in the article?

17. Pick out the stylistically neutral political vocabulary.

18. What effect does the metaphor (the power of realizing two lexical meanings simultaneously)
“Obama’s Potemkin war” create?
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. Comment on the trait metaphor “Putin risks putting Russian boots on the ground to rescue his
Syrian allies.”

Find and comment on the stylistic devices of irony and sarcasm. What effect do they create?
“But worse for whom? For the additional thousands of civilians who will die or flee as a result
of the inevitably intensified fighting. True, and I’'m sure Lavrov is as moved by their plight as
by the 8,000 killed in Russia’s splendid little Ukrainian adventure.” What effect do rhetorical
questions create in the text? Why are they so widely used by the author?

Explain the use of represented speech in the following passage: “Putin offers a way out: No
war, no refugees. Stop the Syrian civil war and not only do they stop flooding into Europe,
those already there go back home to Syria.” Are there any other instances of represented speech
in the text?
What other expressive means and stylistic devices can you discern in the article? What role do
they play?

Analyze the phrase “Obama says Bashar al-Assad has to go, draws a red line on chemical
weapons — and does nothing.” How can you interpret the expression “draws a red line on
chemical weapons”? In order to fully understand it, search the information about the
withdrawal of chemical weapons from Syria in 2012-2013 on the basis of the Russian proposal.
Make a report about it in class.

Are there a lot of emotionally coloured language elements in the text? Why?

What is the message of the text? Do you think the author managed to bring the reader round to
his way of thinking?

Give a sketch of one of the main characters of the article — Barack Obama. What attributes are
used to describe him? What atmosphere do they create?

Find in the text the words and expressions that help the author convey his position with respect
to the main character.

Find the fragments of the text which contain conclusions.

Point out the arguments that give ground for the main idea of the article. Did the authors
convince you of their point of view?

In the Internet, find information on today’s ratings of the US president. Give your comments.

Write a summary of the article, following the instructions

Identify the main points and make a note of them. Make sure that you understand the meaning
of all the words and if necessary refer to the dictionary.

You may write a question for each group of the main points.

You may use your own words or follow directly the wording of the text.

Read your notes and cross out all unnecessary and duplicated.

Write an outline of the article.

Write a rough draft of a summary according to your outline.

Revise your summary to make sure that you have accurately conveyed all the new points made
by the author in his article.

. Compare your summary with other members of the group. Have you included the same points?
The information in your summary should be basically similar, but will not be exactly the same.

. Write an indicative abstract of the article.

34. The following sentences test correctness and effectiveness of expression. Part of each

sentence or the entire sentence is underlined; beneath each sentence are five ways of phrasing the
underlined material. Choice A repeats the original phrasing; the other four choices are different. If you
think the original phrasing produces a better sentence than any of the alternative, select choice A: if
not, select one of the other choices. In making your selection, follow the requirements of standard
written English; that is, pay attention to grammar, choice of words, sentence construction and
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punctuation. Your selection should result in the most effective sentence-clear and precise, without
awkwardness or ambiguity.

EXAMPLE:

Laura Ingalls Wilder published her first book and she was sixty-five years old then.

(A) and she was sixty-five years old then

(B) when she was sixty-five

(C) at age sixty-five years old

(D) upon the reaching of sixty-five years

(E) at the time when she was sixty-five

1). Anyone who has high motivation or is reasonably intelligent can learn to play competent
game of chess.

(A) has high motivation or is reasonably intelligent

(B) has either high motivation or else intelligence in reasonable amounts
(C) is highly motivated or who has reasonable intelligence instead

(D) 1s highly motivated or reasonably intelligent

(E) has high motivation or else reasonable amounts of intelligence

2). Although Jonathan is very much interested in Mexican culture, he does not speak Spanish
and has never visited Mexico.

(A) he does not speak Spanish and has never visited Mexico

(B) it is without being able to speak Spanish or having visited Mexico

(C) he does not speak Spanish and has never visited there

(D) he does not speak Spanish nor has he ever visited there

(E) it is without speaking Spanish nor having visited there

3). The more you eat of convenience foods, the more our taste buds will prefer chemical flavors
to natural ones.

(A) The more you eat of convenience foods

(B) The more we cat convenience foods

(C) The more convenience foods are eaten

(D) As the use of convenience foods increases

(E) As people eat more convenience foods

4). Having Florence Nightingale as their leader and a growing awareness of the need for
cleanliness helped to bring about the establishment of standards of hygiene in hospitals.

(A) Having Florence Nightingale as their leader

(B) Having the leadership of Florence Nightingale's

(C) Florence Nightingale as their leader

(D) To be led by Florence Nightingale

(E) The leadership of Florence Nightingale

5). An expedition was sent in 194910 check a Turkish villager's reporting he had seen the
remains of Noah's ark on Mount Ararat.

(A) a Turkish villager's reporting

(B) the report of a Turkish villager that

(C) the reporting of a Turkish villager

(D) that a Turkish villager who reported

(E) the Turkish villager report saying

6). Many communities in my state are forming neighborhood watch programs, for it will deter
criminals.
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(A) programs, for it will deter

(B) programs, in which it will deter
(C) programs that will deter

(D) programs for the deterrence of
(E) programs being able to deter

7). Friends of Dreiser reported that he was fired from his first job for the reason that his news
stories were sympathetic always for the poor.

(A) for the reason that his news stories were sympathetic always for the poor

(B) since his news stories for the poor that were always sympathetic

(C) because his sympathy for the poor was always in his news stories

(D) the fact being that his news stories were always sympathetic about the poor

(E) because his news stories were always sympathetic to the poor

8). An article suggests that The Great Gatsby was not read during the 1930's, the reason was
that the novel described a lifestyle made extinct and frivolous by the current Great Depression.

(A) 1930's, the reason was that the novel described a lifestyle made extinct and frivolous

(B) 1930's, it is describing a lifestyle that was made an extinct and frivolous one

(C) 1930's; describing a lifestyle made extinct and frivolous

(D) 1930's because the novel described a lifestyle made extinct and frivolous

(E) 1930's because its description had been of an extinct and frivolous lifestyle, caused by

6. YueOHo-MeTOAM4YeCKOe ¥ HH(OpMAIMOHHOE 00ecTieyeHne TUCIMTILTHHBI
6.1 Cnnucox MCTOYHUKOB H JIMTEPaTyphI

Oouwieobpazosameibiblil YDOGEHb

AHIJINICKUN A3bIK
OcHoBHasi IMTEpaTypa

1. Apaxun B.Jl. Ilpaktuueckuit kypc aHrLs3. 1 Kypc: yd4eOHUK [UIsl CTYACHTOB BY30B.
M.: T'ymanutap. u3n. uentp BJIAZIOC, 2012. 535 c. [DnexktpoHHbIi pecypc]. Pexxum nocrymna:
htpps://11klasov.netIIpakTuyeckuii Kypc aHITIMHCKOro sA3blka. 1-5 Kypcbl - Apakud B.JI. u np...,
CBOOOTHBIH.

2. Apaxkur B.J[. Ilpaktudeckuit Kypc aHTi. 3. 2 Kypc: Y4eOHUK MJIS CTYJCHTOB BY30B.
M.: I'ymanutap. uzn uentp BJIAJIOC, 2005. 516 c. [DnextpoHHbI pecypc]. Pexum nocryma:
htpps://11klasov.netIIpakTuyecknii Kypc aHITIMHCKOro sA3blka. 1-5 Kypcbl - Apakud B.JI. u np...,
CBOOOTHBIH.

3. Apakun B.JI. Ilpaktuyeckuil Kypc aHri. s3. 3 Kypc: Yy4yeOHHMK Ui CTYICHTOB BY3O0B;
M.: I'ymanurap. u3g. uentp BIIAZOC, 2008. 431 c. [DnexktponHslid pecypc]. Pexum nocrymna:
htpps://11klasov.netIIpakTuyecknii Kypc aHITIMHCKOro sA3blka. 1-5 Kypcbl - Apakud B.JI. u np...,
CBOOOTHBIH.

4. Evans V., Dooley J. Enterprise 4. Intermediate. YueOuuk anrauiickoro sizpika. Course Book.
Work Book. Grammar Book. Newbury: Express Publishing, 2008. 198 p. / 83 p. / 159 p.
[DnexTponnsIit pecypc]. Pexxum noctyma: htpps//bookree.orgrreader?file=753931, cBOOOIHBIIA.

JdomosiHuTeIbHAS JIUTEPATypa

1. bapanosa T.B. IlepeBon. Ananu3 Tekcta. PedepupoBanue [DnekTpoHHBIN pecype] : YueOHOE
nocobue mys 6akanaBpuara no Hanpasienuio 032100 - BocrokoBenenue. Adpukanuctuka / denep.
areHTCTBO MO oOpa3oBaHui0, ['oc. oOpaszoBat. yupexaeHue Bbicul. pod. obpaszoBanus "Poc.roc.


https://bookree.org/reader?file=753931
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
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rymanutapusiii yH-1" (PITY) UH-T s5K0oHOMUKH, yrip. U nipaBa, Opua. dak., Kad. nnoctp. s3bIKO0B ;
[aBT.-cocT.: T. B. bapanoga]. - Onektpon.mas. - M. : PITYVY, 2012. - 68 c. : Tabmn. - ISBN 978-5-7281-
1441-3.  [OnextponHnslii  pecypc]. Pexum  goctyma: http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006435,
CBOOOIHBIIA.

2. Bunorpagosa E. C. Learning to read and translate. [9nexTponHBIi pecypc] : yae0.mocodue mo aHri.
3. JUIS BCEX HAMpaBIICHUN MOATOT. OakanaBpuata;MuHoOpHayku Poccum, denep. roc. 0101 KeTHOE
o0pa3oBaT. yupexJeHue Bbicil. npod. odpazoBanus "Poc. roc. rymanurtapusiii yH-1" (PITY), Kag.
nHocTp. 3. MAUW. - DOnekrpon.naH. - Mocksa : PITY, 2014. - 85 c. - ISBN 978-5-7281-1797-1.
[DnexTponHsIi pecypc]. Pexxum noctyna: https:/ litres.rwyget pdf trial/8368196.pdf, cBoGo1HBII.

3. HposnoBa T.1O., bepecroBa A.W., Maunosa B.I'. English Grammar. CI16.: AnTonorus; 2008.
464 c. [DnexTpoHHbIN pecypc]. Pexxum noctyna: http://www.fluent-english.ru, cBo60aHBIH.

4. Xamunosa JI. A., KansmoBa JI. A., bapanoBa T. B.Ananutudeckoe uTeHue, pedepupoBaHHE,
nepeBo]; [DNeKTPOHHBIN pecype] : yueOHoe mocobue mo aHriauiickomy s3biky. Y. 1 ; MuHHCTEpPCTBO
oOpasoBanus U Hayku Poccuiickoit ®@eneparnuu, dexep. roc. OHKETHOE 00pa3oBaT. YUPEKICHHUE
BbIcI. oOpa3oBanus "Poc. roc. rymanurtapusiii yH-1" (PITY), UcTopHuko-apxuBHbIil HHCTUTYT , Kad.
nHoCcTpaHHbIX s136IKOB ®MOU3P MAU. - Mocksa : PITYVY, 2018. - 82 c. - Tekcr: anekTpoHHbIN. - ISBN
978-5-7281-2336-1. [Dnexkrponnslii pecypc]. Pexxum noctyna: http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000012586 -
CBOOOIHBIIA.

5. Xamunosa JI. A., Kamamosa JI. A., bapanoBa T. B.Ananutuuyeckoe uTeHHe, pedepHpoBaHUE,
nepeBo] [DNEeKTPOHHBIN pecypc]: yueOHoe Mmocobue Mo aHTJIMUCKOMY s3bIKy. Y. 2; MuHHCTEPCTBO
oOpazoBanus u Hayku Poccuiickoit ®@eneparun, denep. roc. OrOIKETHOE 00pa30BaT. yUpEKICHUE
BbIcII. oOpa3oBanus "Poc. roc. rymanutapusiii yu-1" (PI'TY), Mctopuko-apxuBHblii HHCTUTYT , Kad.
nHoctpaHHbIX sA361k0B PMOu3P MAU. - Mocksa : PITYVY, 2019. - 97 c. - Pexxum nocryna :- URL:
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000014081. - Tekct: osnexTponHbld. - ISBN  978-5-7281-2805-2.
[DnexTponHsIii pecypc]. Pexxum goctyna: http:/elib.lib.rsuh.ru/elib/000014081, cBo60AHBIH.

6. Xamunosa JI.A., Kaxamosa JI.A., Mumora W.1O., banaukosa H.B., I'anoukuna A.JO. AHrnuiickui
SI3BIK [DNEKTPOHHBIN pecypc] : y4ued. mocobue amnsi CTyneHTOB-OakamaBpoB : 00IieoOpazoBat. Kype /
M-Bo oOpazoBanmsi u Hayku Poc. ®@eneparuu, denep. roc. OwmkeTHOEe 00pa3oBaT. ydpexIACHUE
BbIclI. npod. obpazoBanus "Poc.roc. rymanutapusiit yu-1t" (PITY), Uct.-apx. un-1, Kad. unoctp. s3.
AN [mox pen. JI. A. Xammnosoii]. M.: PITY, 2013. 122 c. [DnekTponHsIii pecypc]. Pexum
nocrtymna: http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009307, cBOOOAHBIIA.

PpaHLy3CKHl A3BIK

OcHoBHasi IMTEpaTypa

1. Ilorymanckass JLJI. u np. Hauanbublit Kypc ¢paniry3ckoro szbika. M.: Mupta-IIpunt, 2008
[DnexTponHslii pecypc]. Pexxum noctyna: http://gendocs.rwyv774/?cc=1&view=pdf,

CBOOOIHBIIA.

2. Ilonosa MN.H., KazakoBa X.A., KoBanpuyk I'.M. ®paniy3ckuii s3bk: yuyeOHUK i 1 kypca. M.,
2009, 576 ctp. - I S B N 978-5-903262-40-3  [DOnexkTpoHHBII pecypc]. Pexum mocryma:
http://frenchblogs.rw...content...2020...manuel...francais2.pdf, cBo60aHBbI.

3. Panorama 1 de la langue francaise [DnexkTponnslii pecypc] :Methode de francais : Entrainement
individual double audio 1/2/3 [et] 4/5/6. - Electronic data. - Ivry-sur-Seine :Cle international, 2007. - 1
electronic optical disk (CD-ROM). - 3arz. ¢ aucka. - ISBN 978-5-89973-127-3 : 348 p.

JdomosiHuTeIbHAS JIUTEPATypa

1. ITonosa M.H., Ka3zakosa X.A. I'pammaTrka ¢paniry3ckoro sizbika. [Ipakruueckuii kype. Usn-e 12.
M.: Hectop, 2007.

2. Gregoire Maia. Grammaire Progressive. Du Francgais Niveau Intermediaire. Paris: Cle International,

2005 [Onextponnbiii pecypc]. Pexum pocryma: http:/ ac-fle.rwru...grammaire-progressive-du-
francais...al..., cBOOOIHBIH.



https://www.ac-fle.ru/ru/%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%B1%D0%BD%D0%B8%D0%BA-grammaire-progressive-du-francais-debutant-a1-%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%87%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%B1%D0%B5%D1%81%D0%BF%D0%BB%D0%B0%D1%82%D0%BD%D0%BE/
https://www.ac-fle.ru/ru/%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%B1%D0%BD%D0%B8%D0%BA-grammaire-progressive-du-francais-debutant-a1-%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%87%D0%B0%D1%82%D1%8C-%D0%B1%D0%B5%D1%81%D0%BF%D0%BB%D0%B0%D1%82%D0%BD%D0%BE/
https://frenchblogs.ru/wp-content/uploads/2020/02/manuel-de-francais2.pdf
https://gendocs.ru/v774/?cc=1&view=pdf
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009307
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000014081
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000012586%20%20-%20
https://www.litres.ru/get_pdf_trial/8368196.pdf
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000006435
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Hemenckuii A3bIK

OcHoBHasi IMTEpaTYpa

1.Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 1 Lektion 1-4.
Deutschland: Max Hueber Verlag, 2008.

2.Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza Tangram aktuell 1 Lektion 5-8.
Deutschland: Max Hueber Verlag, 2008.

3.Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 1-4.
Deutschland: Max Hueber Verlag, 2008.

4.Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 5-8.
Deutschland: Max Hueber Verlag, 2008.

5.Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 1-4.
Deutschland: Max Hueber Verlag, 2008.

6.Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 5-8.
Deutschland: Max Hueber Verlag, 2008.

7.Bomuna C.A., Boponuna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpems nemenkomy. Hacts 1.1. Cankr-IlerepOypr —
Mocksa: 3natoyct, MI'JIV, 2008. 246 c.

8.Bonuna C.A., Boponuna I'.b., Kaprosa JI.M. Bpems nemeuxomy. Yacts 1.2. Cankr-IlerepOypr —
Mocksa: 3natoyct, MI'JIV, 2008. 248 c.

9.Bomuna C.A., Boponuna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpems nemenkomy. Yacts 2. Cankr-IletepOypr —
Mocksa: 3natoyct, MI'JIV, 2008. 261 c.

JlonoiHUTeIbLHAS JTUTEpPaTypa

1. Karaea A.I. I'pammaTka HeMemKOro s3bIKa : YydyeOHOE TMMOCOOME I CPEeaHETo
npodeccuonansHoro obpazoBanusi/ A.I. Karaesa, C. /I. KataeB. — 2-¢ u3a., ucmp. U JOM. —
Mocksa : UzmarensctBo FOpaiit, 2020. — 136c.— (IlpodeccuonansHoe oOpa3oBaHUE). —
ISBN 978-5-534-09472-5. — Texkcr : anexTpoHHbIi // O6pa3oBaTensHas miatdopma HOpaiit [caiit].
[DnexTponnsIit pecypc]. Pexxum moctyma: https://urait.ru/bcode/451732, cBoGOaHBIH

2. Hemenxwuii si3bIK JUIsi TyMaHUTapHBIX BY30B : yueOHuUK Juia OakanaBpos/ A.I'. Kataesa, C./l. Karaes,
B.A. I'angensman. — 3-e uza. — M.: FOpaiir, 2017. — 318 c.; 21 cm. + 1 anextp. ont. auck (CD — ROM)
(bakanasp). — ISBN 978- 5- 9916 -1622-5.

3. Ilarynuna A.A. YuyebHoe mocobue no JOMallHEMY YTEHHIO Ha HEMEIIKOM SI3bIKE [0 MaTepuaiam
kaurn  Credana ILlpeiira "llaxmaTHas HoBexmna': CcO  CTPaAHOBEAYECKUM KOMMEHTapHEM,
yOpaXHEHUsIMH, TECTAMH U KpaTKUM cioBapeM. MunoOpHayku Poccun, @enep. roc. OwomxeTHOE
o0pa3oBaT. yupexJeHue Boicil. oopazoBanus "Poc. roc. rymanutapusiii yH-1" (OI'BOY BO "PITVY"),
Uctopuko-apxuBHbld MHCTUTYT, Dak. MexayHap. OTHOWIEHUWH U 3apy0. peruoHosen., Kad.
MHOCTPAHHBIX S3BIKOB; aBT.-cocT. [larynuna A. A. - Mocksa : PITY, 2021. - 102 c. - ISBN 978-5-
7281-2863-2.

Ilpogunvro-opuenmupogannulit yposeHs

OcHoBHast M /[ONOJHHUTEJbHAsA JHUTepaTypa JJds JTOr0 YPOBHHA ONPEIEJAITCH B
3aBHCUMOCTH OT HANPABJEHUS NOATOTOBKU CTYAEHTOB — HHIAMBHAYAJIbHO U KOHKPETHO I
kaxaoi PaGoyeii nporpaMmbl JuCHUIIUHBI « MHOCTPaHHBIN A3BIK».

6.2 IlepeueHb pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TEIEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTH «AHTEepHET».

HNHuTepHeT-pecypcsl UCHUIIIMHBI IHOCTpaHHBIN A3bIK KOMILIEKTYIOTCS I10 HAIIPaBICHUSAM:
—  MHOCTPAHHBIH SI3bIK (JIMHTBUCTUYECKUE aCTIEKThI);

—  HUCTOpWs, KYJIbTypa U HIUBWIA3ALUSA CTPAH U3y4aEMbIX SI3bIKOB;

—  HalpaBJICHUE NOJATOTOBKH CTY/ICHTOB.


https://urait.ru/bcode/451732
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AHIJIMHCKHUN, HEMEUKHUH, (PPaHIY3CKHI A3BIKH

1. MadopMammoHHO-yYeOHBIE CANTEI

Bukunenus [ OnexTpoHHbIid pecypc]. Pexum nocryna: www.en.wikipedia.org, cBoOO HBIH
O6pa3zoBarenpHas rpynma “Iclass” [DnexTponnsiit pecypc]. Pexxum nocrymna:
http://www.study.ru/support/tv/

CrnoBapp MynbTuTpan [DneKTpoHHBIH pecypc]. Pexxum nocryma: https:/www.multitran.ru/,
CBOOOTHBIN

American Rhetoric. Top 100 Speeches [DnexTponnslit pecypc]. Pexxum nocryna:
www.americanrhetoric.com/top100speechesall.html, cBo6o1HBII

Audible Free Trial — free online English learning resource [OnextponHsiii pecypc]. Pexum
nocrymna: www.eslfast.com, cBOOOTHBIN

Educational Project Fluent English [Dnextponnsiii pecypc]. Pexum nocryna: http://www.fluent-
english.ru, cB0OOIHBII

English Club [Onekrponnsiit pecypc]. Pexxum nocryna: http://www.englishclub.com/teach-
english.htm, cBoO0THBIIH

Exam and test preparation for GRE, GMAT, SAT, ACT and PSAT (Barron’s Test Preparation)
[DnexTponHsbIit pecypc]. Pexxum noctyna: barronstestprep.com, cBOOO HBIN

Free Classic Audio Books [DnekTponHsIi pecypc]. Pexxum moctyma:
www.freeclassicaudiobooks.com, cBoOOOIHBII

Native English - Aurnuiickue necHu. TeKCThl IeceH Ha aHTIMICKOM [ DJeKTpOHHBIN pecypc].
Pexxum noctyna: http://www.native-english.ru/lyrics, cBoOoHBIH

World English, English Language Activities, Exercises and Tests [DnekTpoHHsIii pecypc]. Pexum
nocrtyna: http://www.world-english.org/, cBoOoanbIi

RFI [Qnextponnslit pecype]. Pexxum nocryna: https://savoirs.rfi.fr/ru/apprendre-enseigner,
CBOOOIHBII

Apprendre le francais [DnexktponHbIi pecypc]. Pexxum nocryna: https://apprendre.tvSmonde.com/fr,
CBOOOTHBII

Deutsche  Welle  Deutsch  lernen, [OnexTponnblii  pecypc].  Pexum  moctyma:
https://www.dw.com/de/deutsch-lernen/s-2055, cBoOo1HBIN

2. CaliThl cpeAcTB MaccOBOM MHMOpPMALIUY

ABC News [OnexTtponHslit pecypce]. Pexxum goctyma: http://www.abecnews.go.com/index.html,
CBOOOTHBII

BBC World Service [DnexktponHsIif pecypc]. Pexxum goctyma:
http://www.bbc.co.uk/worldservice, cBoOoaHbII

CNN World News [2DnekTpoHHbIi pecypc]. Pexxum noctyma: http://cnn.com/world, cBo6o1HbBIIH
MSNBC [DnexTponHsblit pecypc]. Pexxum moctyma: http:// www.msnbc.com/, cBoOO HBIIH
Newsweek [Dnextponnslii pecypc]. Pexxum noctyna: https://www.newsweek.com/, cBOOOTHBII
The Atlantic [Onexrponnslii pecypc]. Pexxum nocryna: https://www.theatlantic.com/world/,
CBOOOIHBI

The Economist [DnekTponnslii pecypc]. Pexxum moctyna: https://www.economist.com/,
CBOOOTHBII

The Guardian [DnexkTponHsIil pecypc]. Pesxxum moctyma: https://www.theguardian.com/us,
CBOOOIHBII

The Time [DnexTponHbI pecypc]. Pexum moctyna: http://time.com/, cBOOOIHBIIA

The Washington Post [DnekTponnsriit pecypc]. Pexxum noctyma:
http://www.washingtonpost.com/, cBoO0 HBII
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The New York Times [DnexkTpoHHBIN pecypc]. Pexxum goctyna: http://www.nytimes.com/,
CBOOOHBIN

The Washington Times [DnexkTponHsIii pecypc]. Pesxxum nocryma: http://www.washtimes.com/,
CBOOOTHBIH

TV- 5 monde DnexTponHbIi pecype]. Pexxum noctyma: http://www.tvSmonde.com, cBOOOTHBII
Figaro [DnexTponnsiit pecypc]. Pexxum noctymna: https://www.lefigaro.fr, cBo601HBII

France 24 [DnextponHbIii pecypc]. Pexxum gocryna: https:// www.france24.com, cBOOOTHBIIH
Le Monde [OnexTponHbIit pecype]. Pexxum noctyma: https://www.lemonde.fr, cBo6oHbBIH
Frankfurter Allgemeine Zeitung [DnexTpoHHBIH pecypc]. Pexxum noctyma:
https://www.faz.net/aktuell/, cBo60HBIH

Die Zeit [DnextponHslit pecypc]. Pexxum noctymna: https://www.zeit.de/zustimmung?url=http,
CBOOOIHBII

3. CalThI TOCYIAPCTBEHHBIX OPTraHOB AHTIO0- AHKO-HEMEIKO-TOBOPAININX CTPAH

Library of US Congress [DnekTpoHHBIH pecypc]. Pexxum nocrymna: https://www.congress.gov/,
CBOOOTHBIN

United States Senate [DnexTpoHHbIN pecypc]. Pexxum moctyna: https://www.senate.gov/index.htm,
CBOOOIHBII

The White House [Onextponnsiii pecypc]. Pexxum noctyna: https://www.whitehouse.gov/,
CBOOOTHBII

UK Parliament Website [ nexkTponnsIil pecypc]. Pesxxum noctyma: https://www.parliament.uk/,
CBOOOIHBIN

Gouvernement de la République francaise [DnekTponHnsIit pecypc]|. Pexxum nocrymna:
https://www.gouvernement.fr, cBo60JHBII

Bundeszentrale fiir politische Bildung [DnexTponssiii pecypc]. Pexxum nocryna:
www.bpb.de/politik/grundfragen/24-deutschland/40493/deutschland, cBoGonHBII

Offizielle Website der Europédische Union [Qnektponsnsiit pecypc]. Pexxum gocrymna:
WWW.europa.eu/european-union/index de,cBoOO HBIH

4. DIEKTPOHHBIE CAOBAPU

Cambridge Dictionary [DnexTpoHHsIi pecypc]. Pexum goctyna:
https://dictionary.cambridge.org/ru/cinoBaps/, cBOOO HBIN

AHTrno-pycckuii ciosapb noj pea B.K.Mrosiepa [DnexkTpoHHbIN pecypc]. Pexxum qoctyna:
https://classes.ru/dictionary-english-russian-Mueller-term-35743 .htm, cBoOOTHBIIH

Wooordhunt [DnekTponnsriii pecypc]. Pesxxum noctyma: https://wooordhunt.ru/word/, cBo6o1HBII
Oxford Dictionary of English (Bepcus: 9.1.376) [ DnexTponHbIii pecypc]. Pexum mocryna:
https://4pda.ru/forum/index.php?showtopic=509780, cBob0oaHBII

Larousse [DnexTponnsiit pecypc]. Pexxum noctyma: https://www.larousse.fr/dictionnaires/francais,
CBOOOTHBIH

Dictionnaire de 1’ Académie francaise [DnexTpoHHBI pecypc]. Pexum moctyna:
https://www.dictionnaire-academie.fr, cBoOOTHBII

Bonboit HeMenKo-pycckuii cioBaps [DJIEKTPOHHBIHN pecypc]. Pexxum nocryna:
https://www.gufo.me, cBOOOHBIN

Bosbi1oii HeMEeKO-pyCCKU U PyCCKO-HEMEIIKHI CIoBaph [DIEKTPOHHBIN pecypc]. Pesxxum
nocryna: https://www.de-rus-de-big-dict.slovaronline.com, cBoOOTHBI

6.3 IlpodeccnonanbHbie 0a3bl JAHHBIX U HHGOPMALMOHHO-CIIPABOYHbIE CHCTEMbI

Joctyn k mpodeccruoHanbHBIM 0a3aM naHHbIX: https://liber.rsuh.ru/ru/bases


https://gufo.me/dict/deru_full
https://www.zeit.de/zustimmung?url=http
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HHupopMalinoHHbIE CIIPABOYHBIE CUCTEMBI:
1. Koncynsrant Ilmoc
2. Tapanr

7. MaTepuajJbHO-TeXHHYECKOe o0ecneyeHue TUCIUIIMHBI

B nensx »s¢¢exkTHBHOrO mMpernojaBaHus JUCHUILIUHBI «MHOCTpaHHBIM S3BIK» HEOOXOIUMO
HaJIM4ue JOCKM B KaXJIOM ayIuTOpHHM, a TakKe TEXHUYECKHUE CPEJCTBA U JEMOHCTPALMOHHbIE
pUOOPBHIL:

— mnepeHocHble CD-MarHuTo(OHBI;

— BHJIEO ammaparypa;

— KOMIIbIOTEpHBIE KJIACChl, OCHAIIEHHbIE JOCTATOYHBIM KOJMYECTBOM KOMIIBIOTEPOB ISt

IpernoaaBaTesss U CTYJIEHTOB, NPOEKTOPOM M JKPAaHOM sl AEMOHCTPALUU AJIEKTPOHHBIX
MpEe3EHTalHM.

Marepuasibl Ha HMHOCTPAHHBIX SI3bIKaX MO JUCHUIUIMHE «VHOCTpaHHBIA  SI3BIK» B
MPEJICTABJICHHBIX BHINIE B TMYHKTEe 6.2 HCTOYHUKAX SIBISIFOT COOON pa3po3HEHHBIE TEKCTHI, HE
OpraHW30BaHHBIC B KAKYyIO-THOO CTPYKTypy. B CBSI3M C 3TUM B KOHCTPYKIHIO TNPOGUILHO-
OpPUEHTUPOBAHHOTO dTarna 00y4YeHHs BHEAPSIOTCS aBTOPCKHUE KOMIBIOTEPHBIE pa3paOOTKH.

NHTepakTUBHBIE MaTepualbl W NPEACTABICHHBIM B HUX S3BIKOBOM W  METOJIMYECKUN
MHCTPYMEHTAPHUH MO3BOJISIIOT PELIATh CICIYIOLINE 3aauu:

e crnocoOcTBOBaTh OoJiee ycnenrHoMy, 3QpPEKTUBHOMY BOCIPHSITHIO WHOS3BIYHOTO MaTepuaia

KaK €IMHOTO IEJ0r0, KaK CBA3HOT'O KOMIIJIEKCA CMBICIIOB U 3HAUCHHH;
® CrHocoOCTBOBAaTh PACKPHITHIO COJEPIKAHUS TEKCTa/TEKCTOB 4epe3 OCOObI MHCTPYMEHTapHid
CIIeNUAIBLHO MOI00paHHBIX 3aJaHH.

CocTtaB mporpaMMHOTO 00eCTICUeHHUS:

Windows

Microsoft Office

Amaneyc

1C: IIpennpusitue

ABBYY Lingvo

Acrobat Professional 9

Corel Painter 11 Education License English

Delphi 2010 Professional ELS AcademicConLic

. QuarkXPress 9, Enunsiii, ITonnsiii, O6pa3oBanue, Europe East Edition
10. Sony Sound Forge 10 Akagemudeckuii Akagemudeckas Jlumnensus,
11. Wowza Media Server 2

12. Kaspersky Endpoint Security

DO N U AW~

8. O0ecneuenne o0pa3oBaTeIbHOrO0 NMpoLecca JJIs JIUI ¢ OTPAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH
310POBbSl U HHBAJIU/I0B

B xome peamuzanuu AUCHUIUIMHBI HMCTIOIB3YIOTCS CIEAYIOMINE JTOTOJHUTEIBHBIE METOJIbI
o0ydeHHsl, TEKYNIEro KOHTPOJII YCIEeBAEMOCTH M MPOMEKYTOYHOW aTTecTallud OOydJaromuxcsl B
3aBUCUMOCTH OT WX UHAUBUIYATBHBIX OCOOCHHOCTEH:

® JUISl CIETBIX W CIA0OBUASAIIMX: JICKIIUH O(OPMIISIFOTCS B BHJE DJIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA,
JOCTYITHOTO C TOMOIIBbI0 KOMITBIOTEPA CO CIEHHUATU3UPOBAHHBIM MPOTPaAaMMHBIM 00€CIeUeHUEM;
MMACbMECHHBIC 3aJIaHUS BBITIOHAIOTCS HA KOMITBIOTEPE CO CICIHATM3UPOBAHHBIM TPOTPAMMHBIM
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o0ecreyeHeM WIM MOTYT OBbITh 3aMEHEHBI YCTHBIM OTBETOM; OOECIeYMBAETCS WHAMBUIYaTbHOE
paBHOMepHOe ocBenieHne He MeHee 300 roKC; JuUIsi BBITIOJIHEHHS 3aJaHMsl MPH HEOOXOIUMOCTH
MIPEOCTABIIACTCS YBEIMUMBAIOIIEE YCTPOWCTBO; BO3MOXKHO TAaKXK€ HCIOJIb30BAaHUE COOCTBEHHBIX
YBEJIIMYUBAIONINX YCTPOUCTB; MUCHMEHHBIC 3aJaHHsI O(OPMIIIOTCS] YBEITMICHHBIM MIPUPTOM; IK3aMEH
1 3a4€T MPOBOAATCS B YCTHOM (pOpME MIIM BBINOJIHAIOTCS B MUCBMEHHOM (hopMe Ha KOMIbIOTEpeE.

® TSl TIYXHX W CIAa0OCHBIIANINX: JIEKIUNA OQOPMIISIOTCS B BUJE DJEKTPOHHOTO JOKYMEHTa,
a0  TIpefocTaBiseTCsl  3BYKOYCWIMBAIOLIAs — anmaparypa HMHIUBUAYAJIBHOTO  IOJb30BaHUS;
MUCHMEHHBIC 33JaHUsl BBIMONHSIOTCS HA KOMITBIOTEpE B NMHUCHBMEHHOH (opme; dK3aMeH U 3auéT
MIPOBOJIATCS B MUCBbMEHHOM (hopMe Ha KOMIIBIOTEPE; BO3MOXKHO IIPOBEIeHUE B (hOpME TECTUPOBAHUS.

® ISl JIUI] C HapyLIEHUSIMH OIOPHO-JIBUTATEIBHOTO ammapara: JIeKUUU O(OpMIIIOTCS B BUJC
AJIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTa, JIOCTYITHOTO C IIOMOIIBIO KOMITBIOTEpPAa CO  CIEIUATU3UPOBAHHBIM
NPOrpaMMHBIM ~ OOeclieueHUeM; THChMEHHbIC 3a/laHUsl  BBINOJNHSIOTCS Ha KOMIBIOTEpPE CO
CTEIMAM3UPOBAHHBIM TPOTPAMMHBIM 00eCTIeUeHIEM; JK3aMEeH U 3a4€T MPOBOSTCS B YCTHOH (opme
WM BBITIOJIHAIOTCS B MUCBMEHHOM (popMe Ha KOMIIBbIOTEpE.

[Tpy HEOOXOMUMOCTH TIPelyCMaTPUBACTCS YBEITMUICHUE BPEMEHH IS TIOATOTOBKU OTBETA.

[Tponienypa mpoBefeHUsT MPOMEKYTOYHON arTecTaluu i OOy4arolIUXCsl YCTaHABIMBAETCS C
y4ETOM MX WHIMBHIYaJbHBIX TICHXOPU3NIECKHX ocoOeHHOCTeH. [IpoMexyToduHas artecTanus MOXKeET
MIPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO ATAIOB.

[lpy mpoBemeHWM TPOLEAYPHI OICHUBAHUS pPE3YJAbTaTOB OOYYEHHUS TPEAyCMaTpHBACTCS
WCTOJIb30BaHNE TEXHUYECKHX CPE/ICTB, HEOOXOJUMBIX B CBS3U C MHIUBUAYAJIbHBIMH OCOOEHHOCTSMHU
oOydJarommxcsi. OTH CpEACTBA MOTYT OBITh MPEIOCTABICHBl YHUBEPCHUTCTOM, WIM MOTYT
UCITIOJIBb30BaThCsl COOCTBEHHBIE TEXHUUECKUE CPENICTBA.

[IpoBeneHmne mponeayphl OIICHUBAHHS PE3yIbTaTOB OOYUYCHHUS JTOIYCKAECTCS C HMCIIOIB30BAHUEM
JMCTAaHIIMOHHBIX 00pa30BaTeIbHBIX TEXHOIOTHH.

Ob6ecnieunBaeTcss MOCTYNl K HMH(POPMAIMOHHBIM U OuOIMOrpaduyueckuM pecypcaM B CETH
WuTepHeT U1 Kaxkoro odydaromierocs B popMax, aJalTUPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSAM UX 3/10POBbS U
BOCTIPHUSITHS HHPOPMAIINH:

eI CIeNbIX U CIa0OBUIAIIMX: B TE€YaTHOM Qopme yBeNWYeHHBIM HIpupTOM, B (Hopme
AJIEKTPOHHOTO JIOKyMEHTa, B (hopMme ayanodaiina.

® IS TIIyXUX U c1a0O0CIbIIIAlINX: B TeYaTHOH Gopme, B popMe 3JEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

® 17151 00Y4YaIOLINXCSl C HApYIIEHUSIMH OIIOPHO-JIBUTATEJIHOTO almnapaTa: B Ie4aTHoW ¢opme, B
(hopMe AIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTa, B (hopme ayanodaiina.

VY4eOHblE ayIUTOPHM s BCEX BUIOB KOHTAKTHOW M CaMOCTOSTENBHOW padOThl, HaydHas
OuOIMOTEeKa W WHbIE TOMENICHHUsS Ui OOYy4YeHHS OCHAIEHBl CIHEIHAlIbHBIM O00O0pYJOBaHHEM U
y4€OHBIMU MECTaMH C TEXHUYECKUMHU CPEICTBAMU O0yUEHUS:

® ISl CJIETIBIX U CIa0OBUASIIMX: YCTPOMCTBOM JJIsi CKAHUPOBAHHUS U YTeHUs ¢ Kamepoil SARA
CE; nucnneem bpaitng PAC Mate 20; npuntepom bpaiing EmBraille ViewPlus;

oI TIYyXUX M cIaOOCHbIIIAIMX: aBTOMAaTU3UPOBAaHHBIM pPA0OUYMM MECTOM JUIsl JIFOJEH C
HapylUICHUEM cIyxa U cIa0O0CIHbIIaNINX; aKyCTUIECKHH YCHUIIUTENb U KOJIOHKH;

o 151 OOydYalOUIMXCSl C HapyWICHUSMHU OIOPHO-IABUTaTeNIbHOTO ammapara: IepeIBHKHBIMHU,
perynupyeMbiMu 3proHomudeckumu naprtamMmu CH-1; KOMOBIOTEPHON TEXHHMKOW CO CIElHaIbHBIM
IPOrPaMMHBIM 00eCTIeYeHHEM.

3HaHUEe WMHJIUBUAYAIbHBIX OCOOEHHOCTEHM Yy4Yaluxcsi, 3HaAHME WX CIIOCOOHOCTEH M YpOBHS
TOTOBHOCTH K IMIPOLIECCY M3YYEHUS HMHOCTPAHHOTO s3bIKa, JAU(PPepeHIupOBaHHBIM MOAXOM,
OCHOBAHHBIH Ha 3HAHWUU MICUXOJIOTHYECKUX OCOOEHHOCTEH ydaluxcsi, BO MHOI'OM OIPEAEISIOT BBIOOD
y4eOHBIX MOCOOMi, cTpateruii U MeTonoB oOyudeHus. IlocrnegHue mpusBaHbl 00€CHEUUTH KaXIOMY
oOyyarolmeMycs YCJIOBUS JUIsI MaKCHUMAaJbHOTO Ppa3BUTUS €ro CIIOCOOHOCTEH, YIOBJIETBOPEHUS
MO3HABATENbHBIX MOTPEeOHOCTEH, pa3BUTHS JUYHOCTHBIX KOMIETEHLIMH B IMPOILIECCE OCBOCHUS
coJiepKaHusl 00pa30BaHUsL.
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3HauuTeNbHAs POJb B O0OECIeYeHHH 00pa30BaTENbHOIO MPOIecCa MO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
JUIAM C OTPAaHHYCHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMH JIOJDKHA OBITh OTBEJIEHA TEXHOJIOTHH «TOPTHONro». JTa
METOJIMKA TMPEJCTABIsACT COO0H OJHOBPEMEHHO (hOopMy, TPOIIECC OPTaHU3AIUN U TEXHOJIOTHIO PabOTHI
o0ydJaronuxcsi ¢ MPOAYKTaMH HX COOCTBEHHOW TBOPYECKOHM, HMCCIIEIOBATEIHCKON, MPOEKTHOW WIIH
I03HABATEJILHON JEATEIbHOCTH, MPEIHA3HAYCHHBIMU I JIEMOHCTpAlMy, aHAJIW3a W OLEHKH, IS
pa3BuTHUs pedICKCHH, 1)1 OCO3HAHUS U OIEHKH UMH PE3YyJIbTaTOB CBOEH JCSITEIHBHOCTH.

«IToprdpommo» — »9T0 dPGEKTUBHBIH HHCTPYMEHT II0 OpraHU3alUd U  YIPABJICHUIO
00pa3oBaTeNbHBIM TPOIECCOM TI0 HWHOCTPAHHOMY s3bIKYy. [IpM mNpUMEHEHMH J3TOW METOIUKH
CKJIQ/IBIBAETCS HATJSAHAS W MOJHAS KapTHUHA, OTPaKarollas CUCTEMY OIEHKH KauecTBa oOpa3oBaHUS
KakK B IIE€JIOM M0 MPEIMETY, TaK U MO OTIAEIbHBIM MOAYJSIM M Jaxe TeMam. bojee Toro, TeXHOJOTUs
«moptonro»  MO3BOJIAET peanu3oBbIBaTh  IU(DPEpEeHIIUPOBAHHBIA  TOAXOJ, OCYIIECTBISATH
WHIWBHUIYATH3AIAI0 YI4€OHOTO MpoIecca ¢ yuéToM HE TOJIBKO YMCTBEHHBIX, HO U (DU3UYECKUX TAHHBIX
00ydaronuxcs ¢ OrpaHMYEHHBIMA BO3MOYKHOCTSIMH.

9. MeToan4yecKkne MaTepHaJIbl

9.1 IlnaHbl NPaKTHYECKUX 3aHATHH
O611e00pa3zoBaTeNIbHBIN YPOBEHb

AHIJIMACKUN A3BIK

Ne | TemaTuka
n/n

1. | baok 1
Tema 3ansiTuii: “People and their Activities”
Tema 3ansruii: “Places to Visit”

Ayoumopnan paboma
I. Essential Course by V.D. Arakin. Part 11
Text “Anne Meets Her Class”, by Miss Reed P.p. 4-8

Reading Comprehension Exercises P.p. 8-11
Text “Introducing London”  P.p. 35-38

Reading Comprehension Exercises P.p. 39-42

I1. Enterprise Coursebook Intermediate

“Jobs. People” P.p. 6-17

Speaking: Job Interview, clothes description, comparing/contrasting jobs.
Text and Language Development Exercises “Living by the Sword”
Listening: Job Interview, Advice on how to get a job

Grammar: Present Simple, Present Continuous, too-enough.

“Places to Visit” P.p. 18-29

Speaking: Accommodation, weather description, making complaints, making speculations/
suggestions, describing places/buildings

Text and Language Development Exercises The Spirit of London
Listening: Holidays/complaints

Grammar: Past Tenses, Present Perfect — Present Perfect Continuous,
Relative Pronouns.

I1I. Enterprise Grammarbook Intermediate P.p. 4-11.

Camocmoamenvhas paboma
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I. Essential Course by V.D. Arakin. Part IT
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 11-17_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 3-4
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 42-48_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 34-35

I1. Enterprise Coursebook Intermediate
Writing: Describing a person P.p. 15-17
Writing: Describing places/ buildings P.p. 27-29

I1I. Enterprise Workbook Intermediate P.p. 4-9, 10-15

IV. CrpanoBenenne “Britain”_

a) Identity (pp.42-55):

The native British. The non-native British. The family. Geographical identity. Class. Men and
women. Religious and political identity. Social and everyday contacts. Identity in Northern
Ireland. Being British.

b) Attitudes (pp.56-66):

Stereotypes and change. English versus British. Multiculturalism. Conservatism. Being
different. The love of nature. The love of animals. Formality and informality. Public
spiritedness and amateurism. Privacy and sex.

¢) Geography (pp.36-41): London, Southern England, The Midlands, Northern England,
Scotland, Wales, Northern Ireland.

d) Housing (pp.174-183): houses, not flats; private property and public property, the
importance of home, individuality and conformity, interiors: the importance of cosiness,
owning and renting, homelessness

Topics for discussion
How to get the job of your dreams.
How to create a good impression.
Your first interview. Who would you rather work for?
What questions do you think an interviewer and an applicant could ask at a job interview?
Can you describe a typical day for someone in this position?
What is the top priority of the person who accepts this job?
What are the day-to-day expectations and responsibilities of this job?
Can you discuss your take on the company's corporate culture?
What are the company's values?
How would you characterize the management philosophy of this organization?
Does the organization support ongoing training and education for employees to stay current in
their fields?
What do you think is the greatest opportunity facing the organization in the near future? The
biggest threat?
Is there a formal process for advancement within the organization?
What are the traits and skills of people who are the most successful within the organization?
What does the phrase a place of interest mean?
Describe a sight or a view that once struck you as picturesque, beautiful or unusual.
Say a few words about London: London in old times and today, The district of Westminster,
Trafalger Square, The Tower, London museums, London traffic.
What place would you advise a foreigner to start sightseeing in Moscow? Why?
What could a tourist see in Moscow?
Is London similar to or different from Moscow?
Would you prefer to live in a village or a city? Why?
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Choose a place you like and describe what it used to be like 100 years ago and what it is like
now.
How could modern cities be improved?

Jlureparypa:

1. Apaxkun B.JI. IIpaktmueckmii Kkypc aHDLs3. 1 Kypc: y4eOHMK JUIs  CTYJCHTOB  BY3OB.
M.: T'ymanumrap. wusa. unentp BJIAJJOC, 2012. 535 c. [OnexktponHslii pecypc]. Pexum pgocryna:
htpps://11klasov.net>IIpakTHUECKUIT KYPC aHTIMHUCKOTO si3bIKa. 1-5 Kypcebl - Apakun B.JI. v ap..., CBOOOIHBINH.

2. Apakun B.JI. Tlpaktuueckuii Kypc aHri. 3. 2 Kypc: YYEeOHMK JUis CTYICHTOB BY3OB.
M.: T'ymanmrap. wm3g uentp BJIAJIOC, 2005. 516 c. [DOmextponnsiii pecypc]. Pexum poctyma:
htpps://11klasov.net>IIpakTHUECKUI KYPC aHTIMUCKOTO s3bIKa. 1-5 Kypcebl - Apakud B.JI. v ap..., CBOOOIHBIN.

3. Apakun B.J|. Ilpaktudyeckmii Kypc aHTI. 3. 3 Kypc: Y4YeOHHK JUISI CTYICHTOB BY30B;
M.: T'ymammrtap. wm3n. mentp BIJIAJOC, 2008. 431 c. [OmektponHbIi pecypc]. Pexxum moctyma:
htpps://11klasov.net>ITpakTr4yecKuit Kypc aHTIUHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypewl - Apakun B.JI. u n1p..., cBOOOJHBIH.

4. Evans V., Dooley J. Enterprise 4. Intermediate. Y4ueOunk anrmmiickoro sizpika. Course Book. Work Book.
Grammar Book. Newbury: Express Publishing, 2008. 198 p. / 83 p. / 159 p. [DnekTpoHHbIii pecypc]. Pexum
noctyna: htpps//bookree.org>reader?file=753931, cBOOOAHBIA.

Baok 2
Tema 3ausaTuii: “Human Nature: Feelings and Emotions”
Tema 3ansruii: “Disasters and Accidents: Life Protection”

Ayoumopnan paboma
I. Essential Course by V.D. Arakin. Part 1T
Text “A Day’s Wait”, by E. Hemingway P.p. 19-23
Reading Comprehension Exercises P.p. 23-27
Text “Seeing People Off”, by M. Beerbohm P.p. 110-114

Reading Comprehension Exercises P.p. 115-117

I1. Enterprise Coursebook Intermediate

“Telling Stories” P.p. 30-41

Speaking: Types of Stories, Sequence of events in a story, Narrating a story, Problem
solving

Text and Language Development Exercises “Romance story”

Listening: Sequence of events in a story

Grammar: Reported Speech

“Disasters/Accidents” P.p. 44-55

Speaking: Commenting on Disasters, Presenting a news bulletin, suggesting survival
techniques, news reports.

Text and Language Development Exercises “Earthquake in L.A”.

Listening: Identifying disasters / accidents

Grammar: Subjunctive Mood (Conditionals, Wishes)

I1I. Enterprise Grammarbook Intermediate P.p. 26-37, 38-47

Camocmoamenvnas paboma
I. Essential Course by V.D. Arakin. Part II
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 27-34_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 18-19
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 117-125_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 109-110

I1. Enterprise Coursebook Intermediate
Writing: Narration — Story writing P.p. 39-41
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Writing: News reports P.p. 53-55
I1I. Enterprise Workbook Intermediate P.p. 16-23,24-31

IV. CrpanoBenenne “Britain”_

a) The economy and everyday life (pp.141-147):

Earning money * Work organizations ¢ The structure of trade and industry ¢ The distribution
of wealth ¢ Finance and investment

b) History (pp.15-30)

Prehistory « The Roman period (43-410) « The Germanic invasions (410-1066) « The medieval
period (1066-1485) « The sixteenth - twentieth century.

¢) Political life (pp.67-76)

The public attitude to politics ¢ The style of democracy ¢ The constitution ¢ The party system ¢
The modern situation

b) Parliament (pp.90-97)

The atmosphere of Parliament. « An MP's life. Parliamentary business. ¢ The party system in
Parliament. * The House of Lords

Topics for discussion
Comment on the following statements:
Adventure is necessary to us all.
A certain amount of fear can almost be fun.
Shame and guilt are essential for the development of some noble qualities such as generosity,
unselfistness, duty.
Many teachers recognize that the excitement of anxiety and challenge is the very zest of
teaching.
Accumulation of irritation, annoyance and stress leads to headaches and sickness of various
kinds.
The fact of succeeding despite difficulties excites us, contributes to our self-confidence and
self-esteem.
Most things that involve great pleasure also involve sweat, toil, perserverance and agony.
Comment on the English proverb: “When in Rome, do as the Romans do”.
The British appreciate privacy — and what about people in this country? Do they share this
point of view? What’s your personal opinion on the subject?
The XX century is the age of modern architecture and tall buildings. Some think skyscrapers
spoil the view of the old towns. Some believe that, on the contrary, tall structures add a certain
modern touch to their old-fashioned looks. What do you think about all this?
What attracts people in the idea of travelling?
Speak about the celebrated travellers of the past.
What methods of travelling do you know? How have they been changing with time?
Is the romantic aspect of travelling still alive in our time?
What are your personal reasons for travelling?
Describe a make-believe cruise which you will make to gether with your friends.
Self-protection plays an important role, doesn’t it?
When should people care about safety ?
What has the increased use of seatbelts led to? What does it indicate?
What do you expect in the nearest future as far as the number of road deaths is concerned?
Are you a carefull driver?
Some people strongly believe that the knowledge and experience the person gets from
travelling becomes insurance against war. Why? Do you believe it?

Jlureparypa:
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1. Apakun B.JI. Ilpaktmueckmii Kkypc aHrLs3. 1 Kypc: Yy4eOHMK [UIi  CTYACHTOB  BY30B.
M.: T'ymanmrtap. wu3a. uentp BIIAJIOC, 2012. 535 c. [OnektpoHHblii pecypc]. Pexum moctyna:
htpps://11klasov.net>IIpakTHIECKUH Kypc aHTIHACKOTO A3bIKa. 1-5 Kypchl - Apakud B.J[. v ap..., cBOOOIHBIH.

2. Apakun B.JI. Ilpaktmueckuii Kypc aHri. 3. 2 Kypc: YYeOHWK JUIS CTYICHTOB BY30B.
M.: T'ymanmrap. u3n uentp BJIAJIOC, 2005. 516 c. [Onextponnsii pecypc]. Pexum pgoctyna:
htpps://11klasov.net>ITpakTr4aecKnii Kypc aHTIUHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypewl - Apakun B.JI. u n1p..., cBOOOJHBIH.

3. Apakun B.J[. [Ilpaktuyeckuii kypc aHri. 3. 3 Kypc: Y4YeOHHMK JUIs CTYJEHTOB BY30B;
M.: Tymanurtap. wuza. uentp BJIAZIOC, 2008. 431 c. [Onextponnsiii pecypc]. Pexum pgocryma:
htpps://11klasov.netIIpakTHUECKHI Kypc aHTIMHUCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypcrl - Apakud B.JI. v ap..., cBOOOIHBIN.

4. Evans V., Dooley J. Enterprise 4. Intermediate. YueOnuk anrnmiickoro sizbika. Course Book. Work Book.
Grammar Book. Newbury: Express Publishing, 2008. 198 p. / 83 p. / 159 p. [OnekrponHsIit pecypc]. Pexum
nocryma: htpps//bookree.org>reader?file=75393 1, cBOOOIHBIIA.

Bbuok 3
Tema 3ansarTuii: “Art”
Tema 3ansTuii: “Eating Habits and Health”

Ayoumopnan paboma
I. Essential Course by V.D. Arakin. Part II
Text “Rose at the Music-Hall”, by J. B. Priestley P.p. 127-130
Reading Comprehension Exercises P.p. 130-133
Text “How We Kept Mother’s Day”, by S. Leacock P.p.49-52
Reading Comprehension Exercises P.p. 52-55

I1. Enterprise Coursebook Intermediate

“Festivals / Celebrations” P.p.56-67

Speaking: Describing events, talking about festivals, discussing superstitions/ traditions,
comparing festivals/ceremonies.

Text and Language Development Exercises “The Festive Year”

Listening: descriptions of festivals / celebrations

Grammar: Passive Voice, Causative Form

“Eating Habits” P.p. 68-79

Speaking: Making a shopping list, ordering in a restaurant, comparing eating places, giving
instructions/directions._

Text and Language Development Exercises  “Junk Food”

Listening: making a shopping list, planning to go out

Grammar: Countable/uncountable nouns, articles, expressing preferences, questions tags.

II1. Enterprise Grammarbook Intermediate P.p. 50-57, 58-69

Camocmoamenvnaa paboma
I. Essential Course by V.D.Arakin. Part II1
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 133-140_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 125-127
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 55-63_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 48-49

I1. Enterprise Coursebook Intermediate
Writing: describing events P.p. 65-67
Writing: giving directions P.p. 78-79

I11. Enterprise Workbook Intermediate P.p. 32-37, 38-45

IV.CtpanoBenenne “Britain”_
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a) The arts in society (pp.201-207):
The characteristics of British arts and letters * Theatre and cinema * Music  Literature * The
fine arts
b) Holidays and special occasions (pp.208-216)
¢) The monarchy (pp.77-81)
The appearance ¢ The reality * The role of the monarch ¢ The value of the monarchy ¢ The
future of the monarchy
d) Food and drink (pp.184-190):
Attitudes to food (eating out, alcohol, pubs).
e) The economy and everyday life (pp.148-150): Spending money, shopping, shop opening
hours.
f) Religion (pp.121-129)
Religion and politics * Anglicanism ¢ Catholicism. ¢ Other religions, churches and religious
movements
Topics for discussion
How have the pressures of modern life changed people’s eating habits and lifestyles?
Do you sometimes/often visit fast-food restaurants? Why?
What are advantages/disadvantages of having a snack in a fast-food restaurant? Give your
reasons for the popularity of junk food.
Do you think you stick to a healthy diet? Why?
What kind of meal is five o’clock tea in England? Do you know other names for this meal?
Where do you have your meals on week-ends and on Sundays?
Should we stick to our custom of giving our guests a substantial meal?
How do you like the idea of celebrating family holidays in a café or restaurant?
Speak about the positive effects of eating healthy food.
Are old traditions worth keeping?
Could you comment on the following English proverbs :
An apple a day keeps the doctor away.
The proof of the pudding is in the eating.
Too many cooks spoil the broth.
You can't eat your cake and have it too.

Jlureparypa:

1. Apaxkun B.JI. IIpaktmueckmii Kkypc aHDLs3. | Kypc: Y4eOHMK JUIs  CTYJCHTOB  BY3OB.
M.: T'ymanumrap. wus3a. uentp BJIAJJOC, 2012. 535 c. [OnexkrtponHslii pecypc]. Pexum pgocryna:
htpps://11klasov.net>IIpakTHUECKUIT KYpPC aHTIMUCKOTO si3bIKa. 1-5 Kypcebl - Apakun B.JI. v ap..., CBOOOIHBINH.

2. Apakun B.JI. Tlpaktuueckuii Kypc aHri. 3. 2 Kypc: YYEOHMK JUis CTYICHTOB BY3OB.
M.: T'ymanmrap. wm3g uentp BJIAJIOC, 2005. 516 c. [Dmextponnsiii pecypc]. Pexum poctyma:
htpps://11klasov.net>ITpakTHUECKUI KYPC aHTIMUCKOTO si3bIKa. 1-5 Kypcebl - Apakud B.JI. v ap..., CBOOOIHBIN.

3. Apakun B.J|. Ilpaktudyeckmii Kypc aHTI. 3. 3 Kypc: YYeOHHK JUISI CTYICHTOB BY30B;
M.: T'ymanmmrap. m3n. mentp BIJIAJOC, 2008. 431 c. [OmektpomHbii pecypc]. Pexxum moctyma:
htpps://11klasov.net>ITpakTryecKuit Kypc aHTIUHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypewl - Apakun B.JI. u nip..., cBOOOJHBIH.

4. Evans V., Dooley J. Enterprise 4. Intermediate. Y4ueOunk anrmmiickoro sizpika. Course Book. Work Book.
Grammar Book. Newbury: Express Publishing, 2008. 198 p. / 83 p. / 159 p. [DnekTpoHHbIii pecypc]. Pexum

noctyna: htpps//bookree.org>reader?file=753931, cBOOOAHBIA.

BJaok 4
Tema 3ausruii: “Sports, Hobbies ”
Tema 3ausaruii: “Law and Order”

Ayoumopnan paboma
I. Essential Course by V.D.Arakin. Part I1
Text “A Friend in Need”, by S. Maugham P.p. 78-82
Reading Comprehension Exercises P.p. 83-86
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Text “The Fun They Had”, by A. Azimov P.p. 109-116
Reading Comprehension Exercises P.p. 116-118

I1. Enterprise Coursebook Intermediate

“Sports, Hobbies” P.p. 94-105

Speaking: Making suggestions —responding, benefits of sports, comparing
sports/hobbies, types of sports/hobbies, sports equipment

Text and Language Development Exercises  “Surf’s Up!“

Listening: for / against certain sports

Grammar: Gerund, Infinitive, neither / nor — so, Complex Subject.

“Crime & Punishment” P.p. 82-93

Speaking: Alibi, precautions to avoid crime, making speculations, suggestions.

Text and Language Development Exercises “Do you live in a Burglar — Friendly House?”
Listening: precautions to avoid types of crime

Grammar: Modal verbs: expressing possibility, assumptions, obligation, criticism, making
assumptions.

II1. Enterprise Grammarbook Intermediate P.p. 80-89, 72-79

Camocmoamenvnaa paboma
I. Essential Course by V.D.Arakin. Part I1
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 86-93_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 77-78
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 118-135_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p.107-109

I1. Enterprise Coursebook Intermediate
Writing: letter writing P.p. 91-93, 103-105

II1. Enterprise Workbook Intermediate P.p. 46-51, 52-57

IV. CrpanoBenenue “Britain”

a)Sport and competition (pp.191-200):

A national passion ¢ The social importance of sport ¢ Cricket ¢ Football « Rugby ¢ Animals in
sport * Other sports * Gambling

b)The law (pp.106-112):

The police and the public ¢ Crime and criminal procedure * The system of justice * The legal
profession.

¢) International relations (pp.113-120):

The end of empire * The armed forces * Transatlantic relations ¢ The sovereignty of the union:
Europe, Scotland and Wales, Northern Ireland

Topics for discussion
What kind of sport do you go in for?
What do you think about such games as football and hockey and the secret of their popularity?
Does the problem of violence at the stadiums really exist?
What problems can be caused by football fans?
Have you ever witnessed violence and rudeness in the stadium?
Were any measures taken to improve the situation?
Was the impression of the game spoilt?
How important is it to you that your country succeeds in the Olympics?
How do you feel when your country wins a gold medal?
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What other international events draw attention as the Olympic Games and may be held in your
city?

What do you think about dangerous sports?

What are the advantages and disadvantages of a hiking tour?

What’s your daily routine when on a hike?Which would you prefer: sleeping out or being put
up at a village? Give your reasons.

What kinds of punishment are established in England and in Russia?

Is the capital punishment in use in England, in the US and in Russia? What do you think about
it?

What are the functions of state prosecutors in court?

What do you think of such kind of penalty as probation?

“To be wrong, uncertain and confused — is a crime; right answers are what the school wants” —
the motto of certain schools. Do children in such schools or classes acquire some desirable
habits?

Do they not learn to dodge, bluff, fake, cheat, to be lazy, to be bored, to work with a small part
of their mind, to escape from reality around them into daydreams and fantasies?

Children before school. Do they have opportunities to learn? Are they eager to find and figure
things out? Inquisitive? Confident? Independent?

Children should be given opprtunities to choose and decide things for themselves without any
criticism on the part of their parents. Give your pros and cons.

Jlureparypa:

1. Apakun B.JI. Ilpaktmueckmii kypc aHrLs3. 1 Kypc: Yy4eOHMK [UIi CTYACHTOB  BY30B.
M.: T'ymanmrtap. wu3a. uentp BIIAJIOC, 2012. 535 c. [OnektpoHHblii pecypc]. Pexum moctyna:
htpps://11klasov.net>IIpakTHIECKHI KYypc aHTIMHACKOTO A3bIKa. 1-5 Kypchl - Apakud B.JI. v ap..., cBOOOIHBIH.

2. Apakun B.JI. Ilpaktmueckuii Kypc aHri. 3. 2 Kypc: YYeOHHK [UIs CTYICHTOB BY30B.
M.: T'ymanmrtap. u3n uentp BJIAJIOC, 2005. 516 c. [Onextponnsli pecypc]. Pexum pgoctyna:
htpps://11klasov.net>ITpakTraecKnit Kypc aHTIUHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypewl - Apakun B.JI. u nip..., cBOOOJHBIH.

3. Apakun B.J[. [Ilpaktuyeckuii kypc aHri. 3. 3 Kypc: Y4YeOHHMK JUIs CTYJEHTOB BY3OB;
M.: Tymanurtap. wuza. uentp BJIAZIOC, 2008. 431 c. [Onextponnsiii pecypc]. Pexum gocryma:
htpps://11klasov.netIIpakTHUECKUI Kypc aHTIMHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypcrl - Apakud B.JI. v ap..., cBOOOIHBIN.

4. Evans V., Dooley J. Enterprise 4. Intermediate. YueOuuk anriuiickoro si3bika. Course Book. Work Book.
Grammar Book. Newbury: Express Publishing, 2008. 198 p. / 83 p. / 159 p. [OnekrponHsIi pecypc]. Pexim
nocryma: htpps//bookree.org>reader?file=75393 1, cBOOOIHBIIA.

biok 5
Tema 3ausaTuii: “Environmental Protection”
Tema 3auaruii: “Education”

Ayoumopnan paboma
I. Essential Course by V.D. Arakin. Part I11
Text “The Apple-tree”, by John Galsworthy (Extract) P.p.251-258
Reading Comprehension Exercises P.p. 258-260
Text “To Sir, with Love”, by E.R. Braithwaite P.p. 71-77
Reading Comprehension Exercises P.p. 77-81

I1. Enterprise Coursebook Intermediate

“Earth: SOS” P.p.106-117

Speaking: Problems and Solutions, expressing points for/against, environmental issues,
expressing opinions — damage mankind has caused to the Earth.

Text and Language Development Exercises “Gentle Gorillas, Violent Times”

Listening: suggestions to protect animals

Grammar: Conjunctions, positive/negative addition, expressing contrast, joining ideas,
cause/reason and result
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“Education” P.p.120-131

Speaking: Types of educational places, equipment, importance of computers, taking exams,
prioritizing school subjects, higher education.

Text and Language Development Exercises  “Cooperative Kids”

Listening: listing teacher’s qualities, importance of computers

Grammar: Expressing Purpose, Future forms.

II1. Enterprise Grammarbook Intermediate P.p. 92-99, 100-107

Camocmoamenvnasn paboma
I. Essential Course by V.D.Arakin. Part II1
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 255-268._

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 248-250
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 81-105_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 69-71

I1. Enterprise Coursebook Intermediate “Earth: SOS”
Writing: Argumentative (for-against) P.p. 115-117
Writing: Argumentative (expressing opinion) P.p. 129-131

I1I. Enterprise Workbook Intermediate P.p. 58-63, 64-69

IV. CrpanoBenenue

America in Close-up. Pp. 13-21

The Making of a Nation: Nation of Immigrants ¢ Southeastern Europeans ¢ Nativist Sentiment
» Assimilation Process ¢ Identity Crisis * New York — a Melting Pot

The political system: Form of government * Federalism ¢ Separation of powers ¢ Legislative
branch ¢ Executive branch « Powers of the president * Lobbyists ¢ Political party system ¢
Election system ¢ Democrats and republicans ¢ The human side of Congress

Topics for discussion
Topic 1. What role does natural environment play in our life?
Talking points:
Nature and the man’s love of it.
Man as a constituent part of nature
Pets and plants in our life

Topic 2. 1s it a vital necessity to protect natural environment from destruction and pollution
today?
Talking points:

[ll-effects of unrestricted industrialization and the sprawl of large-biult areas: a) foul
air; b) polluted water; c¢) noise disturbance; d) overpopulation; e) disfigured landscapes and
land pollution.

Extermination of wild-life — upsetting of the biological balance: a) destruction of
animal habitats; b) removal and destruction of plants and trees; ¢) unprecedented killing of
animals for economic, scientific and individual purposes.

Topic 3. What do you know about the measures taken to control environmental pollution and
to fight distruction of wildlife?
Talking points:

International cooperation in environmental protection.

Mass media in the fight against pollution and for nature conservation: a) newspaper
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comments and reviews; b) TV porgrammes; c) science-popular films.
Ecology — the science of how the living things are related to their environment.
Voluntary organizations’ and individuals’ participation in the nature conservation
movement.

Topic 4. Education is basically a social experience. The atmosphere is the most important
thing.
Talking points:

There should be no private education. All children should attend state
schools/universities.

The purpose of secondary education is to prepare pupils for life.

Examination results are the most important aspect of education.

Academic achievement depends mainly on your teacher.

Teachers should be paid according to the exam results of their students.

Sport is the most important subject at school.

Advantages and disadvantages of single-sex and mixed schools.

Mixed-ability group — the usual basis of classroom organization in Russia. Results.

Considerations relating to preparing pupils for public examinations.

Mixed-ability grouping means harder work for teachers. Possible ways to solve the
problem.

Advantages and disadvantages of mixed-ability groups.

Learning — a passive or an active process on the part of a pupil?

Don’t teachers often make chidren feel that they are inadequate, worthless, unworthy,
fit only to take other people’s oders, a blank sheet for other people to write on?

Isn’t what we say about respect for the child in school usually opposed to what
teachers do?

Topic 5. Comment on the following:
Talking points:

Children do not realize the value of money and cannot use their own discretion in
spending it.

Children are too young to decide whose influence is good for them.

Jlureparypa:

1. Apakun B.JI. Ilpaktmueckmii kypc aHrLs3. 1 Kypc: Yy4eOHMK [UIi CTYACHTOB  BY30B.
M.: T'ymanmrtap. wu3a. uentp BIIAJIOC, 2012. 535 c. [OnektpoHHblii pecypc]. Pexum moctyna:
htpps://11klasov.net>IIpakTHIECKUH Kypc aHTIHHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypchl - Apakud B.JI. v ap..., cBOOOIHBIH.

2. Apakun B.JI. Ilpaktmueckuit Kypc aHri. 3. 2 Kypc: YYeOHHK [UIs CTYICHTOB BY30B.
M.: T'ymanmrtap. u3n uentp BJIAJIOC, 2005. 516 c. [Onextponnsli pecypc]. Pexum pgoctyna:
htpps://11klasov.net>ITpakTraecKnit Kypc aHTIUHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypewl - Apakun B.JI. u nip..., cBOOOJHBIH.

3. Apakun B.J[. [Ilpaktuyeckuii kypc aHri. 3. 3 Kypc: Y4YeOHHMK JUIs CTYJEHTOB BY3OB;
M.: Tymanurtap. wuza. uentp BJIAZIOC, 2008. 431 c. [Onextponnsiii pecypc]. Pexum gocryma:
htpps://11klasov.netIIpakTHUECKUI Kypc aHTIMHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypcrl - Apakud B.JI. v ap..., cBOOOIHBIN.

4. Evans V., Dooley J. Enterprise 4. Intermediate. YueOuuk anriuiickoro si3bika. Course Book. Work Book.
Grammar Book. Newbury: Express Publishing, 2008. 198 p. / 83 p. / 159 p. [OnekrponHsIi pecypc]. Pexim
nocryna: htpps//bookree.org>reader?file=75393 1, cBOOOIHBIIA.

BbJok 6
Tema 3ansaruii: “Mass Media & Culture”
Tema 3anstuii: “The Role of Transport in Modern Life”

Ayoumopnan paboma
I. Essential Course by V.D. Arakin. Part I11
Text “Interviewing Ingmar Bergman”, by Ch. Samuels (Extract) P.p. 39-45



https://bookree.org/reader?file=753931
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html

46

Reading Comprehension Exercises P.p. 46-49
Text “Three Men in a Boat”, by Jerome K. Jerome (Extract) P.p.9-14

Reading Comprehension Exercises P.p. 14-16

I1. Enterprise Coursebook Intermediate

“Entertainment” P.p.132-143

Speaking: Film/book reviews, suggesting to spend an evening out, describing a film,
comparing types of entertainment.

Text and Language Development Exercises ~ “Great Themes”

Listening: listening for specific information (book review, places)

Grammar: Asking for/refusing permissions, offers/suggestions, bare infinitive /-ing form,
Tense revision, Complex Object.

“Transport” P.p. 144-155

Speaking: Survey Reports, comparing means of Transport, booking a ticket — checking in at
the airport, exchanging opinions, travel advice

Text and Language Development Exercises  “Worldwide “Taxies”

Listening: listening for specific information (book tickets, announcements)

Grammar: Comparative — Superlative forms, Revision

II1. Enterprise Grammar Book Intermediate P.p. 110-115, 116-125

Camocmoamenvnaa paboma
I. Essential Course by V.D.Arakin. Part II1
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 74-89_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 36-39
Essential Vocabulary and Vocabulary Exercises P.p. 16-35_

Grammar Speech Patterns and Exercises P.p. 6-9

I1. Enterprise Coursebook Intermediate
Writing: Film / book review P.p. 141-143
Writing: survey reports P.p. 153-155

I1I. Enterprise Workbook Intermediate P.p. 70-75, 76-83

IV. CrpanoBeanenne. America in Close-up Pp.261-265, 25-37
Mass Media
Commercial Control of the Media *Objectivity « Freedom of the Press
* Networks
American beliefs and values: Freedom ¢ Individualism ¢ Idealizing what is practical ¢
Volunteerism ¢ Psychology of abundance « Mobility ePatriotism
* Progress * American dream

Topics for discussion
Comment on the following statements:
“Newspapers, the radio and television play inform, educate and entertain us. They also
influence the way people look at the world and even make them change their views. In other
words, mass media play a very important part in shaping public opinion”.
“We have a distorted picture of the world beyond our immediate experience because real
events are deliberately distorted by the media.”
Which of the media — TV, the Internet, radio, newspaper or magazine — provides most of your
international information / national information / local information / entertainment?
What forms of entertainment can you think of? What is your favourite form of entertainment?
What is the functiona of a newspaper? Why is a newspaper important?




47

Name and speak about three types of magazines.

What type of TV program do you like best and why?

The Internet: a blessing or a curse?

What are the fastest means of transport? Which do you think is the safest?

What is your favourite means of transport? Why?

What are the advantages and disadvantages of travelling by taxi?

What id good / bad about a taxi driver’s job?

What can be the means of transport of the future?

Do people around the world ignore dangers on the roads? Why?

Why are car drivers less likely to be seriously injured than people on foot?

Speak about the main advantages and disadvantages in the growth of travel by road / by air /
by sea.

Speak about the main arguments for and against the charging of tolls for the use of motorways.
Hiking is an ideal way of spending a holiday. What do you think about this statement? Give
your reasons.

Ideal way of spending a holiday is getting relaxed and away from other people. Comment on
that.

Jlureparypa:

1. Apaxkun B.JI. IIpaktmueckmii Kkypc aHDLsa3. 1 Kypc: Y4eOHMK JUIs  CTYJCHTOB  BY3OB.
M.: T'ymanumtap. wusa. uentp BJIAJJOC, 2012. 535 c. [OnexktponHslii pecypc]. Pexum pgocrtyna:
htpps://11klasov.net>IIpakTHUECKUIT KYpPC aHTIMUCKOTO si3bIKa. 1-5 Kypcebl - Apakun B.JI. v ap..., CBOOOIHBIH.

2. Apakun B.JI. Tlpaktuueckuii Kypc aHri. 3. 2 Kypc: YYEOHMK JUis CTYICHTOB BY3OB.
M.: T'ymanmrap. wm3g uentp BJIAJIOC, 2005. 516 c. [DOmextponnslii pecypc]. Pexum poctyma:
htpps://11klasov.net>IIpakTHUECKUI KYPC aHTIMUCKOTO s3bIKa. 1-5 Kypcebl - Apakuu B.JI. v ap..., CBOOOIHBIH.

3. Apakun B.J|. Ilpaktudyeckmii Kypc aHTI. 3. 3 Kypc: YYeOHHK [UISI CTYICHTOB BY30B;
M.: T'ymanmmrtap. wm3n. mentp BIJIAJOC, 2008. 431 c. [OmektpomHbii pecypc]. Pexxum moctyma:
htpps://11klasov.net>ITpakTr4yecKuit Kypc aHTIUHCKOTO A3bIKa. 1-5 Kypewl - Apakun B.JI. u nip..., cBOOOJHBIH.

4. Evans V., Dooley J. Enterprise 4. Intermediate. Y4ueOuuk anrmmiickoro sizpika. Course Book. Work Book.
Grammar Book. Newbury: Express Publishing, 2008. 198 p. / 83 p. / 159 p. [DnekTpoHHbIii pecypc]. Pexum
noctyna: htpps//bookree.org>reader?file=753931, cBOOOAHBIA.

PdpaHny3cKnii A3bIK

Ne | TemaTuka
n/n

1. | baok 1

“Professions, nationalités, date”

I. Panorama de la langue francaise. Méthode de francais

Dialogues: “Tout nouveau, tout beau” p.6-7,

Situations orales : salutation, présentation, information sur [’identité et [’état civil,
identification des objets

Grammaire : présent du verbe étre et des verbes réguliers en —er, masculin/féminin,
complément déterminatif

Situations écrites : remplir une fiche d’inscription_

Exercices p. 8-11

Camocmoamensvhas paboma
I1. Panorama de la langue francaise = Cahier d’exercices
Vocabulaire: nationalité, profession p.4 ,6 ; présenter une personne p.6

Grammaire et orthographe: p.5, 6
Situations écrites : p.7-8



https://bookree.org/reader?file=753931
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
https://11klasov.net/12943-prakticheskij-kurs-anglijskogo-jazyka-1-5-kursy-arakin-vd-i-dr.html
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I11. CrpanoBenenue “France”_
a) modes et rites de salutation et de présentation
b) personnalités célebres
Sujets pour discussion
Scenes de rencontre
Présentation des personnes
Identité, données personnelles
L’alphabet et les chiffres
Les noms des jours et des mois
S’informer sur une personne, un objet

AN S e

“Boissons, objets de la classe, adjectifs descriptifs et appréciatifs, I’argent”

Ayoumopnan paboma
I Panorama de la langue francaise Meéthode de francais
Dialogues: “Les hommes sont difficiles” : p.14-15,
Situations orales : expression de la demande, situations propres aux actes d’achat, s’excuser
Grammaire : articles définis et indéfinis, articles contractés avec de, pluriels en —s,
interrogation avec est-ce que, négation
Situations écrites : rédaction de demandes et de souhaits_
Exercices p. 16-19

Camocmoamenvnas paboma
I. Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: objets de la classe, savoir-connaitre, écouter-entendre : p.9

Grammaire et orthographe: p.10, 11
Situations écrites : écrire les nombres : p.13

1I. CrtpanoBenenue “France”_
a) Acheter et payer
b) Comportement entre amis (acceptation, refus, partage)

Sujets pour discussion
1. Situations d’achat: a la librairie, au magasin
2. Commander un boisson
3. Demander — répondre a la demande-s’excuser
4. Caractériser avec un adjectif
5. Labande dessinée
6. Les sorties
Jlureparypa:

1. IMotymanckas JI.JI. u np. HaganeHslit kypc dpaniysckoro si3bika. M.: Mupra-Ilpunr, 2008 [DnexkTpoHHBII
pecypce]. Pexxum noctyma: http://gendocs.ruyv774/?cc=1&view=pdf, cBOOOIHEIA.

2. [Nomora N.H., Kazakosa XK. A., Kopansuyk I.M. ®paHniry3ckuii si3pik: yueOHUK a1 1 kypca. M., 2009, 576
ctp. - I S BN 978-5-903262-40-3 [3nekrpoHHBIN pecypc]. Pexxum mocryma: http:/frenchblogs.rw...content...
2020...manuel...francais2.pdf, cBoGoaHbIN.

3. Panorama 1 de la langue francaise [Dnextponnsiii pecype]| :Methode de francais : Entrainement individual
double audio 1/2/3 [et] 4/5/6. - Electronic data. - Ivry-sur-Seine :Cle international, 2007. - 1 electronic optical
disk (CD-ROM). - 3aru. ¢ aucka. - ISBN 978-5-89973-127-3 : 348 p.

BJaok 2



https://frenchblogs.ru/wp-content/uploads/2020/02/manuel-de-francais2.pdf
https://frenchblogs.ru/wp-content/uploads/2020/02/manuel-de-francais2.pdf
https://gendocs.ru/v774/?cc=1&view=pdf

49

“Le mouvement (aller — venir), les activités de loisirs, les spectacles”
Ayoumopnan paboma

I. Panorama de la langue francaise Meéthode de francais

Textes: “Vive la liberte” : p.22-23,

Situations orales : expression des goiits et des préférences en matiere de loisirs
Grammaire : présent des verbes aller, venir, faire; interrogation (qui, que, quand, ou), les
pronoms toniques (moi, toi, etc.)

Situations écrites : lire/rédiger une breve lettre d’invitation, d’acceptation, de refus
Exercices p. 24-27

Camocmoamenvnan paboma
I. Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: les loisirs, faire-jouer: p.14

Grammaire et orthographe: p.15, 16
Situations écrites : écrire un article sur l’actrice Carole Bouquet : p.18

I1. CrpanoBenenue “France”_
a) Comportement dans les situations d’invitation
b) Spectacles de Paris
¢) Scenes célebres du cinéma
Sujets pour discussion
Les vacances
Le sport, la santé
Les spectacles de Paris
Les invitations
Les noms des villes et des pays

Nk W=

“La biographie, la ville”

Ayoumopnas paboma
I. Panorama de la langue francaise Meéthode de francais
Dialogues: “L’heure, c’est I’heure” p.34-35,
Situations orales : demander/ donner des informations sur la biographie, |’emploi du temps,
la carriere professionnelle
Grammaire: le passé composé, situation dans le temps (heure — moment de la journée)
Situations écrites : lire/rédiger un curriculum vitae, rechercher des informations dans des
documents touristiques
Exercices : p. 36-39

Camocmoamenvhasn paboma
I. Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: les offres d’emploi, la ville: p.21

Grammaire et orthographe: p.22-23
Situations écrites : cartes postales: p.24

II. CrpanoBenenue “France”_

a) L’ANPE

b) Vie quotidienne d’une jeune mere de famille

c) Trois capitales régionales: Lille, Marseille, Toulouse
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Sujets pour discussion

1. Les études, la carriére

2. Les horaires des trains

3. Petites conversations téléphoniques : demander un renseignement
4. Entretien d’embauche

5. Offres d’emplois, petites annonces

6. Visiter la France : informations touristiques

Jlureparypa:

1. Motymanckas JI.JI. u np. HaganeHslit kypc dpanitysckoro si3ika. M.: Mupra-Ilpunr, 2008 [DnekTpoHHBII
pecypce]. Pexxum noctyma: http://gendocs.ruyv774/?cc=1&view=pdf, cBOOOIHEIA.

2. INomora N.H., Kazakosa XK. A., Kopansuyk I.M. ®paHniry3ckuii si3pik: yueOHUK 11 1 kypca. M., 2009, 576
ctp. - I S BN 978-5-903262-40-3 [JnekrpoHHBIN pecypc]. Pexxum mocryma: http:/frenchblogs.rw...content...
2020...manuel...francais2.pdf, cBoGoaHbIN.

3. Panorama 1 de la langue francaise [DnexTponnsiii pecype]| :Methode de francais : Entrainement individual
double audio 1/2/3 [et] 4/5/6. - Electronic data. - Ivry-sur-Seine :Cle international, 2007. - 1 electronic optical
disk (CD-ROM). - 3aru. ¢ aucka. - ISBN 978-5-89973-127-3 : 348 p.

baok 3
“Repéres topographiques, la famille”

Ayoumopnas paboma
I Panorama de la langue francaise Meéthode de francais
Dialogues: “Elle va revoir sa Normandie”: p.42-43,
Situations orales : exprimer son accord ou son désaccord, s orienter dans [’espace,
indiquer/contester [’appartenance
Grammaire: les adjectifs démonstratifs, les adjectifs possessifs, la situation dans [’espace
Situations écrites : lire un plan, décrire une organisation spatiale
Exercices : p. 44-47

Camocmoamenvuas paboma

I Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: mots de localisation, mouvements, distances, famille: p.26-27

Grammaire et orthographe: p.27-29
Situations écrites : décrire une itinéraire : p.29, rédiger une annonce pour l’autorépondeur

I1. CrpanoBenenue “France”_
a) la famille (données sociologiques, cinéma, publicité)
b) ’impressionnisme

Sujets pour discussion

Les relations familiales, un arbre généalogique
La famille en France aujourd’hui. Le couple
Monet et I’impressionnisme

Localiser dans une ville. Itinéraires

Décrire un tableau, un intérieur

Régions de France : la Normandie

S e

“La vie quotidienne, les déplacements, les fétes”

Ayoumopnan paboma



https://frenchblogs.ru/wp-content/uploads/2020/02/manuel-de-francais2.pdf
https://frenchblogs.ru/wp-content/uploads/2020/02/manuel-de-francais2.pdf
https://gendocs.ru/v774/?cc=1&view=pdf
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I Panorama de la langue francaise Meéthode de francais

Dialogues: “Mettez-vous d’accord ” p.50-51,

Situations orales : fixer un rendez-vous, demander/donner des informations sur un emploi du
temps, donner une opinion sur la verité d’un fait

Grammaire: formes et sens de la conjugaison pronominale, enchainement des idées
(opposition, cause, conséquence, but)

Situations écrites : rédiger une carte de veeux

Exercices : p. 52-55

Camocmoamenvhasn paboma

L Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: activités quotidiennes, déplacements, états et sentiments p.31

Grammaire et orthographe: p.32-33
Situations €crites : petites annonces p.34

1I. CrpanoBenenue “France”_
a) calendrier et spécificités des fétes et des célébrations
b) la poésie du quotidien

Sujets pour discussion

1. Les activités quotidiennes
2. Les fétes en France

3. Le 14 juillet

4, Une histoire d’amour

5. Les vacances scolaires
Jlureparypa:

1. IMorymanckas JI.JI. u np. HagansHeni kypc ¢paHiryzckoro s3sika. M.: Mupra-Ilpunt, 2008 [DneKTpoHHBIH
pecypce]. Pexxum noctymna: http://gendocs.rwyv774/?cc=1&view=pdf, cBOOOAHBIA.

2. [Nomora U.H., Kazakosa XK. A., Kopansuyk I'.M. @paniy3ckuii si3p1k: yaeOHuk aus 1 kypca. M., 2009, 576
ctp. - I S BN 978-5-903262-40-3 [OnexrpoHHBIi pecypc]. Pexxum mocryma: http://frenchblogs.rwy...content...
2020...manuel...francais2.pdf, cBoO0IHBIIA.

3. Panorama 1 de la langue francaise [OnexTpornsiii pecype]| :Methode de francais : Entrainement individual
double audio 1/2/3 [et] 4/5/6. - Electronic data. - Ivry-sur-Seine :Cle international, 2007. - 1 electronic optical
disk (CD-ROM). - 3ara. ¢ qucka. - ISBN 978-5-89973-127-3 : 348 p.

baok 4
“Description physique et psychologique, changements et évolutions, aventures et
explorations”

Ayoumopnas paboma

L Panorama de la langue francaise Méthode de francais
Textes: “Trois visages de I’aventure” : p.62-63,

Situations orales : raconter au passé, décrire des changements
Grammaire: passé composé et imparfait

Situations écrites :faire le récit d 'une journée de voyage
Exercices : p. 64-67

Camocmoamenvuas paboma

L. Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices



https://frenchblogs.ru/wp-content/uploads/2020/02/manuel-de-francais2.pdf
https://frenchblogs.ru/wp-content/uploads/2020/02/manuel-de-francais2.pdf
https://gendocs.ru/v774/?cc=1&view=pdf
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Vocabulaire: parties du corps, caractere, emplois figurés: p.38-39

Grammaire et orthographe: p.39-40
Situations écrites : rédiger un récit au passeé : p.41-42

1I. CrpanoBenenue “France”_
a) idées et objets mythiques dans les décennies 70, 80, 90
b) les explorateurs frangais: F.Arthaud, A.David-Neel, J.-Y.Cousteau

Sujets pour discussion
Nicolas Hulot et I’émission de télévision « Ushuaia »
Marianne — symbole de la République Francaise
La France change : décrire le changement
Portrait physique et psychologique d’une personne
Professions et caracteres

Nk W=

“Nourriture et repas, paysages, couleurs”
Ayoumopnas paboma

L Panorama de la langue francaise Méthode de francais
Textes: “A moi, Auvergne” : p.70-71,

Situations orales : situations propres a la nourriture et au restaurant
Grammaire: articles partitifs, mots exprimant la quantité

Situations écrites : rédiger une carte postale de vacances

Exercices : p. 72-75

Camocmoamenvuas paboma

I Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: repas, plats régionaux, achats et quantité: p.43-44

Grammaire et orthographe: p.44-45
Situations écrites : choisir un restaurant: p.46

1I. CrpanoBenenue “France”_
a) les frangais et la nourriture
b) paysages de France

Sujets pour discussion

1. La cuisine francaise : spécialités régionales
2. Nourriture et repas

3. Les calories et la santé

4. Les cuisines du monde

5. Les paysages et les saisons

6. Pays de mon enfance

Jlureparypa:

1. IMorymanckas JI.JI. u np. HagansHeni kypc ¢paHiry3ckoro s3sika. M.: Mupra-IIpunt, 2008 [DneKTpoHHBIH
pecypce]. Pexxum noctymna: http://gendocs.rwyv774/?cc=1&view=pdf, cBOOOAHBIA.

2. [Nommoa U.H., Kazakosa XK. A., Kopansuyk I'.M. @panimy3ckuii s3p1k: yaeOHuK a1 kypca. M., 2009, 576
ctp. - I S BN 978-5-903262-40-3 [OnexrpoHHsIi pecypc]. Pexxum mocryma: http://frenchblogs.rwy...content...
2020...manuel...francais2.pdf, cBoO0IHBIIA.

3. Panorama 1 de la langue francaise [DnexTpornsii pecype]| :Methode de francais : Entrainement individual
double audio 1/2/3 [et] 4/5/6. - Electronic data. - Ivry-sur-Seine :Cle international, 2007. - 1 electronic optical



https://frenchblogs.ru/wp-content/uploads/2020/02/manuel-de-francais2.pdf
https://frenchblogs.ru/wp-content/uploads/2020/02/manuel-de-francais2.pdf
https://gendocs.ru/v774/?cc=1&view=pdf
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disk (CD-ROM). - 3arq. ¢ aucka. - ISBN 978-5-89973-127-3 : 348 p.

baok 5
“Le climat, accidents et incidents”

Ayoumopnan paboma

L Panorama de la langue francaise Méthode de francais

Projet : Récit de voyage : p.78-79,

Situations orales : raconter un incident, exprimer la ressemblance et la différence
Grammaire: durée et succession, structures de caractérisation

Situations écrites : faire un récit de voyage (itinéraire, incidents, commentaires)
Exercices : p. 80-83

Camocmoamenvnasn paboma

I Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: le temps, incidents, les réactions aux événements : p.48-49

Grammaire et orthographe: p.50
Situations écrites : carnet de voyageur: p.51-52

1I. CrpanoBenenue “France”_
a) informations sur les prix, les salaires, les habitudes des frangais

Sujets pour discussion
Projet : récit ou journal d’un voyage réel ou imaginaire

“L’entreprise : professions et activités”
Ayoumopnan paboma

I Panorama de la langue francaise Meéthode de francais

Dialogues: “Les affaires marchent” : p.90-91,

Situations orales : situations pratiques du voyage (informations, réservations, annulation,
etc.), commentaires de tableaux et de titres de presse

Grammaire: présent progressif, futur proche, passé récent

Situations écrites : rédiger une lettre de demande d’information

Exercices : p. 93-95

Camocmoamenvnasn paboma

I Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: [’entreprise, la communication, moyens de transport: p.55-56

Grammaire et orthographe: p.56-57
Situations écrites : histoire en images: p.59

1I. CrpanoBenenue “France”_
le téléphone et I’Internet
Sujets pour discussion
1. Une entreprise moderne
2. Les problémes sociaux
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3. Comportements et pays
4. La concurrence et la publicité
Jlureparypa:

1. IMorymanckas JI.JI. u np. HagansHeni kypc ¢paniry3ckoro s3sika. M.: Mupra-Ilpunt, 2008 [DneKTpoHHBIH
pecypce]. Pexxum noctymna: http://gendocs.rwyv774/?cc=1&view=pdf, cBOOOAHBIA.

2. [Nomora W.H., Kazakosa XK. A., Kopansuyk I'.M. @panimy3ckuii si3p1k: yaeOHuK 1 1 kypca. M., 2009, 576
ctp. - I S BN 978-5-903262-40-3 [OnexrpoHHBI pecypc]. Pexxum mocryma: http://frenchblogs.rwy...content. ..
2020...manuel...francais2.pdf, cBoO0IHBIIA.

3. Panorama 1 de la langue francaise [OnexTpornsiii pecype]| :Methode de francais : Entrainement individual
double audio 1/2/3 [et] 4/5/6. - Electronic data. - Ivry-sur-Seine :Cle international, 2007. - 1 electronic optical
disk (CD-ROM). - 3ara. ¢ qucka. - ISBN 978-5-89973-127-3 : 348 p.

Baok 6
“Réussites et échecs, situation d’urgence, la santé”

Ayoumopnan padboma

I Panorama de la langue francaise Meéthode de francais
Dialogues: “Un aprés-midi a probléemes”: p.98-99,

Situations orales : exprimer la volonté et I’obligation

Grammaire: les pronoms compléments d’objet direct

Situations écrites : rédiger un réglement, donner des instructions
Exercices : p. 100-103

Camocmosamenvnas paﬁoma

I Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices
Vocabulaire: obligations et interdictions, situations d urgence, santé et maladie: p.60-61

Grammaire et orthographe: p.61-62
Situations écrites : réciter un accident, rédiger une lettre de refus: p.64

1I. CrpanoBenenue “France”_
a) police, pompiers, SAMU
b) les frangais et la santé
Sujets pour discussion
Echecs et réussites
Sant¢ et télévision
Le stress et les médicaments
Les psys sont partout
Chez nous c’est pareil, chez nous c’est différant
Magazines francais

S e

“Communication et technologie*
Ayoumopnan paboma

I Panorama de la langue francaise Meéthode de francais

Textes: “Tout est bien qui finit bien! ”: p.106-107,

Situations orales : féliciter, rassurer, expliquer un fonctionnement

Grammaire: les pronoms compléments d’objet indirect

Situations €crites : rechercher des informations dans les textes a caractere scientifique



https://frenchblogs.ru/wp-content/uploads/2020/02/manuel-de-francais2.pdf
https://frenchblogs.ru/wp-content/uploads/2020/02/manuel-de-francais2.pdf
https://gendocs.ru/v774/?cc=1&view=pdf
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Exercices : p. 108-111
Camocmoamenvuas paboma

I Panorama de la langue francaise Cahier d’exercices

Vocabulaire: la communication, création et adaptation: p.65-66

Grammaire et orthographe: p.66-67

Situations écrites : lire un document d’informations pratiques : p.68, rédiger un texte sans
répétitions: p.69

1I. CrpanoBenenue “France”_
le projet technologique Euréka, le Futuroscope de Poitiers

Sujets pour discussion

1. Un(e) ami(e) idéal(e)

2. Internet : avantages et dangers
3. Les projets futuristes

4. Présenter un parc de loisirs
Jlureparypa:

1. IMorymanckas JI.JI. u np. HagansHeni kypc ¢paHiry3ckoro s3sika. M.: Mupra-Ilpunt, 2008 [DneKTpoHHBIH
pecypce]. Pexxum noctymna: http://gendocs.rwyv774/?cc=1&view=pdf, cBOOOAHBIA.

2. [Nommoa N.H., Kazakosa XK. A., Kopansuyk I'.M. @paniy3ckuii s3p1k: yaeOHuK a1 kypca. M., 2009, 576
ctp. - I S BN 978-5-903262-40-3 [OnexrpoHHBIi pecypc]. Pexxum mocryma: http://frenchblogs.rwy...content...
2020...manuel. . .francais2.pdf, cBoO0IHBIIA.

3. Panorama 1 de la langue francaise [DnexTpornusii pecype] :Methode de francais : Entrainement individual
double audio 1/2/3 [et] 4/5/6. - Electronic data. - Ivry-sur-Seine :Cle international, 2007. - 1 electronic optical
disk (CD-ROM). - 3ara. ¢ qucka. - ISBN 978-5-89973-127-3 : 348 p.

HeMenkuii A3bIK

Ne | TemaTuka
n/n
1. | baok1
Tema 3anstuii: «Der Alltag. Der Tagesablauf.»
Ayoumopnan paboma
L

Grammatik: Verben mit trennbaren und untrennbaren Priafixen. Das Indefinitpronomen man.
Grammatische Ubungen

II. Text A: Jeden Tag das Gleiche?
Ubungen zum Text S.

Lexisch-grammatische Ubungen

III. Text B: Alltag in Siebling
Ubungen zum Text

Lexisch-grammatische Ubungen

IV. Arbeit in Paaren

Camocmoamenvhasn paboma



https://frenchblogs.ru/wp-content/uploads/2020/02/manuel-de-francais2.pdf
https://frenchblogs.ru/wp-content/uploads/2020/02/manuel-de-francais2.pdf
https://gendocs.ru/v774/?cc=1&view=pdf
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I. Schriftliche Ubungen
I1. Rollenspiel

II1. Wortbildung

IV. Autonomes Lernen

Besprechungsthemen
1. Welche trennbare Préfixe kennen Sie? Wie werden die Verben mit den trennbaren Préfixen
gebraucht? Schreiben Sie Beispiele in Thr Heft.
2. Welche untrennbaren Préfixe kennen Sie? Wie werden die Verben mit untrennbaren
Préfixe gebraucht? Schreiben Sie Beispiele in Ihr Heft.
3. Wie wird das Indefinitpronomen man gebraucht? Wie werden Sétze mit man ins Russische
iibersetzt? Schreiben Sie Beispiele in Ihr Heft.

Jlurepartypa:
1. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 1 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
2. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza Tangram aktuell 1 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
3. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
4. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
5. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
6. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
7. Bomuna C.A., Boponuna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpems Hemenkomy. Hacts 1.1. Cankr-IlerepOypr — MockBa:
3naroycr, MI'JIY, 2008. 246 c.
8. Bonuna C.A., Boponuna I'.b., Kaprnosa JL.M. Bpems nemenkomy. Yacts 1.2. Cankr-IlerepOypr — Mocksa:
3naroyct, MI'JIY, 2008. 248 c.
9. Bonmna C.A., Boponuna I'.B., Kaprosa JI.M. Bpems nemenxomy. Yacts 2. Cankt-IletepOypr — Mocksa:
3natoyct, MI'JIY, 2008. 261 c.

baok 2
Tema 3ansaTuii: «Menii. Moglichkeiten zum Essen in der Stadt»

Ayoumopnas paboma
L.
Grammatik: Die Konjugation der starken Verben mit dem Stammvokal e in Présens. Starke
Verben mit dem Stammvokal e im Imperativ. Der gebrauch des Artikels vor Stoffnamen. Die
starke Deklination der Adjektive und der Partizipien.

Grammatische Ubungen

II. Text A: Feinschmecker
Ubungen zum Text

Lexisch-grammatische Ubungen

III. Text B: Worauf haben Sie Appetit?
Ubungen zum Text

Lexisch-grammatische Ubungen

IV. Arbeit in Paaren

Camocmosamenvnasn paboma
1. Schriftliche Ubungen
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I1. Rollenspiel
II1. Wortbildung
IV. Autonomes Lernen

Besprechungsthemen
1. Was ist die Besonderheit der Konjugation der starken Verben mit dem Stammvokal e (im
Priasens und im Imperativ)? Schreiben Sie die Beispiele in Thr Heft.
2. Wie dekliniert man Adjektive und Partizipien nach dem starken Deklinationstyp?
Schreiben Sie die Beispiele in Ihr Heft.
3. Wie gebraucht man den Artikel vor den Stoffnamen? Schreiben Sie die Beispiele in Thr
Heft.

Jluteparypa:
1. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 1 Lektion 1-4. Deutschland:
Max Hueber Verlag, 2008.
2. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza Tangram aktuell 1 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
3. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
4. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
5. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
6. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
7. Bomuna C.A., Bopornna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpemst memenxomy. Yacts 1.1. Cankt-Iletepbypr — Mockga:
3maroyct, MI'JTY, 2008. 246 c.
8. Bonmna C.A., Boporuna I'.b., Kapmosa JI.M. Bpems nemenkomy. Yacts 1.2. Carkt-IlerepOypr — Mocksa:
3matoycr, MI'JTY, 2008. 248 c.
9. Bonmuna C.A., Boponuna I'.b., Kapnosa J.M. Bpems nemenkomy. Yacte 2. Cankr-Iletepdypr — MockBa:
3naroycr, MI'JIY, 2008. 261 c.

baok 3
Tema 3ansaruii: «Beim Arzt. Gute Besserung!»

Ayoumopnas paboma
L.
Grammatik: Die Grundformen der Verben. Die Klassifikation der Verben nach ihrem
Konjugationstyp. Das Perfekt. Die Wahl des Hilfsverbs. Bedeutung und Verwendungsweisen
des Perfekts. Der Genitiv der Substantive, der Demonstrativ- und Personalpronomen. Der
Genitiv der Eigennamen. Die Pripositionen mit dem Genitiv wihrend, wegen, trotz, anstatt.

Grammatische Ubungen

II. Text A: Der kluge Mann baut vor

Ubungen zum Text
Lexisch-grammatische Ubungen

III. Text B: Von Ménnern, vom Schnupfen und der Pest
Ubungen zum Text )
Lexisch-grammatische Ubungen

IV. Arbeit in Paaren

) Camocmoamenvnan paboma
I. Schriftliche Ubungen
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I1. Rollenspiel
II1. Wortbildung
IV. Autonomes Lernen

Besprechungsthemen
1. Welche Konjugationstypen der Verben kennen Sie? Schreiben Sie Beispiele in Thr Heft.
2. Welche Verben bilden ihr Perfekt mit haben und welche mit sein? Schreiben Sie Beispiele
in Thr Heft.
3. Was wissen Sie von den Verwendungsweisen des Perfekts? Schreiben Sie Beispiele in Thr
Heft.
4. Was sind die Besonderheiten verschiedener Deklinationstypen der Substantive? Schreiben
Sie Beispiele in Thr Heft.
5. Was sind die Besonderheiten des Genitivs der Eigennamen? Schreiben Sie Beispiele in Thr
Heft.
6. Welche Prépositionen gebraucht man mit dem Genitiv? Schreiben Sie Beispiele in Thr
Heft.

Jluteparypa:
1. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 1 Lektion 1-4. Deutschland:
Max Hueber Verlag, 2008.
2. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza Tangram aktuell 1 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
3. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
4. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
5. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
6. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
7. Bomuna C.A., Bopornna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpemst memenxomy. Yacts 1.1. Cankt-Iletepbypr — Mockga:
3maroyct, MI'JTY, 2008. 246 c.
8. Bonmna C.A., Boporuna I'.b., Kapmosa JI.M. Bpems nemenkomy. Yacts 1.2. Carkt-IlerepOypr — Mocksa:
3matoycrt, MI'JTV, 2008. 248 c.
9. Bomuna C.A., Boponuna I'.b., Kapnosa J.M. Bpems nemenkomy. Yacts 2. Cankr-Iletepdypr — MockBa:
3naroycr, MI'JIY, 2008. 261 c.

Baok 4
Tema 3ansaTuii: «Sportlaufbahn. Sportarten.»

Ayoumopnas paboma
L.
Grammatik: Das Priteritum. Bedeutung und Verwendungsweisen des Priteritums. Die
schwache Deklination der Adjektive. Die gemischte Deklination der Adjektive.

Grammatische Ubungen

IL. Text A: Sportlaufbahn

Ubungen zum Text
Lexisch-grammatische Ubungen

III. Text B: Sport, Sport, Sport
Ubungen zum Text
Lexisch-grammatische Ubungen
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IV. Arbeit in Paaren

Camocmoamensnas paboma
I. Schriftliche Ubungen
I1. Rollenspiel
I11. Wortbildung
IV. Autonomes Lernen

Besprechungsthemen
1. Was wissen Sien von der Verwendungsweise des Priteritums? Schreiben Sie Beispiele in
Thr Heft.
2. Was sind die Besonderheiten der schwachen Deklination der Adjektive und der
Partizipien? Schreiben Sie Beispiele in Thr Heft.
3. Was sind die Besonderheiten der gemischten Deklination der Adjektive und der
Partizipien? Schreiben Sie Beispiele in Thr Heft.

Jluteparypa:
1. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 1 Lektion 1-4. Deutschland:
Max Hueber Verlag, 2008.
2. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza Tangram aktuell 1 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
3. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
4. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
5. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
6. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
7. Bomuna C.A., Bopornna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpemst memenxomy. Yacts 1.1. Cankt-Iletepbypr — Mockga:
3maroyct, MI'JTY, 2008. 246 c.
8. Bonmna C.A., Boporuna I'.b., Kapmosa JI.M. Bpems nemenkomy. Yacts 1.2. Carkt-IlerepOypr — Mocksa:
3matoyct, MI'JTY, 2008. 248 c.
9. Bonmuna C.A., Boponuna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpems nemenkomy. Yacte 2. Cankr-Iletepdypr — MockBa:
3naroycr, MI'JIY, 2008. 261 c.

Baok 5
Tema 3ansaruii: «Computer —, fiir" und ,,gegen*. Computer und Mensch»

Ayoumopnas paboma
L.
Grammatik: Die Deklination des Komparativs und des Superlativs der Adjektive. Die
Deklination der substantivierten Adjektive und Partizipien. Das Satzgefiige. Der Objektsatz.
Das Reflexivpronomen im Nebensatz. Die Negation im Nebensatz. MaB3- und
Mengebezeichnungen.

Grammatische Ubungen

II._Text A: Hilfreich und klug

Ubungen zum Text
Lexisch-grammatische Ubungen

III. Text B: Computer/und Co.

Ubungen zum Text
Lexisch-grammatische Ubungen
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IV. Arbeit in Paaren

) Camocmoamensnas paboma
I. Schriftliche Ubungen

I1. Rollenspiel
I11. Wortbildung
IV. Autonomes Lernen
Besprechungsthemen
1. Was wissen Sie von der Bildungs- und Verwendungsweise der Partizips 1? Schreiben Sie

Beispiele in Thr Heft.

2. Was sind die Besonderheiten der Deklination der Partizipien? Schreiben Sie Beispiele in
Thr Heft.

3. Was wissen Sie von der Bildungsweise und der Deklination der Ordinalia? Schreiben Sie
Beispiele in Thr Heft.

Jluteparypa:
1. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 1 Lektion 1-4. Deutschland:
Max Hueber Verlag, 2008.
2. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza Tangram aktuell 1 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
3. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
4. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
5. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
6. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
7. Bomuna C.A., Bopornna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpemst memenxomy. Yacts 1.1. Cankt-Iletepbypr — Mockga:
3maroyct, MI'JTY, 2008. 246 c.
8. Bonmna C.A., Boporuna I'.b., Kapmosa JI.M. Bpems nemenkomy. Yacts 1.2. Carkt-IlerepOypr — Mocksa:
3matoyct, MI'JTY, 2008. 248 c.
9. Bonmuna C.A., Boponuna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpems nemenkomy. Yacte 2. Cankr-Iletepdypr — MockBa:
3naroycr, MI'JIY, 2008. 261 c.

baok 6
Tema 3ansaruii: «.Einkdufe und Bedienung. Kleidung und Mode.»

Ayoumopnas paboma
L.
Grammatik: Die Deklination des Komparativs und des Superlativs der Adjektive. Die
Deklination der substantivierten Adjektive und Partizipien. Das Satzgefiige. Der Objektsatz.
Das Reflexivpronomen im Nebensatz. Die Negation im Nebensatz. MaB3- und
Mengebezeichnungen.

Grammatische Ubungen

II._Text A: Der Kunde ist Konig?

Ubungen zum Text
Lexisch-grammatische Ubungen

III. Text B: Gegen den Strom schwimmen

Ubungen zum Text
Lexisch-grammatische Ubungen
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IV. Arbeit in Paaren

Camocmoamensnas paboma
I. Schriftliche Ubungen
I1. Rollenspiel
I11. Wortbildung
IV. Autonomes Lernen

Besprechungsthemen:
1. Wie werden die Adjektive im Komparativ und im Superlativ dekliniert? Bilden Sie damit
eigene Beispiele und schreiben Sie diese ins Heft.
2. Wie werden substantivierte Adjektive und Partizipien dekliniert? Bilden Sie damit eigene
Beispiele und schreiben Sie diese ins Heft.
3. Wie ist die Wortfolge in einem Nebensatz= Womit werden die Objektsétze eingeleitet?
Bilden Sie damit eigene Beispiele und schreiben Sie diese ins Heft.
4. Wo steht das Reflexivpronomen in einem Nebensatz? Bilden Sie damit eigene Beispiele
und schreiben Sie diese ins Heft.
5. Wo steht die Negation im Nebensatz? Bilden Sie damit eigene Beispiele und schreiben Sie
diese ins Heft.

Jluteparypa:
1. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 1 Lektion 1-4. Deutschland:
Max Hueber Verlag, 2008.
2. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza Tangram aktuell 1 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
3. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
4. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 2 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
5. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 1-4. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
6. Eduard von Jah, Till Schonher, Rosa-Maria Dallapizza. Tangram aktuell 3 Lektion 5-8. Deutschland: Max
Hueber Verlag, 2008.
7. Bomuna C.A., Bopornna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpems memenxomy. Yacts 1.1. Cankt-Iletepbypr — Mockga:
3maroyct, MI'JTY, 2008. 246 c.
8. Bonmna C.A., Boporuna I'.b., Kapmosa J.M. Bpems nvemenkomy. Yacts 1.2. Carkt-IlerepOypr — Mocksa:
3matoyct, MI'JTY, 2008. 248 c.
9. Bonmuna C.A., Boponuna I'.b., Kapnosa JI.M. Bpems nemenkomy. Yacts 2. Cankr-Iletepdypr — MockBa:
3naroycr, MI'JIY, 2008. 261 c.

9.2 MeToauyeckue peKOMeHIAlMU M0 MOAr0TOBKE MUCbMEHHbIX PadoT

[TucemenHble PalbOTHI SABISIOTCS Kak (opMoil oO0yuyeHHs, Tak U (OPMOMl KOHTPOJsS 3HAHU,
YMEHUH 1 HaBBIKOB 00YyYaroIuXcsl.
[{enu BbIIOTHEHUS paboT:
— cHucTeMaTH3alus, 3aKpelyieHUe U yriyOleHue TeOpeTUUECKUX 3HAaHUH U YMEHHUM IPUMEHATh UX JUIs
peleHust KOHKPETHBIX MPaKTHUECKUX 3aj1ad;
— pa3BUTHE HABBIKOB CAMOCTOATEIbHOW HAay4HOM paboThl (IJIAHUPOBAHUE U IPOBEACHUE
UcciieloBaHMs, paboTa ¢ HAy4YHOM M CIPaBOYHOM JMTEPATypOH, MHTEpHpETalMs MOIy4YEHHBIX
pe3yabTaTOB, UX MPABUIBLHOE U3JI0)KEHUE U 0OPMIICHHUE).

brumy-xoumponv u konmponvuas paboma
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BruTI-KOHTPONE U KOHTpOJBHAS paboTa MPEACTABISIOT CO0OM MHUCHMEHHBIN OTBET Ha BOMPOC
(perieHMe A3BIKOBOM 3aJ1a4M WIJIM BBITIOJHEHHE KOHKPETHOTO 3aJ[aHMs ), KOTOPBIA M3ydJaeTcs B paMKax
muctumnHel. CoepkaHue OTBETa Ha MOCTABJICHHBIM BOMPOC BKJIIOYAET: MOKA3 CTYJASCHTOM 3HAHUS
TECOPUHU ¥ YMEHUE MPUMEHSTE 3Ty TCOPHIO Ha TTPAKTHKE.

Yaire Bcero OMMUTI-KOHTPOJIb U KOHTPOJIbHAS paboTa MPOBOAATCS MO JEKCUKO-TPAMMATHYECKUM
acTieKTaM MHOCTPAHHOTO si3bIka. OJHAKO ATH JBa BHJIA KOHTPOJS MOTYT OCYIIECTBIIATHCS M B BHUJC
aHaJIM3a MHOSA3BIYHOTO TEKCTa. Pe3ynbTaTHBHOE BO3JCHCTBHE TEKCTa Ha MOJydaTens 00yCIIOBICHO
BBHIOpDAHHBIMH aBTOPOM: JIOTHKO-CMBICIIOBOM OpTraHHM3aIlMe TEKCTa, €ro TeMa-PeMaTHYSCKUM
YJICHEHHUEM, KOMIO3UIIMOHHON CTPYKTYpO#, MACHHO-TEMaTHYECKOW CTPYKTYpPOH, CTUIUCTHUECKUMU
MIPUEMaMH M SKCIIPECCUBHBIMH CPEJICTBAMU; MIPHUYUHAMH, TTOOYIUBIIINE aBTOPA MCIIOJIB30BATh MMCHHO
TaKue CpeACTBa. YTPaXKHEHHS, COMPOBOKIAAIOIINE TEKCTHI, CTABAT CBOCH II€NIbI0, TIPEXkKIE BCEro, MaTh
CTYJICHTaM TpEJCTaBICHUE O BHEIIHEH M BHYTPEHHEHW CTPYKType TeKcTa. Benb MMEHHO OCHOBHBIE
MOJIOKEHUS aHallM3a TEKCTa, BHE 3aBUCHMOCTHU OT SI3bIKA M3JIOKECHHS, JIEKAT B OCHOBE OOYUYCHHS
CMBICIOBOMY  CBEpPTBIBAHHIO,  BEPOSITHOCTHOMY  IPOTHO3UPOBAHWUIO W  JIDYTUM  BaKHBIM
TICUXOJIMHTBUCTUYECKIM MEXaHH3MaM, He3aMEHUMBIM TIpU 00ydeHUU pedeprpOBaHHUIO U TIEPEBOAY, a
TaK>Ke MpU IPOBEJCHUH JII000N UCCIIeI0BAaTENbCKON pabOTHI.

OnHUM U3 TUIIOB KOHTPOIBHOUW paboThI ABIsETCS 3cce. Dcce — (popMupoBaHUE U UBTOKEHUE B
MMMCbMEHHOW peur COOCTBEHHOTO MHCHUS Ha 33J]aHHYIO TEMY.

B kadecTBe TeMbI clieAyeT BbIOMpaTh YTBEP)KIEHUE MO TOMY WJIM MHOMY BOIPOCY, KOTOPBI
00yJarONUIC MOXET PacCMOTPETh C PA3IUYHBIX TOYEK 3PCHHS, B PA3UYHBIX CHTYAIUSIX U IPH
pa3nUYHBIX ycnoBUsX. [1000OHBIE TEMBI-yTBEPKISHUS MPEAOCTABISIOT JOCTATOYHYIO CBOOOIY B
BBIOOPE BBIPAKEHUST CBOCTO MHCHUSI.

[IpenogaBaTens U CTyJACHT HE OJKHBI UCKATh «IIPABUIHHOTO» OTBETa — O0yUYEHUE SI3BIKY €CTh
oOydeHue opMe, HO Ha OCHOBE ONPECIICHHOTO cojiepkaHus. [enpio e TaHHOM cTpaTeruy SBISCTCS
pa3BUTHE HaBBIKA YOEIUTEIBHOTO apryMEHTHPOBAHHOTO OTCTAMBAHMS M 3alIUTHl CBOCH MO3UIMH TIO
TOMY WJIM WHOMY BOINPOCY Ha 0a3e WHOCTPAHHOTO SI3bIKa C MOCICAYIOMAM MPUMCHEHHEM 3THX
HABBIKOB B JKU3HH U MPO(HECCHOHATBEHOM NESTEIHHOCTH.

[Ipn ananmuse TOro WM WHOTO 3asBJICHHs (YTBEPXKICHHUS) IEIECO00pa3HO PAaCCMOTPETh BCHO
CJI0)KHOCTB €T0 CTPYKTYPHO-CMBICIIOBOTO ITOCTPOCHHS.

CornacHO OOMIENPHHSATHEIM B3MUIAJIaM, OOOCHOBAaHHOE 3asBIICHHE TpeOyeT HAIUYHSI TpeX
JJIEMEHTOB: YTBEP)KIACHHSI, OCHOBAHHI (MU JAHHBIX) U BBIBOAOB. [Ipy HamucaHUM 3cce TakKe MOXKHO
HCIOJIb30BaTh HEKOTOPBIC OTOBOPKH, MU UCKITIOUCHHS. OOBIIHO OTOBOPKH (MCKITIOUCHUS) YCHITHBAIOT
3asiBJICHHE aBTOpPAa B HECKONBbKMX acmekTaX. OHHM CHIIKAIOT YPOBEHb TpPeOYEeMBIX J10Ka3aTebCTB,
MIPEJICTABJISAIOT aBTOpa 00JIee OTKPBITHIM U HAJCKHBIM U, CJICIOBATEIIBHO, MTO3BOJIIOT aBTOPY OTBECTH
OT ce0sl KPUTHKY eIlle 0 TOTO, KaK OHa TOSIBIISETCS.

Crnenyer Takke He 3a0bIBaTh O HEOOXOJIUMOCTH HWCIOIL30BAaTh MCTOPHUYSCKUAN M COITUATBHBIN
KOHTEKCT, a He IPOCTO OTPaHUYMBATHCS 00CYKIeHUEM MPOOIEMBbI B KOHTEKCTHOM BaKyyMe.

BBIBOJIBI JOJDKHBI COJIEPIKATh HECKOJIBKO TPEUIOKCHHA, B KOTOPBIX HEOOXOIAMMO ITOBTOPUTH
CBOIO TOYKY 3PEHUS U CYMMHPOBATH MPUBEACHHBIC BAMH apTYMEHTHI.

AHanuTHYeCKOe 3cce — (GOPMUPOBAHUE W W3JIOKEHUE B NMUCHMCHHOW PEYH TOYKH 3PEHUS Ha
apryMEHTHPOBAHHOE BBICKA3bIBAHHE.

3amaga 3aKI0YacTCs B HANMKMCAHWKA HEOOJBIIOTO AHAIMTHYSCKOTO 3CCe, B KOTOPOM
MIPEJICTABJICHO OINpEAeNIEHHOE aBTOPCKOE YTBEPKICHHUE, MOJAKPEIUICHHOE HEKOTOPHIMU JIOBOJIaMHU HIIN
JIOKa3aTeIbCTBAMH. 3a/1a4eii CTYJICHTOB SBJISCTCS aHAJIN3 JIOTHYECKOH 000CHOBAHHOCTH YTBEPIKICHUS
aBTOpa MyTEeM KPUTHUYECKOTO HCCIECAOBAaHUS JIMHUM DPACCYKICHHUS aBTOpa M HCHOIB30BaHUS UM
noKazatenbeTB.  JIyisi mpoBeneHus AaHHOW paOOThl HEOOXOJWMO OYEHb BHUMATEIHHO MPOYUTATH
mpeajgaraeMoe apryMeHTHPOBaHHOE YTBepikJIeHHe. Bo Bpems BTOPHUYHOTO MPOUYTEHHUS BO3MOXKHO
clenaTh HEOOXOJHMMBIE TIOMETKH IO IOBOAY TE€X BOIPOCOB, KOTOPHIC KaXKyTCS HEIOCTATOYHO
apryMeHTUpOBaHHBIMU. CTYJEHT JOJIKEH YACIUTh 0c000€ BHUMAHHE CIEAYIONIM MOMEHTaM:

1) 9TO UMEHHO MPEJICTABICHO B KAYECTBE apryMEHTHPOBAHHOTO JIOKA3aTEIbCTBA;

2)  KakoW W3 ITOTO JIeNaeTCs BHIBOI;
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3) 4TO U3 MMPUBCACHHOTI'O AOKA3aTCIbCTBA IMPEACTABIICHO 0e3 JA0Ka3aTCJIbCTB UJIN CO c1a0bIMU
J0Ka3aTcJIbCTBaAMHU,

4) 4TO HC IMPCACTABJIICHO B JAHHOM YTBCPKACHUU, HO HEH30EKHO CJICOYCT U3 HETO.

CTYJIeHT TAaKXKXE OOJDKCH YCETKO MPCACTaBIIATH cebe JIMHUIO CBOETO pacCyxa€Husa ¢
A0Ka3aTejibCTBa, TO C€CTb IPCACTABJIATH cebe moIIaroBoe Pa3sBUTHUC MBICIUTCIIBHOTO IpoHecca U
JIOTUYCCKYIO 000CHOBAHHOCTE CICACTBUA KAXKJA0I'0 IMMOCICAYIOMICTO mIara u3 npeablAymero.

B pa60Te Haa JaHHBIM 3aJaHUCM HGO6XO,Z[I/IMO INOMHUTH, YTO MMCHHO CTYACHT HC IOJI?KCH
JCJ1aTh. CTy,HeHTa HC IIPOCAT BbIpaXXaTb CBOC MHCHHEC 110 ITOBOAY TOTO, HCTUHHBI UJIN JIOKHBI JOBO/bI
" J0Ka3aTCJIbCTBA, IPCACTABJICHHBIC B UICXOJHOM YTBCPIKICHUU,; CTYACHTA MIPOCAT ITPOAHAIIU3UPOBATD,
MIPpaBOMCPHBI JIKM BBIBOABI, HM3BJICUCHHBIC ABTOPOM HCXOJHOI'O YTBCPXKIACHHUA U3 €ro COOCTBEHHEBIX
JOBOAOB M NOKAa3aTCJIILCTB. CTYI[GHTa TAKXKXC HC MTPOCAT COIrJIallaThbCs WM HC COIJIallaThCA C HOSHHHGﬁ
aBTOpa apryMmMCHTHPOBAHHOI'O YTBCPXKIACHUA; CTYJACHT MOOJDKCH HIPOKOMMCHTHUPOBATH JIOTHUYHOCTH
PAa3BCPThIBAHUA MBICIIUTCIIBHOI'O IMPONLECCa, MPEACTABJICHHOIO B UCXOAHOM YTBCPIKICHHU. CTy,Z[eHT
AOJDKEH BbhIpaKaTb CBOIO TOYKY 3PCHHA IO ITOBOAY YTBECPKACHUA; OH JOJDKCH OLUCHUTH JIOTMYCCKYIO
000CHOBAaHHOCTD NPUBCACHHOI'O YTBCPKACHUA U TCM CaAMbIM IIPOJACMOHCTPUPOBATE CBOC KPUTUUCCKOC
MBINIJICHUE, MECPUCITUBHBIC BO3MOXKXHOCTU IPHU IMOHWMMAaHHU NMHUCBMCHHOI'O TCKCTA, 4 TAKXKE HABBIKU
AHAJIUTUYCCKOTI'O ITMChMa.

Annomuposanue u pecpepuposarue

Pegepam — 310 MMChbMEHHAsl aHanUTHYecKas paboTa, MPEACTAaBIAIONIAsS KPaTKOE H3JI0KEHHE
COJIEp/KaHUsl MEPBOUCTOYHUKA, ITOCTPOECHHOE HA €ro CMBICIOBOW KoMIpeccuH. (C)kaTroe H3JI0KEHHE
uH(pOpMallMd  TEPBOMCTOYHMKA COXpaHSET €ero cojAepXkKaTelbHyH0 ILEeHHOCTb. (OCHOBHOM
XapaKTepucTUKON pedepara sBIsieTCs €ro MHPOPMATUBHOCTh, KOTOPYIO MOXKHO paccMaTpUBaTh Ha
JIEKCUYECKOM M CHHTAaKCHYeCKOM YpoBHsX. Ha nekcuueckom ypoBHe pedepaT XapakTepuszyercs
HJIMYMEM TEPMHHOB M TEPMHUHOJIOIMYECKHX COYETaHWH, TEHICHUUH K CyOCTaHTHUBAIMH, HAJTUYUEM
IJIarojioB ¢ ociabieHHOW ceMaHTHKOM U T.m. Ha cuHTakcuueckoMm ypoBHE pedepaTr XapakTepusyercs
ofHOOOpa3ueM, B HEM Mpeo0JsaZialoT KOHCTATUPYIOIIME COOOILICHMS, NEepEUUCIICHUs, MOYTH HeT
CpPaBHEHMI, UMEH, MPUMEPOB. [IByMsI OCHOBHBIMH BUIaMH pedepaToB ABISAIOTCSA pedepaT-KOHCIEKT U
pedepat-pestome. Pedepar-koHCIeKT — 3T0 MH(POpPMATHUBHBIN pedepaT, nepeJaroliuii 10CTaTOYHO
IIOJIHO COJAEP’KaHWE OPUTHHANIA, €0 OCHOBHBIE IMOJIO)KECHMS, CBEIACHUS O METOJAaxX HCCIEIOBAHMS.
Pedepar-pestoMme — omnucaTenbHO-YKa3aTeNbHbIH pedepaT, copepiKalluii OCHOBHBIE IOJIOKEHUS
MIEPBOUCTOYHUKA.

Pedepar moxeT ObITh MOATOTOBJIEH MO 33aJaHHOM TeME Ha OCHOBE HECKOJBKHX HCTOUYHUKOB:
MOHOTpaUUecKoil TUTepaTypbl, HAYUYHBIX CTaTel, yueOHON U crpaBOYHON nmuTepaTyphl. B pedepare
JOJDKHBI TIPUCYTCTBOBaTh XapaKTEpPHbIE MOUCKOBBIE NPHU3HAKU: PACKPBITUE COAEPKAHMSI OCHOBHBIX
KOHIICTIIIMH, ITUTHPOBAaHUE MHEHHH HEKOTOPBIX CHCIHAIMCTOB MO JAaHHOW MpobiieMe, TEKCTOBBIC
JIOTIOJTHEHUSI B CHOCKaX WM 0(OpMIIEHUE CIIEUATIEHOTO MHOSI3BIYHOTO CIIOBAaps B MPHIIOKEHUH U T.I1.
[Ipu Hamucanuu TekcTta pedepara JOKYMEHTHPOBAaHHBIE (hparMeHThl COMPOBOXKIAIOTCS JIOTUYECKUMU
aBTOPCKHUMH CBSI3KaMHU.

CryzneHTy NpenoCTaBleTCs IMPaBO CaMOCTOSITENIbHO BbIOpaTh TeMy pedepata U3 CIHCKa,
PEKOMEHJOBAaHHOTO B pabouyeil mporpaMMe MUCHMIUIMHBL [Ipu ompeneneHuu TeMbl YUUTBHIBACTCS €€
aKTyaJIbHOCTb, Hay4yHasl pa3pad0TaHHOCTb, HAJIMYME 0a3bl HICTOYHHUKOB, a TAK)XXE OMBIT MPaKTHYECKOM
NesITeIbHOCTH, HayalbHbIE 3HAHUS CTYJIEHTa U €ro JIMYHbIM MHTepec K BbIOOpY mpobiemsl. [locne
BBIOOpa TEMBI COCTABIIAETCS CIIMCOK M3JaHHOHN MO Teme (mpobieme) JIMTepaTypbl, OMyOJIMKOBaHHBIX
cTareil, He0OOXOAUMBIX CIIPABOYHBIX UCTOYHUKOB.

[Inan pedepata mMeeT BHYTPEHHEE €IWHCTBO, CTPOTYIO JIOTUKY H3JIOKEHUS, CMBICIOBYIO
3aBEPILIEHHOCTh PACKpBhIBaEMOW MpoOsieMbl (TeMbl). PedepaT cocTOUT U3 KPaTKOro BBEICHHMS, JIBYX-
TpeX MYHKTOB OCHOBHOM YacTH, 3aKJIFOUEHHUS U CIMCKa HCIOIb30BaHHBIX UCTOYHUKOB. Bo BBeneHun
(1-1,5 cTpanu1bl) packpbIBaeTCsl aKTyalbHOCTh TeMbI (IIPOOJIEMBI), COMTOCTABISIIOTCS OCHOBHBIC TOUKH
3peHusi, MOKa3bIBAIOTCA IIeJIb M 3aJaud IPOU3BOAMMOro B pedepare aHaiuza. B OoCHOBHOH uacTu
(bopMyIHpYIOTCS KIIIOYEBBIE MMOHATUS W IOJIOKEHHs, BBITEKAIOIIME W3 aHaliM3a TEOPETHUYECKUX
HCTOYHUKOB (TOYEK 3peHusi, Mojesied, KOHUEMIUI), JOKYMEHTAJIbHbIX HNCTOYHHKOB U MaTepuasoB




64

MPAaKTUKH, SKCIEPTHBIX OLIEHOK IO BOIpOCaM HCCIelyeMoil mpoOjeMbl, a TakkKe pe3yJbTaToB
sMOUpUYecKuX uccienoBanuid. [Ipu Hanucanum pedepara (Kak M OCTaJbHBIX HMUCHBMEHHBIX paboT)
00s13aTeNIbHO HAJIMYHE CCBUIOK (CHOCOK) Ha HCHOJb30BaHHBIE HCTOYHUKU. [lpudyem Tpebyercs
BBIIEPKUBATh €IMHOOOpA3HE CChUIOK (CHOCOK) MPH 0(OPMIICHHUH.

Pedepar HOCHUT HmCClenoOBaTENbCKUI XapakTep, COACPIKUT pPE3ylbTaThl TBOPUYECKOTO MOUCKA
cryaeHta. B 3axmrouennn (1-2 cTpaHUIIBI) MOABOASTCS TJABHBIE UTOTH aBTOPCKOTO MCCIICAOBAHUS B
COOTBETCTBHUHM C BBIIBUHYTOM IIEJIBIO U 3a/1a4aMu pedepara, JenatoTcsi 00001EHHbIE BHIBOIBI.

O6bem pedepara, Kak TPaBWIO, HE JIOJDKEH MpeBbIMaTh 15-20 cTpaHuIl MamiiHOTMHUCHOTO
(KOMITBIOTEPHOT0) TeKCTa Hpu TpeOyemMoMm HHTepBaiie. Pedepar umeer TuTyibHbI juct. Ilocie
TUTYJIBHOTO JINCTa TiedaTaercsl iaH pedepara. Kaxaeiid paszgen pedepara HaYMHAETCS C HA3BaHUSI.
OdopmitsieTcst cripaBoYHO-OMOIHOrpaduuecKoe ONMUCAHUE JTUTEPATYPHI U IPYTHX HCTOUHUKOB.

Annomayus — 3TO KpaTKas CrpaBKa 00 UCTOYHHKE WH(OPMAILIMU C TOUKU 3PEHUS €0 TeMaTHUKH.
OcHOBHOE HAa3HAYCHHUE AaHHOTAIMH — IOMOYh COPUEHTHUPOBATHCS T10 MOBOAY IIeliecoo0pa3HOCTH Ooliee
JETaNbHOTO 3HAKOMCTBAa C JAaHHBIM  MaTepuasoM. AHHOTHPOBAHHE JAe€T BO3MOXKHOCTh
COBEPIIICHCTBOBATh pabOTy HaJ TEKCTaMH, OOecredrMBaeT OOyYEeHHE pPa3IMYHBIM BHJIAM PEUYCBOM
JIeSITETLHOCTH.

PaznmuuaroT crnpaBoYHyr0, ONUCAaTENbHYIO, PEKOMEHAATENbHYI0 aHHOoTanuu. CrnpaBodyHas
aHHOTAIUsl COACPKUT OubIHorpadUuuecKkue CBeIeHUsI U TeMy MCTOYHHKA, ONMHCaTeTbHAss aHHOTAIUS
BKJIFOUACT KpaTqaﬁmee HN3JI0KCHHC COI[ep)KaHI/ISI WJIN BBIBOJOB HCTOYHHKA, peKOMeH)IaTeJ'II)HaH —
YKa3bIBaEeT, HA KAKOW KPYT YUTaTeNell pacCUnTaH UCTOYHUK nH(popmanuu. O6beM aHHOTaluu — OT 3-4
1o 10 npennoxxeHun.

9.3 Meroauyeckue yKa3aHus

Memoouueckue ykazanus no opeaHu3ayuu U npo8edeHU NPaKmudecKux 3auamutl

[TpakTHdeckue 3aHATHS TUCHUILTUHBI « HOCTpaHHBIN SI3BIK» HAIPaBJICHBI Ha (HOPMHUPOBAHHE U
pa3BUTHE Y CTYIAEHTOB MPAKTUYECKUX S3bIKOBBIX YMEHHM M HABBIKOB, KOMMYHHKATHBHOM
KOMIIETEHTHOCTH, a TakKKe€ TOHUMAaHUS MCTOPUYECKUX, KYJIBTYpPHBIX M MPOo(hecCHOHATBHBIX
COCTABJISIONTUX 00pa30BaTEIHLHOTO TpoIecca.

[IpakTyeckue 3aHATUS B UX PAa3IMYHBIX BHJAX SIBISIIOTCS €MKOW YacThIO aKaJeMHYECKOU
Harpy3ku. CTpyKTypa NpaKkTUUECKUX 3aHITUH, B OCHOBHOM, OJIMHAKOBA: BCTYIUIEHUE MPENoAaBaTeis,
paboTa CTYACHTOB MO 3aJaHUSM TMpEnojaBareis, KoTopas TpeOyeT JOMOIHUTEIBHBIX Pa3bsICHCHHUIA,
COOCTBEHHO MpaKTHYECKas YacTh, BKIIIOYAIOIIAs Pa300p S3BIKOBBIX CUTyallui, pabOTy C TEKCTOM
(dreHue, MEpeBOJ, OTBETHI HA BOIMPOCHI, MEpeckas, 00CyxaeHue, pedeprupoBaHUE, aHHOTUPOBAHUE
TEKCTa, U T.1.).

Hcnonp30BaHre T'yMaHUTAapHBIX TEXHOJOIMH B paMKax ayJUTOPHBIX MPAKTUYECKUX 3aHITUH
MO3BOJISIET PelIaTh pa3jIMYHbIE 3a7a4M, MPUOPUTETHBIMU CPEAN KOTOPBIX SBIISIIOTCS 3aJladyd Pa3BUTHS
KPUTUYECKOTO MBIIUICHHS, UHHOPMAIIMOHHONW M KOMMYHUKATUBHOM KYJbTYpPHI.

OOyJaromuecs: JOKHBI BCETIa BUACTh BEAYIIYIO HJICHO Kypca W MoTuBauuu. Llenb 3aHsTuit
JOJKHA OBITh TIOHSATHA HE TOJBKO MPEMOAaBaTelNio, HO U CTyJeHTaM. DTO MpuaaeT ydeOHoi pabore
aKTyaJbHOCTh, YTBEPKAACT HEOOXOIUMOCTh OBJIAJICHUS OMBITOM HCIIOIb30BaHUS HHOCTPAHHOTO SI3bIKA
B IPO(eCCUOHATILHOM 1A TEIbHOCTH, CBA3BIBACT €€ C MPAKTUKOM JKU3HHU.

K mpaktudeckoMmy 3aHATHIO, KaK ¥ K APYTUM METOJIaM OOYUYEHUs, IPEABIBIIFOTCS TPEOOBAHUS
HAyYHOCTH, JOCTYIHOCTH, €IWHCTBA (OpMBI M coaepkaHus. [IpakThyeckue 3aHATUS JOJKHBI
BBITIOJIHATH HE TOJIBKO yU4eOHYI0, HO M MIO3HABATEIHHYIO M BOCIIUTATEIILHYIO (PYHKITHH.

Iloozomoska npenooasamens K npogedeHUI0 NPaKmuiecko20 3aHAMuUsL.

[loaroToBka npenoaaBaTessi K MPOBEICHUIO MPAKTUYECKOTO 3aHATHS HAUMHACTCS C M3YyUCHHS
METOJIMYECKOM JOKyYMeHTanuu (pabodeil MporpaMMbl, COAep)KaHHUS KOMIUIEKTa MmarepuanoB). Ha
OCHOBE M3YYEHHSI UCXOJIHOM JOKYMEHTAIMU y MPEenojaBaTess JOJKHO CIOXKHUTHCS MPEACTaBICHUE O
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LeNIAX U 3a7jayax MPaKTUYECKOTO 3aHATHS U O TOM oObeMe paboTbl, KOTOPHIH JTOMKEH BBIOJHUTD
Kbl oOydvaromuiica. [lanee MOXXHO NPHUCTYNHUTh K pa3pabOTKe COJEp)KaHUs MPaKTHYECKOro
3aHATUS.

BaxknelimmM 371eMEHTOM NpPaKTHYECKOTO 3aHATHs sBIseTcs ydyeOHas 3ajada (JeKcHdeckas,
rpamMmarndeckas mpobiema), mpeiaraemas ais pemenus. [lpenonaBarens, moadoupas MaTepuan ais
MIPAKTHUYECKOTO 3aHATHSA, [JOJDKEH BCSIKHW pa3 sICHO TMPEACTaBIATh JUIAKTUYECKYIO IIEJIb:
(opMHpOBaHHE KaKMX HABBIKOB M YMEHUH MPUMEHHUTEIBHO K Ka)XIOH 3a7aye yCTaHOBUTH, KAKUX
yYCWINN OT 00y4YaroIMXcsi OHAa MOTPeOyeT, B YeM JIOJKHO TMPOSIBUTHCS TBOPUECTBO CTYACHTOB IpU
peLICHUN JaHHOU 3aa4H.

[IpenogaBaTens OJKEH MPOBOIAUTH 3aHATHE TaK, YTOOBI HAa BCEM €ro NMPOTSKEHUU CTYJIEHTHI
ObUIM 3aHATHl HAINPSDKEHHOM TBOPYECKOH pabOTON, MOMCKAMHU PEIIeHHH, YTOOBI Ka)IbIH MOITYy4HI
BO3MOYXHOCTb PACKPBIThCS, MPOSIBUTH CBOU CIOCOOHOCTHU. [lo3TOMy mpH MjaHUPOBAaHUHU 3aHATUS U
pa3paboTKe WHAMBUIYATIbHBIX 33aJaHUN MPENoaBaTeN0 BaKHO YUYUTHIBATh MOJITOTOBKY M MHTEPECHI
Kax/10ro cryneHTa. Ilenaror B 3ToM cityyae BBICTYHAeT B POJIM KOHCYJIBTAHTA, CIIOCOOHOIO BOBpEMsI
OKa3aTh HEOOXOAUMYIO ITOMOIIlb, HE MOJIABIISAS CAMOCTOSATEIILHOCTH M HHUIIMATUBBI 00yYaroIIerocs.

Pekomennyercs HaumHaTh € TakWX 3aJlaHANA, KOTOpPBIE PACCUUTAHBI HAa PENPOAYKTHUBHYIO
NeSITeIbHOCTh, TPEOYIOIIYI0 MPOCTOTO BOCHPOM3BEACHUS CIIOCOOOB S3BIKOBOIO MaTepHuaia. Takue
3ala4y TIOMOTal0T KOHTPOJIMPOBATH MPABUIBHOCTh IOHUMAHHUS OOYYaIOIIMMHUCA U3YYEHHOTO
MaTepuana. 3areM cojJiepKaHue Y4eOHBIX 3ajau ycloxkHseTcs. IlpennaraioTcst MaTepuansbl,
paccuuTaHHbIE Ha PeoOpa30BaTENIbHYIO U MPOAYKTUBHYIO AESITETbHOCTb.

BricTpauBas cucreMy 3a7ad  IOCTEIIEHHO BO3pacTarOLIEl  CIIOXKHOCTH, IIPEIOJaBaTellb
noOuBaeTcs TIIy00KOro YCBOSHHSI CTYICHTaMU MHOSA3BIYHOTO MaTepHarna.

Memoouueckue ykazanus 051 00y4arOUUXCs NO 0CB0EHUI) OUCYUNTUHDL

OcHOBHOIi enuHUIIEH 00YUYEHUS SBIAETCS YUeOHBIN TeKCT. TeKCT He SBIsETCS TPOCTO HabopoM
CJIOB, OH CO3/aH JIsl onrcaHus pakTta, SBICHUS, MOHATHS, CBOMCTBA, NEUCTBUS U T.1. KaXkapIi TEKCT,
OMHCHIBAs YTO-TO, JaeT HaM WHGOPMAIMIO, ¥ YacTH 3TON WH(GOpPMAIMH CBS3aHBI JPYT C APYroM
€JUHOM JIOTHKOW, €AUHBIM CMBICIOM. BUABI TEKCTOB: XYJI0’KECTBEHHBIN TEKCT, HAY4YHO-IIOMYJISPHBII
TEKCT, HAyYHO-Y4EOHBIN TEKCT, HAyYHBIH TEKCT, OOIIECTBEHHO-MOJIUTHYECKUI TEKCT, PEIUTUO3HBIN
TEKCT, PEKJIAMHBIN TEKCT U JIp.

Hcnonb3oBaHWe T'yMaHUTapHBIX TEXHOJOTMM B paMKax ayJAMTOPHBIX MPAKTUUYECKHUX 3aHITHI
MO3BOJISIET PelIaTh pa3jIMYHbIC 3aa4M, MPUOPUTETHBIMU CPEAN KOTOPBIX SBIISIIOTCS 3a/ladyd Pa3BUTHS
KPUTHUYECKOTO MBINUICHUS, WH(GOPMAIMOHHON H KOMMYHHKATHBHOW KyJnbTypbhl. JluamoroBoe
TYMaHHCTUYECKOE OOIIEHHUE TIO3BOJIAET TOCTUYh CAMOPACKPBITHS COOCCETHUKOB, CO3/Ia€T YCIOBUS IS
WX JyXoBHOro oboramieHus. OJHAKO BOCHPUATHE U YCBOCHHE WH(MOpMAIIUU 3aBUCUT HE TOIBKO OT
WHJWBUyATbHOCTH, HO M OTIPEEISICTCS BIUSHUEM KpyTa OOIICHUS, B TOM YUCJIE B YY€OHBIX TPYIIIax.
B mporiecce oOmieHUs CTYACHTHI TMEPeNaloT APYr JAPYTY HE TOJNBKO AKCIUTMIUTHO BBIPAKCHHYIO
nH(OpMaIMIO, HO W HEKHWE KOHHOTAIIMOHHBIE CMBICJIBI, HEKYIO JIOMOJHUTEIBHYI HWH(OpMaIuio,
MEPEIAOIIYI0 Pa3JIMYHbIE OTTEHKU CMbIcHa. PeueBas IEATENbHOCTh NPU YCBOEHWU HHOCTPAHHOIO
s3bIKa TIOMOTAET CTYJCHTY OLICHUBATh ce€0s1 C TOUKM 3PEHHUS MapTHEPOB IO OOIICHHIO, T.€. OLICHUBATH
MPAaBUIBHOCTh U SICHOCTb PEYU JUIS OKPYIKAIOIIMX, YTO B KOHEUHOM CUETE CIIOCOOCTBYET OCO3HAHUIO
COOCTBEHHOM MBICIIH.

Hanpaenenus camocmosimenbHotl pabomwl cmyoenmos

KoHTponp kauecTBa caMOCTOSATENBHON pabOTHI CTYJEHTOB OCYIIECTBISETCS MPENOIaBaTEISIMU
Kadeapsl 0 CICTYIONTUM HATIPABICHUSIM.

1. TpagummonHas Qopma: JEKCUKO-TPAMMATHUYECKUE YIPAKHEHUS, BBITIONHSAEMBIE BO
BHeayauTopHoe Bpems. [1o00HbIe yrpakHEHUSI MOTYT ObITh Pa3HOOOPA3HOTO BUJA — YIPA)KHEHUS Ha
MOJICTAaHOBKY, W3MeHeHue (opmbl rinarona, ynorpeblieHHE MPaBHIBHBIX MoOpdeM, JeKCeM U T.II
Oco0yto rpymiy COCTaBISIOT TECTHI, CPEU KOTOPBIX MPEBATUPYIOT 3a1aHus Ha multiple choice.

2. Pabouas TeTpanp cTyneHTa (Kak 4acTh MOIYJIBHOTO Kypca): BCE TUIBI YIPaKHEHUH Ha
MIPOBEPKY TOHUMAHHUS COAEpkKaHUsS ydyeOHOro MaTepuasa, MNPONWACHHOIO B ayIUTOPHOE BpEMS.
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3HayMTeNbHAs YacTh 3aJaHUN 3/1eCh CBsi3aHA C YMNOTPEOJCHHEM TEPMHUHOJIOIMYECKON JIEKCHKH |
BOCCO3/ITaHUEM CUTYyaIui Mpo(eCcCHOHATEHON HAITPaBICHHOCTH.

3. CamocrosTrenbHas paboTa Kak pe3yibTaT HCIOJIb30BAHHUS TEXHUYECKHX CPEACTB OOyueHHS
(TCO). HAnsa pa3BuTuUs NPOAYKTUBHBIX IUCHBMEHHBIX HABBIKOB MPOWICHHBIA (YBUICHHBIH U
popabOTaHHBII) Ha ypoKe MaTepuall 3aKpeIuIIeTcsl B MPOLEcCce BBHIOIHEHUS 3a/laHUil Ha TepeBo/,
3alaHusl B BHUJE pOJIEBOIO MHCbMa WM COYMHEHHUS Ha 3a/JaHHYI0 TEMy C HCIOJb30BaHUEM
OTIpEAEIIEHHBIX JIEKCUKO-IPAaMMaTHYECKUX U COAEPKATEIBHBIX CTPYKTYP.

4. MynbTUMEIUUHBIE MOIYJIbHBIE (POPMBI CAaMOCTOSTEIBHONW PabOThI. Y CMEMHOCTh PaboOThl B
paMKax MOJyJi LETUKOM U MOJHOCTHIO 3aBUCHT OT HAJIM4YMs B MYJbTUMEIHWA Kypce KOMILIEKCa
YIOpa)KHEHUH, KOTOpbIE, C OJHONH CTOPOHBI, OTBeUaIn Obl LENSIM U 3a7auaM oOydeHUss NHOCTPaHHOMY
A3BIKY, @ C JPYTO#, - COOTBETCTBOBAJIM Obl COBPEMEHHOMY YPOBHIO KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHH.
BayTpu nono6Horo komiuiekca BO3MOXHO BBLACTUTh TPU BUAA YIPAXKHEHHI:

®  JIEKCHUKO-TPaMMAaTHUYECKHE YIPaKHEHHS S3bIKOBOTO IJIAHA;

e  ympaxHEHUs Ha 00yueHHe MOHUMAaHHIO, T.€. PACKPBITHIO COAEPIKAHUS TEKCTa;

®  ympaxHEHUs Ha 0OydeHHe peepUpOBAHHUIO U AHHOTHPOBAHUIO CIIEUAIBHBIX TEKCTOB.

[lepBas rpymma ynpakHeHHH cHaOkeHa KIIIOYaMM U paccuuTaHa Ha MpeBapUTENIbHOE
BBITNIOJIHEHUE CTYJIEHTaMH (B JOMAIIHMX YCJIOBHSIX WJINM B YHUBEPCUTETCKOM KOMIIBIOTEPHOM Kilacce).
Jlexcuko-rpaMMaTHYECKUd MaTepuan TPEHUPYETCs MpPU MOMOIIM JBOMYHOro kona: «lIpaBuimpHO» —
«Ommbka». B ciaydae ommOKHM CTyIEHTY NpeaiaraeTcsl COBEPUIMTH €IIe OJIHY IOIBITKY OTBETHUTH,
1100 00paTUTHCA K COOTBETCTBYIOIIEH IflaBe IpaMMaTHYECKOrO CIIPaBOYHHUKA, Pa3MEIICHHOTO 371eCh
€, B 3TOM MOJYJIE.

JlekcuKo-rpaMMaTHYECKUM yIPaXHEHHUSIM TPEAINIeCTBYIOT OTOOpaHHbIE W3 TEKCTa CJIoBa W
CIIOBOCOYETAHMSI, OPraHM30BaHHbIE B CHHOHMMHYECKHE TpPYIIbl, TEMaTHYECKHE pAAbl U MOJIS.
[Ipumepamu neKCHUECKUX 3aJaHUN CITy>KaT YNPAXHEHUs Ha 3al0JHEHUE MPOMYLIEHHBIX MPEIIOroB,
caMHX IJIarojoB, IOMCK COOTBETCTBYIOIIMX OIPEAEICHUN K OCHOBHBIM IOHSATHSM TEKCTa, a TaKkKe
OTBETHI HA Pa3HbI€ THUIBI BOIPOCOB: |-bIil TUI COAEPHUT BOIPOCHI, BKIFOYAIOIINE CAMU IJIArOJIbHbIE
COUYETaHMs U3 aKTUBHOM JIEKCUKH, a 2-0i — BONPOCHI, TPEOYIOILIUE OT CTYJEHTa BOCIIPOU3BEIECHUS ATON
aKTUBHOH JIeKCHKHU. ['paMMaTHUecKue YIpakHEHUsl HalleJeHbl HA pacnosHasauue, 80Cnpouszsedenue,
mpaHcghopmayuio, a TaKxKe nepesoo.

Bropas rpynmna — ynpa)kHEHUS Ha pacKpbITHE COAEpM aHHs TEKCTa — HE CHAa0XXEHbI KII0YaMH,
MIOCKOJIBKY 3/I€Ch IPEAyCMaTpUBAETCS HECKOJIbKO BapMaHTOB OTBeTa. Mcxons M3 3TOro, JAaHHBIN
KOMILJIEKC COCTOUT U3 CIEAYIOIINX TUIIOB 3aJaHUM:

e  3a/1aHUs Ha 00y4YeHHE POTHO3UPOBAHUIO;

e  3a7aHM Ha 00y4YEeHME ITOMCKY U BOCCTAHOBJIEHHMIO XPOHOJIOTUN TEKCTA;

e  3a7aHUs Ha 00y4YeHHE MMOMCKY MPUYUHHO-CIIEICTBEHHBIX CBA3EH;

e 3amaHus Ha OOydYeHHE TMOMCKY JOMOJHUTENbHON HHGOpMAMu B LEIIX YTOYHEHUS,
BOCCTAHOBJIEHMSI T€X JIaHHBIX, KOTOpPbIE OTCYTCTBYIOT B OCHOBHOM TEKCTE, a TaKXke AJs
MOTIOJTHEHUS 6a30BOT0 TEPMUHOJIOTHYECKOT0 BOKaOysipa.

BHyTpeHHSAsS CBsI3b MEXIy IEpPEUMCICHHBIMM THUIIAMU 3aJaHUi OdYeBMJIHA: €ciu 1-blii TuI
paccuuTaH Ha oOIIee BOCHPHITHE TEKCTa, TO 2-OM, M OCOOCHHO 3-ui W 4-bIii 00ywaroT Oojee
INIyOMHHOMY TIOHHMaHUIO CHELMAJIBbHOTO TEKCTA, PACKPBITHIO HE TOJIBKO UCTOPHUUECKUX (PAKTOB, HO U
HMCTOPUYECKUX NMPUUYNH, CKPBIBAEMBIX 32 HUM.

[lpu co3manum ynpaxHeHHWH Ha oOydeHue pedepupoBaHWI0 W AHHOTHPOBAHHUIO CHENTEKCTa
MPENOIABATENIN UCXOJAT U3 OCHOBHBIX IOJIOKEHUN JIMHIBUCTUKU TEKCTA, COTJIACHO KOTOPOH TEKCT
MIPEJICTaBIsET COOOM «IIPOM3BENIEHUE PEUYETBOPUECKOrO Ipolecca, o0janaroliee 3aBeplIEHHOCTHIO,
00BEKTUBUPOBAHHOE B BHJIE MUCEMEHHOTO IOKyMEHTa, JTJUTepaTypHO 00paboTaHHOE B COOTBETCTBHUH C
THIIOM 3TOTO TOKYMEHTa, IPOU3BEICHUE, COCTOSIIIEE U3 Ha3BaHMUS (3aTr0JIOBKA) U Psiia OCOOBIX eIMHUIL
(cBepxdpa3oBbIX €IUHCTB), OOBEAMHEHHBIX pPAa3HBIMU THUNAMH JIEKCUYECKOM, TIpaMMaTHYECKOH,
JOTUYECKOM, CTUJIMCTUYECKOM CBSI3M, UMEIOLIEE ONPEICIICHHYIO  II€JICHAIIPABIEHHOCTh U
nparMaTuieckyro ycraHoBky» [["ambnepun U.P. TekcT kak 00BbEKT TMHTBUCTUYECKOTO HCCIEIOBAHUS.
- M., 1981].
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YopaxHeHnuss Ha oOyudeHue pedepupoBaHUI0 W AaHHOTUPOBAHHUIO CBSI3aHBI C OCOOBIM BHJIOM
aHaJM3a TEKCTa, €r0 CTPYKTYpbI, MEXaHU3Ma W THUIIOB CBS3U B TEKCTE, OTHONIEHUH MEXIY YacCTIMU
TEKCTa, U T.M. DTO 3aJaHus Ha: pa3OMBKY TekcTa Ha cBepx(paszoBbie equHcTBa (CDE); BbiencHue
dhopmanbHBIX CpeacTB CB3U Mexay ornaenbHbiMi COE; BorisiBienne B COE u B TEKCTEe KIIFOYEBBIX
CIOB WM MPEJIO0KEHUN, HECYHIMX OCHOBHYIO CMBICIOBYIO HAarpy3Ky; OIpEAEICHHE COOTHOIICHUS
Mexay COE no crenenn 6J1130¢TH K OCHOBHOM HJIe€ WITH TIO Tpajaiuu oT 6osee olmiel uaeun k ooee
4aCTHOM; ycraHoBleHue uepapxuu Mexay COE Bo Bpemenu u npoctpaHcTse; cokpaunieHue COE no
OJTHOTO TIPEJIOKEHUST; COCTaBJICHUE TUTAHA WJIA T€3UCOB TEKCTA; U T.I.

Ananuz kauecmea camocmosamenbHol padomul cmyOeHmos

OrpoMHy10 pojib B MOBBIIIEHHH KaYyecTBa CaMOCTOSTEIbHOW pabOThl CTYACHTOB (Hampumep, Ha
CTapUIMX Kypcax, MPU U3YYEHUHU SI3blKa CHEHATBbHOCTU U MpU paboTe C OPUTHHAIBHBIMU TEKCTaMHU
npodeccCHOHaTBbHON HANPaBIEHHOCTH) UTpaeT MHPOPMATUBHOCTh MaTepraia U MOTHBALIKS.

Oco0asi posib B MOBBIIICHUH KayecTBa CaMOCTOSITENIbHOM palOOTHI CTYJIEHTOB IPHUHAJICKUT
UCTOJb30BAHUIO HOBBIX KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHMH. DTO TO3BOJNIET HE TOJBKO Ha Oolee
KauyeCTBEHHOM YPOBHE OPIraHM30BBIBAaTh pabOTy B ay/JIUTOPWHU, HO U MOBBICUTH 3aMHTEPECOBAHHOCTH
o0yyaeMbIX B NMPaBUJILHOM BBINOJHEHUM 33JaHUH BO BHEAyAUTOPHOE BpeMsi 0e3 HemoCpeCTBEHHOTO
y4acTus ImpenoaaBaTers.

[Tyrem wucnonb30BaHUS NpUEMa HHTEPAKTUBHOTO OOYYEHHs IperojaBaTesid BbIOMPAIOT Te
METOJIMYECKUE MPHEMBI, KOTOpPbIE CIHOCOOCTBYIOT MOTPYKEHHIO B HHOS3BIYHYIO HH(POPMAIMOHHYIO
cpeny. IlpenonaBarens UMEET BO3MOKHOCTh OCYIIECTBIIATh MHAMBHUAYAIbHBIN KOHTPOJIb, a 110 MEpe
HE0OXOIMMOCTH JaBaTh JOMOJIHUTEIbHbIE WHANBUAYAIbHbBIE 33aHUS CTYyJIeHTaM (IIpy OOHApyKEHUU
y TOCIEAHUX TpoOeNoB B TOW MM HMHOM OOJAacTH sA3bIKA) M Ja)Xe OKas3bIBaTh IOMOIIb B XOJ€
BBINIOJTHEHUST paboT, MPOBEpPATh UX KAUECTBO W MPAaBHIBHOCTb, €CJIM CTYJICHTHI CBS3BIBAIOTCSA C
npenogasateneM o MHTepHeTy.

Takum o0pa3oM, MyJIbTUMEIUNHHBIE TEXHUYECKHE CpEACTBA O00ECIEeYMBAIOT KOMIUIEKCHOE
HCI0JIb30BaHNE KOMITBIOTEPHBIX IMOPTAJIOB KAaK MPH BBIIOJHEHUHU TPAJAULMOHHBIX YIPAXXKHEHUH, TaKk U
mpu paboTe C BHIEO U ayauo HH(OpMaIMel, BHIIOJHEHHUH BCEBO3MOXHBIX TECTOB Ha IPOBEPKY
MIOHMMAHHUS U TBOPUYECKUX 3a/IaHUH.

[IpuMeHeHre HOBBIX MPOTPECCUBHBIX METOJIOB W TEXHOJOTHH B KOHTpOJIE KauecTBa O0y4YeHHS
MOBBIIIAET SMOILIMOHAJIBHO-UYBCTBEHHOE BO3JCHCTBHE W MOOWJIM3YET TBOPYECKHI MMOTEHIMAI
oOydaeMbIX. CTyJIeHThl MOTYT 0OMEHMBAThCs MH(OpMaLel U Moly4aTb HEOOXOIUMBbIE CBEICHUS U3
MOIEPKUBAIOLLEH IPOrpaMMBI JUI1 CAMOCTOSTENBHBIX 3a1aHUM, U3 caiToB lIHTEpHET.

[Ipu mnpoBeneHHH CaMOCTOSTENbHOM pPAaOOTHI C HCHOJB30BaHHWEM HWH(MOPMALMOHHBIX H
KOMMYHMKAIIUOHHBIX TEXHOJOTMH peaju3yercs TBOPYECKMH TIOTEHLMal IpenojaBaTens, U
OCYIIECTBIISIIOTCS HAa TMpakTUKE KOHLIENIMH M HUIeH OOy4YeHMs, COOTBETCTBYIOIME HOBBIM
TEXHUYECKUM YCJIOBUSM. YTPAXKHEHUS JUISI CAaMOCTOSATENBHOW paboThl AAal0T AajbHEWIIee pa3BUTHE
JIMHTBUCTUYECKOM, COLIMOIMHTBUCTUYECKOM, TUCKYPCUBHOW U CTPATETHYECKON KOMIIETCHIIMSM.
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[Ipunoxxenue 1. AHHOTaLIUA
pabouei mporpaMmsl IUCIUIUIAHBI

AHHOTAIIUAA PABOYEH TPOT'PAMMBI IUCIUILIUHBI

Henb aucuumuinHbl (AHITIMACKUH A3BIK: CHIELMAIbHBIN Kypc): npodeccruoHanbHas MoAroTOBKa
CTYJEHTOB CpeICTBAMU MHOCTPAHHOTI'O 53bIKa, GOPMUPOBAHUE Y HUX HEOOXOIUMOIT
KOMMYHHMKATUBHOMU 13bIKOBOM KOMIIETEHLINH, a TAK)KE BBICOKOI'O YPOBHS COLMAIBHON U
Ipo¢eCCUOHAIILHOM alalTalluy, YTO IPEeAIoaraeT (poOpMUPOBAHUE BCECTOPOHHE PAa3BUTON JIMYHOCTH,
CHOCOOHOM OTBEYATh HA BBI30BBI COBPEMEHHOI0 OOIIECTBA U UCIOJIb30BaTh 3HAHUS, YMEHHS U
HaBbIKH, MOJTY4YEHHbIE B X0€ 00ydueHus. Hapsiny ¢ npaktudeckoil enbto — npodeccnoHanbHOM
MOJITOTOBKOM, KypC HHOCTPAHHOTO S3bIKa CTAaBUT 00pa3oBaTeIbHbIE U BOCIIUTATEIbHbIC 3a/1aUH.

3amayn TUCIHUIUIMHBL: MHTEIUIEKTYadbHOe, KyJIbTypHOE, HPaBCTBEHHOE M MpodeccHOHAIbHOE

pa3BHTHE U CAMOCOBEPIICHCTBOBAHHE 00y9IaeMBbIX:

® DPa3BUTh yYMCHHE NMHCBMEHHOIO (YTEHHE, MUChbMO) M YCTHOro (FOBOPCHHE, ayIAMPOBAHHE)
HMHOSI3LIYHOTO OOIIEHUS,

e yMeTh coOuparh, 00pabaThIBaTh W HHTEPIPETUPOBATH C HCIOJb30BAHUEM COBPEMEHHBIX
WHGOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTUH JaHHbIE HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE, HEOOXOJUMBIE st
(GOpMUPOBAaHUS CYXIECHUH TI0 COOTBETCTBYIOIIMM IPO(ECCHOHAIBHBIM, COIHAIBHBIM,
HAYYHBIM U dTHYECKUM MPoOIeMaM;

e OBJIAJICTh 0A30BBHIMHM HABBIKAMH ITyOJUYHON pedr U apryMEHTAIUU JJIs BEJICHHUS TUCKYCCUM;

e OBJIAJCTh 0a30BBIMHM HABBIKAMHU aHAJIM3a TEKCTOB MPO(PECCHOHAIBHOTO W  COIHAIBHO
3HaYUMOTO COJICP KAHNUS;

® HAYYUTHCS AHHOTUPOBATH U pedepUpOBATh HAYIHYIO JTUTEPATYPY;

® HAYYUTBCS CTPOUTH CBOE PEUYEBOE W HEPEYCBOC IOBEJCHHE B COOTBETCTBHH C
COLIMOKYJIBTYPHOU CIEIM(PHUKOM CTPAHBI H3y4aeMOTO SI3bIKA;

e OBIANCTh 0a30BBIMH HABBIKAMH I[MHCBMEHHOTO M  YCTHOTO IEpPEBOJia  TEKCTOB
po(heCcCHOHAILHOM HAITPABICHHOCTH.

B pesynbrate 0OCBOCHUS TUCIMILITMHBI 00YYalONIHIACS JOIDKEH:

3HAaTh:
— OCHOBHBIC HOPMbI HHOCTPAHHOTO 53bIKa B 00JIACTH YCTHOW M MUCHMEHHOM PeUH;
— OCHOBHBIC PA3JINYHsI TMHTBUCTHYECKUX CHCTEM PYCCKOTO M HHOCTPAHHOTO SI3bIKA,
— OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH CIIyIIaHWS, YTEHHs, TOBOPEHHMS M TIHChbMa KaK BHIOB pEUCBOM
JeATEIIbHOCTH;
OCHOBHBIE MOJICITH PEUEBOT'O TIOBEIICHHUS;
OCHOBBI PEYEBBIX JKaHPOB, aKTYaJbHBIX Ul Y4eOHO-HAYYHOTO OOICHHS;
CYIIHOCTh PEYCBOTO BO3ICHCTBHUS, €TI0 BHIbI, HOPMBI M CPE/ICTBA;
0a30BbIM HAOOPOM JIEKCUKH TEPMUHOJIOTHYECKOM HAIIPaBIEHHOCTH;
0a30BbIe TpaMMATHYECKHE KOHCTPYKIMH H (OPMBI, MPHCYIIHE TOIBSI3bIKY HalpaBICHUSI
MOJITOTOBKH / CIICIIHATBHOCTH;
— CBOOOJHBIE M YCTOWYHMBBIC CIIOBOCOYETaHHMs, (PPa3eoNOTHUCCKUE CIMHUIIBI, XapaKTEePHbIC IS
cdepsl npodecCHoHaTLHON KOMMYHHKAIIHH;
— OCHOBHBIE CPEJIICTBA CO3/IaHKs BepOAIbHBIX M HEBEPOATbHBIX MHOS3BIYHBIX TEKCTOB B PA3JIMYHBIX
CUTYAIUSX JIAYHOTO U TPO(ECCHOHATBHO 3HAYUMOTO OOIICHUS,
— HCTOPHIO, KYJIBTYPY ¥ TPAULUH CTPAHbI H3y4aeMOTO S3bIKa;
— KOHIICTITYaJIbHYIO U SI3bIKOBYIO KAPTUHY MHPa HOCUTEJISI MHOSI3IYHOM KYJIbTYPBI;
— METOJMKY paboThl C/HaJ TEKCTAMH COLMAIBLHON M MPOPECCHOHATBHON HANPAaBICHHOCTH B LIENSAX
aJIeKBaTHOM MHTEPIIPETALNY IPOYUTAHHOTO MaTepHuaa;



69

— METOAMKY palboThl ¢ HMHQOPMALMOHHBIMU IOTOKAaMH s OOecHeueHHsl JeATeIbHOCTH
AQHATMTHYECKUX IIEHTPOB, OOIIECTBEHHBIX M FOCYIaPCTBEHHBIX OPraHU3aInil.

YMeTb:
— pealu30BbIBaTh pa3lWYHbIC BHUAbI PEUYEBOH JAEATEIBHOCTH B Y4eOHO-HAy4YHOM OOLICHMHM Ha
WHOCTPaHHOM SI3BIKE;
— OCYWIECTBIATh 3P (HEKTUBHYIO MEKIMYHOCTHYIO KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOM M MMCbMEHHON (opmax
Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE;
— COOTHOCHTH SI3BIKOBBIC CPEJCTBA C KOHKPETHBIMH COIMAIBHBIMU CHUTYalMsIMH, YCJIOBUSMH U
LEJISIMH, a TaKXe ¢ HOpMaMH NMpo(hecCHOHAIILHOTO PEYeBOr0 MOBEJCHUS, KOTOPBIX MPHUAEPKUBAIOTCS
HOCHUTEITH SI3bIKA;
— paboTtaTb C/HaJ TEKCTaMU MpOo(ecCHOHATLHOW HANpaBICHHOCTH B ILENIX  aJeKBAaTHON
WHTEpHpEeTaluy MPOYUTAHHOTO MaTepHaa;
— TIOHUMATh MOHOJIOTUYECKYIO/ JHaJOTHMYECKYl0 pedb, B KOTOPOW HCIOJIB30BAHBI JIEKCHKO-
rpaMMaTh4ecKkre KOHCTPYKIIMH, XapaKTePHbIE /11 KOMMYHHKAaTHUBHBIX CUTyalluid IPpOpeCcCHOHATBLHOTO
OOIICHMUS;
— HCIOJIb30BaTh HaBBIKU pabOThl ¢ MH(pOpMAIMEN U3 PA3IUYHBIX HICTOUHUKOB Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE
JUISL pEIeHUs] OOIIEKYIbTYPHBIX U TPO(ECCHOHATBHO 3HAYUMBIX 33]1a4;
— TIOHUMATh M TPaBUJIBHO HHTEPIPETUPOBATh MUCTOPUKO-KYJIBTYPHBIC SIBICHUS CTPaH H3y4acMOTO
A3bIKa, pa30MpaThCs B 00IIECTBEHHO-TIOIUTHYECKUX HHCTUTYTAX 3TUX CTPaH;
— BBIMIOJHATH IHUCHBMEHHBIE W YCTHBIE TIEPEBOJBI MaTepUAIOB MPO(ECCHOHANBHO 3HAYMMOMN
HaNpaBJICHHOCTH C HHOCTPAHHOTO S3bIKa HAa PYCCKHUM U C pyCCKOTO Ha MHOCTPAHHBIH A3bIK;
— CO3JaBaTh U PEJAKTHUPOBATH TEKCThl OCHOBHBIX JKaHPOB JICJIOBON pedH;
— PEIaKTHPOBATH TEKCTHI MPO(ECCHOHAITBHOTO M COLUMAIBHO 3HAYMMOTO COAEP)KaHUS HAa POAHOM U
MHOCTPAHHOM SI3bIKaX;
— pemiath CTaHJApTHblE KOMMYHMKATHBHBIE 3aJjaud C HCIOJb30BaHHEM HMH()OPMAIIMOHHO-
KOMMYHUKAI[IOHHBIX CETEi;
— cobupatb B HH(GOPMALMOHHO-KOMMYHHUKALMOHHBIX CETSX M MHTEPIPETUPOBATh HH(POPMALUIO
COILIMAJIEHOTO U MPO(eCCHOHANIBHOTO XapaKTepa;
— aJICKBaTHO W KPUTHYECKH OIICHWBATh MaTepUaN Pa3IUYHBIX WH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHHKATHBHBIX
pecypcos;
— muddepeHnnpoBaTh OPUIHMATHHO-IEIOBYIO U TEPMHUHOIOTUIECKYIO JIEKCUKY .

Buiagers:

— 0a30BbIM HA0OPOM JIEKCHKO-TPAMMATHYECKAX KOHCTPYKIUH, XapaKTePHBIX TSI KOMMYHHKATHBHBIX
CUTyaluii 00IIEKyIbTYpHOTO U MPO(eCcCHOHANBHOTO OOLICHNUS;

— SI3BIKOBBIMH CPEJICTBAMU JIJIS IOCTHIKEHUS PO(PECCHOHATBHBIX IIeTIei HAa HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
Pa3MYHBIMY BHIAMH Y TIPUEMAMH CITyIIAHWSI, YTEHUS, TOBOPEHUS U MTUCHMA;

HaBBIKAMHU COLMOKYJIbTYPHON M MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKAIUHY;

— HaBBIKAMU KOMMYHHKAIIUU B MHOSI3BIYHOM cpejie, 00eCeunBalOIIMMHU aeKBaTHOCTh COLIMAIBHBIX U
poheCCHOHATBFHBIX KOHTAKTOB HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— crnocobamMM peleHUss KOMMYHUKAaTUBHBIX U PEUEBbIX 331a4 B KOHKPETHOM CUTyal[MK OOLIEHNUS;

— IpUeMaMM CO3JAaHUSl YCTHBIX M NMHCbMEHHBIX TEKCTOB PA3IMYHBIX JKaHPOB B Ipolecce yueOHO-
Hay4YHOTO OOIICHHS;

— HaBbIKaMU pedeprupoBaHys U aHHOTUPOBAHUS HAYYHOH JTUTEpaTyphl;

nHpopManreit 00 OCHOBHBIX OCOOCHHOCTAX MaTepUAIbHOW M AyXOBHOW KYJBTYPBI CTPaHBI (PETHOHA)
M3y4aeMOro MHOCTPAHHOTO S3blKa B LENAX YBaXXHUTEIBHOTO OTHOIIEHUS K JYXOBHBIM ILIEHHOCTSIM
JPYTUX CTPaH W HAPOJIOB;

— METOJIMKOM M MpuemMamu nepesoja (pedepaTuBHOTO, JOCIOBHOIO);

— npuemamu pedeprpoBaHUs M aHHOTUPOBAHMSI TEKCTOB MPOPECCHOHATBLHON HAIIPABICHHOCTH;

— HaBBIKaMU I10 PEIICH3MPOBAHUIO M PEIAKTUPOBAHHUIO COLMATBHBIX, HAYUYHO-MOMYJISPHBIX, HAYUHBIX
Y MyOJUIMCTUIECKAX pabOoT MO HAIPABJICHUIO TIOJTOTOBKYA HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
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— HaBBIKAMHU ¥ METOJIMKOI MOUCKA CTPAHOBEAUECKOW U MPOPECCHOHATLHONW WH(POPMAIIUH, HCIIONB3YS
Pa3sInIHbIC I/IHq)OpMaIII/IOHHO-KOMMYHI/IKaIII/IOHHI)Ie TCXHOJIOT'UH,

— mpueMamu cOopa, 00paOOTKM U pacmpocTpaHeHHUs HHPOPMAIMK B  COOTBETCTBHH  C
OOIIETPUHATHIMU CTaHAAPTAMH U TIPaBHIIaMU PO ECCUu.
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